
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TÜRKİYE'DE VE BOSNA-HERSEK'TE 
YAŞAYAN BOŞNAK HALKININ 
KÜLTÜREL KİMLİKLERİNİN 

KARŞILAŞTIRILMASI 

Saliha SARGIN 
Doktora Tezi 

Danışman: Prof. Dr. Mehmet KARAKAŞ 
Ocak, 2025 

Afyonkarahisar



 
 

T.C 

AFYONKOCATEPE ÜNİVERSİTESİ 
SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 

SOSYOLOJİ ANABİLİM DALI 
DOKTORA TEZİ 

 

 

 

TÜRKİYE'DE VE BOSNA-HERSEK'TE YAŞAYAN 
BOŞNAK HALKININ KÜLTÜREL KİMLİKLERİNİN 

KARŞILAŞTIRILMASI 
 

 

Hazırlayan 

Saliha SARGIN 

(Siyasi Coğrafya tematik alanında 100/2000 YÖK Doktora Bursiyeri) 
 

 

 

 

Danışman 

Prof. Dr. Mehmet KARAKAŞ 

 

 

 

 

 

 

AFYONKARAHİSAR 2025



GG 
 

ETİK VE BİLİMSEL İLKELER SORUMLULUK BEYANI 

Doktora tezi olarak sunduğum “Türkiye'de ve Bosna-Hersek'te Yaşayan 

Boşnak Halkının Kültürel Kimliklerinin Karşılaştırılması” adlı çalışmanın tüm 

hazırlanma süreçlerinde bilimsel etik kurallara ve atıf gösterme ilkelerine riayet ettiğimi 

belirterek aksi durumun tespiti halinde sorumluluğun tamamen bana ait olduğunu kabul, 

beyan ve taahhüt ederim.  

30/01/2025 
İmza  

Saliha SARGIN 
  



GGG 
 

TEZ JÜRİSİ KARARI VE ENSTİTÜ MÜDÜRLÜĞÜ ONAYI 

T.C.  

AFYON KOCATEPE ÜNİVERSİTESİ 

SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 

 
ENSTİTÜ ONAYI 

 

Ö
ğr

en
ci

ni
n 

Adı- Soyadı Saliha  

Numarası SARGIN 

Anabilim Dalı SOSYOLOJİ 

Programı SOSYOLOJİ 

Program Düzeyi ☐Yüksek Lisans       ☒Doktora      ☐Sanatta 
Yeterlik 

Tezin Başlığı 

TÜRKİYE'DE VE BOSNA-HERSEK'TE 

YAŞAYAN BOŞNAK HALKININ KÜLTÜREL 

KİMLİKLERİNİN KARŞILAŞTIRILMASI 

Tez Savunma Sınav Tarihi 30.01.2025 

Tez Savunma Sınav Saati 10:00 

 

Yukarıda bilgileri verilen öğrenciye ait tez, Afyon Kocatepe Üniversitesi 

Lisansüstü Eğitim-Öğretim ve Sınav Yönetmeliği’nin ilgili maddeleri uyarınca jüri 

üyeleri tarafından değerlendirilerek ☒oy birliği – ☐oy çokluğu ile kabul edilmiştir. 

Prof. Dr. Hacı İbrahim DELİCE 
MÜDÜR 

 
 

 
Bu tez, Enstitü Müdürlüğünce kontrol edilerek, elektronik imza kullanılarak 

onaylanmıştır. 
  



Gv 
 

 

ÖZET 

TÜRKİYE'DE VE BOSNA-HERSEK'TE YAŞAYAN BOŞNAK HALKININ 

KÜLTÜREL KİMLİKLERİNİN KARŞILAŞTIRILMASI 

Saliha SARGIN 

AFYON KOCATEPE ÜNİVERSİTESİ  
SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ  

SOSYOLOJİ ANABİLİM DALI 

Ocak, 2025 

Danışman: Prof. Dr. Mehmet KARAKAŞ 

Bu tez, Boşnakların kültürel ve etnGk kGmlGklerGnGn, Bosna-Hersek ve TürkGye'dekG 
tarGhsel süreçler ve göç dGnamGklerG çerçevesGnde nasıl şekGllendGğGnG ve korunduğunu ele 
alır. Araştırma, Boşnak topluluklarının kültürel kGmlGklerGnGn gelGşGmG ve dGğer mGlletlerle 
etkGleşGmlerG üzerGne odaklanmakta olup, Bosna-Hersek'tekG ve TürkGye'dekG Boşnakların 
karşılaştığı zorlukları ve kGmlGk koruma stratejGlerGnG derGnlemesGne GncelemektedGr. TezGn 
ana amacı, Boşnakların kültürel kGmlGklerGnGn korunması ve gelGşGmGnde etkGlG olan 
faktörlerG belGrlemek ve bu faktörlerGn sosyo-kültürel bağlamdakG etkGlerGnG analGz 
etmektGr. Tezde "KGmlGk, Kültür ve Göç" konuları ele alınarak, kGmlGk kavramının çeşGtlG 
boyutları ve bu boyutların sosyo-kültürel çerçevedekG önemlerG GrdelenmGştGr. Ayrıca, 
kültürel süreçler, entegrasyon, asGmGlasyon ve kültürlenme gGbG konular detaylı bGr şekGlde 
tartışılmıştır. Boşnakların tarGhsel arka planı, Boşnak kültürü ve kültürlerGnGn 
sürdürülebGlGrlGğG konuları üzerGnde durulmuştur. Boşnakların dGğer kültürlerle olan 
etkGleşGmlerG, zaman ve mekan algısı çerçevesGnde analGz edGlmGş ve bu süreçlerGn kültürel 
kGmlGkler üzerGndekG etkGlerG GncelenmGştGr. Saha çalışması kapsamında her GkG coğrafyada 
Boşnaklarla kültürel çalışmalar yürütülmüş ve karma yöntem aracılığıyla bulgular analGz 
edGlmGştGr. Bu tez çalışması, Boşnakların farklı coğrafyalarda yaşama süreçlerGnGn kültürel 
kGmlGklerG üzerGndekG etkGlerGne daGr önemlG bGlgGler ve önerGler sunarak akademGk 
lGteratüre katkıda bulunmayı hedeflemektedGr.  

Anahtar Kelameler: Boşnak, Bosna-Hersek, KGmlGk, Kültür, Göç, TürkGye, Avrupa. 
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ABSTRACT 

COMPARISON OF CULTURAL IDENTITIES OF BOSNIAN PEOPLE LIVING 
IN TURKEY AND BOSNIA AND HERZEGOVINA 

Saliha SARGIN 

AFYON KOCATEPE UNIVERSITY 
INSTITUTE OF SOCIAL SCIENCES 

DEPARTMEN OF SOCIOLOGY 

Ocak, 2025 

Advisor: Prof. Dr. Prof. Dr. Mehmet KARAKAŞ 

ThGs thesGs examGnes how the cultural and ethnGc GdentGtGes of BosnGaks have been shaped 
and preserved wGthGn the hGstorGcal processes and mGgratGon dynamGcs Gn BosnGa-
HerzegovGna and Turkey. The research focuses on the development of the cultural 
GdentGtGes of BosnGak communGtGes and theGr GnteractGons wGth other natGons, thoroughly 
analyzGng the challenges faced by BosnGaks Gn both BosnGa-HerzegovGna and Turkey and 
theGr GdentGty preservatGon strategGes. The maGn objectGve of thGs thesGs Gs to GdentGfy the 
factors that Gnfluence the preservatGon and development of BosnGaks' cultural GdentGtGes 
and to analyze the socGo-cultural Gmpacts of these factors. In the thesGs, topGcs such as 
"IdentGty, Culture, and MGgratGon" are addressed, examGnGng varGous dGmensGons of the 
GdentGty concept and theGr Gmportance wGthGn a socGo-cultural framework. AddGtGonally, 
cultural processes such as GntegratGon, assGmGlatGon, and acculturatGon are dGscussed Gn 
detaGl. The hGstorGcal background of BosnGaks, BosnGak culture, and the sustaGnabGlGty of 
theGr cultures have been emphasGzed. The GnteractGons of BosnGaks wGth other cultures are 
analyzed wGthGn the framework of tGme and space perceptGon, and the Gmpacts of these 
processes on theGr cultural GdentGtGes are explored. A fGeld study GnvolvGng cultural work 
wGth BosnGaks Gn both geographGes has been conducted, and fGndGngs have been analyzed 
usGng mGxed methods. ThGs thesGs aGms to contrGbute sGgnGfGcant GnsGghts and 
recommendatGons on the effects of lGvGng Gn dGfferent geographGes on the cultural GdentGtGes 
of BosnGaks to the academGc lGterature. 

Key Words: BosnGan, BosnGa-HerzegovGna, IdentGty, Culture, MGgratGon, TürkGye, 
Europe. 
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ÖN SÖZ 

“Eğer bGr tez yazıyorsanız, danışman her şeydGr” sözü, bu sürecGn zorluklarını 
aşmada danışmanın rolünü en GyG şekGlde özetlemektedGr. Bu süreçte, yoğun programına 
rağmen her seferGnde bana zaman ayırarak detaylı yönlendGrmelerde bulunan Prof. Dr. 
Mehmet Karakaş’ın danışmanlığından faydalanmış olmayı büyük bGr şans olarak 
görüyorum. AkademGk bGlgGsGyle her tereddüdümde bana rehberlGk eden, yol gösteren ve 
teşvGkGyle bu sürecG başarıyla tamamlamamda önemlG katkılar sağlayan hocama en Gçten 
şükranlarımı sunuyor ve teşekkür edGyorum. 

Tez Gzleme jürGmde yer alan Doç. Dr. Ahmet Ayhan Koyuncu ve Doç. Dr. Mustafa 
Köse’ye, kıymetlG görüşlerG ve yapıcı eleştGrGlerGyle çalışmama sağladıkları katkılar GçGn 
teşekkür ederGm. Tez savunma jürGmde yer alan Doç. Dr. Zafer Sağıroğlu ve Prof. Dr. 
Ahmet Koyuncu hocalarıma, değerlG yorumları ve değerlendGrmelerGyle çalışmamın 
gelGşGmGne sundukları katkılardan dolayı teşekkür ederGm. 

Bu sürecG benGmle bGrlGkte yaşayan, akademGk yolculuğumda bana eşlGk eden Dr. 
Elveda ÖzdGlek başta olmak üzere tüm değerlG arkadaşlarıma teşekkür ederGm. 
Araştırmamın gelGştGrGlmesGnde sunduğu değerlG katkıları GçGn Dr. Öğr. ÜyesG Onur 
Kafadar’a ve kıymetlG eşG Gül Kafadar’a ayrıca teşekkür ederGm. 

Ve son olarak, bu süreç boyunca bana maddG ve manevG desteklerGnG esGrgemeyen 
aGleme en derGn teşekkürlerGmG sunarım. SevgGlG babam İbrahGm Sargın, hayatım boyunca 
bana verdGğG emek, sabır, cesaret ve özverGyle her zaman en büyük güç kaynaklarımdan 
bGrG olmuştur. Annem Canan Sargın, karşılıksız sevgGsG, sabrı, duaları ve bGtmek bGlmeyen 
desteğGyle bana güç veren en önemlG hayat rehberGmdGr; tıpkı bGr Google AsGstanı gGbG, ne 
zaman danışsam en doğru cevabı veren ve her daGm yanımda olan eşsGz bGr destek 
kaynağıdır. SevgGlG kız kardeşGm Zeynep Sargın, her ne kadar ablası olsam da çoğu 
durumda o bana ablalık etmGş, yol göstermGş ve her zaman yanımda olmuştur.  

Sonsuz mGnnettarlık ve sevgGlerGmle… 
SalGha SARGIN 

2025, AfyonkarahGsar



1 
 

GİRİŞ 

“Srebren'tsa, B'rleşm'ş M'lletler (BM) tarafından "güvenl' bölge" 'lan ed'lm'ş, 

Bosnalı Müslümanların ş'ddetten korunmak 'ç'n sığındıkları b'r yer hal'ne gelm'şt'. 

Ancak, BM barış güçler'n'n bu bölgey' koruma konusundak' yeters'zl'kler' ve 'hmaller' 

neden'yle büyük b'r trajed'n'n yaşanmasına engel olamadılar. 11 Temmuz 1995'te, Ratko 

Mlad'ć komutasındak' Sırp b'rl'kler' Srebren'tsa'ya g'rerek, kısa süre 'çer's'nde çoğu 

erkek ve erkek çocuklardan oluşan 8 b'nden fazla Boşnak’ı katlett'ler. Kadınlar ve 

çocuklar 'se zorla yer'nden ed'lerek travmat'k b'r geleceğe mahkûm ed'ld'ler. Avrupa’nın 

gelm'ş geçm'ş en büyük katl'amı olarak kabul ed'len Srebren'tsa Katl'amı Boşnak halkına 

büyük b'r yıkım yaşatmıştır. Katl'am, Avrupa'nın İk'nc' Dünya Savaşı'ndan sonra 

yaşadığı, en büyük toplu 'nsan kıyımlarından b'r' olarak kabul ed'lmekted'r. Bu katl'am, 

sadece Srebren'tsa'da yaşayan masum 'nsanların hayatına mal olmakla kalmamış, aynı 

zamanda uluslararası toplumun, 'nsan' değerler' ve sorumluluklarını yer'ne get'rme 

konusundak' yeters'zl'ğ'n' de gözler önüne serm'şt'r. 2004 yılında Uluslararası Adalet 

D'vanı, Srebren'tsa'da yaşananları resmen "soykırım" olarak tanımlamıştır.” 

BGr Balkan ülkesG olan Bosna-Hersek’te Sırplar, Hırvatlar ve Boşnaklar bGr arada 

yaşamaktadır. Boşnaklar GçGn sahGp oldukları dGnG kGmlGk, devletlerGnGn, kültürel haklarının 

ve var olma mücadelelerGnGn önemlG göstergesGdGr. Günümüzde de geçerlGlGğGnG koruyan 

bu durum, Boşnakların BogomGl Gnancıyla olan bağlarından bu yana devam eden tarGhsel 

sürecG kapsamaktadır. Boşnak nüfusuna karşı, dönem dönem sGstematGk saldırı ve 

cGnayetler söz konusu olmuştur. Yaşananlar Boşnakların kendGlerGnG “ötekG” olma algısı 

Gle karşı karşıya bırakmıştır. MGlletlerGn tarGhG, sGyasG ve sosyal gerçeklerG onları “ötekG 

etnGk-dGnsel gruplardan ve uluslardan kGmlGksel olarak farklılaşma” durumuna Gter. 

(Sancaktar, 2015: 25). Boşnakların ötekG olma durumları, çeşGtlG nedenlerle baskılara 

maruz kalmalarına neden olmuştur. Baskıların şGddete dönüşmesGyle bGrlGkte Bosna-

Hersek’ten dGğer ülkelere farklı zamanlarda göç dalgaları yaşanmaya başlamıştır. Söz 

konusu göç dalgaları Boşnakların büyük oranda TürkGye olmak üzere pek çok ülkeye 

yönelmelerG şeklGnde gerçekleşmGştGr. Yakın dönemde yaşanan Bosna Savaşı da bu 

durumun en şGddetlG ve son örneğG olarak, mağdurGyet yaşayan Boşnak halkını göç 

gerçeğGyle tekrar yüzleştGrmGştGr.  

Boşnaklar, dGğer Balkan mGlletlerG arasında toprak bütünlüğü ve kGmlGk sorununu 

en fazla yaşayan ve bunun GçGn mücadele veren bGr mGllet olmuştur. Boşnak halkına 
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uygulanan katlGamlar ve baskılar tarGh sayfalarında yerGnG almıştır. Boşnaklar, kGmlGk ve 

toprak mücadelelerGne tarGhGn farklı dönemlerGnde tanıklık etmGş ve sonuçlarına bağlı 

olarak hayatlarını farklı şekGllerde sürdürmüşlerdGr; bazıları anavatanlarında farklı 

mGlletlerle bGr arada yaşayarak, bazıları da göç ettGklerG yerdekG farklı mGlletlerle bGr arada 

yaşayarak. Boşnaklar süreklG olarak topraklarını ve kültürlerGnG paylaşmak zorunda 

kalmışlar, kendGlerGne aGt toprak bütünlüklerG ve devlet otorGtelerG hGçbGr zaman 

olmamıştır. Yalnızca kGmlGklerG ve onlara verGlen GsGmlerG Gle varlıklarını günümüze kadar 

getGrmGşlerdGr. Boşnaklar, Bosnalı Müslümanlar ve daha da eskG GsGmlerGyle BogomGller 

olarak bazen gGzlG bazen açık bGr şekGlde kendG kGmlGklerGnG korumuşlardır. “1948 nüfus 

sayımında Bosna halkına üç şekGlde kaydolma Gmkânı verGlmGştGr: Müslüman Sırp, 

Müslüman Hırvat ya da mGlletGnG açıklamak Gstemeyen Müslüman. Bu sayımda 

Boşnakların yüzde doksanı üçüncü grupta yanG mGlletGnG açıklamak Gstemeyen Müslüman 

adıyla kaydolmak GstemGştGr.” (ImamovGc, 1998:563-568) 

Boşnaklar, tarGh boyunca soykırımlar, Gskân polGtGkaları, ötekGleştGrme ve baskı 

gGbG çeşGtlG zorluklara maruz kalmalarına rağmen, kGmlGklerGnG koruma konusunda önemlG 

bGr dGrenç göstermGşlerdGr. Bu mücadele, belGrlG dönemlerde toplumsal ve kültürel açıdan 

önemlG etkGler yaratmıştır. Günümüzde Gse Boşnak kGmlGğGnGn ve kültürel varlığının 

mevcut durumu merak konusudur. Bu doğrultuda, modern dünyada Boşnak kGmlGğGnGn ve 

kültürel mGrasının GkG farklı coğrafyada nasıl şekGllendGğG ve GlerledGğG, bu araştırmanın 

temel konusunu oluşturmaktadır. Küreselleşme ve modernleşmenGn hız kazandığı 

günümüz dünyasında, Boşnak halkının etnGk kGmlGklerGnG ne ölçüde koruyabGldGğG, 

geçmGşte karşılaştıkları büyük sGyasG ve toplumsal krGzlerGn kGmlGklerG üzerGndekG 

etkGlerGnGn günümüzde nasıl bGr dönüşüm geçGrdGğG ve farklı coğrafyalarda farklı 

mGlletlerle bGr arada yaşamanın kGmlGk Gnşası üzerGndekG yansımaları, bu çalışmanın temel 

sorunsallarını oluşturmaktadır. Bu doğrultuda, Bosna-Hersek ve TürkGye’de yaşayan 

Boşnak topluluklarının kültürel unsurları ve kGmlGk yapılarına GlGşkGn kapsamlı bGr 

karşılaştırma yapılacaktır. Çalışmada, Bosna-Hersek’tekG Boşnakların Avrupa kültürü 

GçerGsGnde kGmlGk ve kültürel varlıklarını nasıl muhafaza ettGklerG, TürkGye’dekG 

Boşnakların Gse Türk toplumu Gle etkGleşGmlerG doğrultusunda kGmlGklerGnG nasıl 

şekGllendGrdGklerG ele alınacaktır. Araştırma, nGtel ve nGcel yöntemlerGn bGr arada 

kullanıldığı karma desen çerçevesGnde tasarlanmıştır. Bu kapsamda, verG toplama ve 

analGz süreçlerGnde çeşGtlG yöntemlerden yararlanılarak Boşnak kGmlGğGnGn dönüşümü ve 

korunmasına GlGşkGn çok boyutlu bGr değerlendGrme sunulması hedeflenmektedGr. 
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Bu tez, üç ana bölümden oluşmakta olup, her bGr bölümde çalışmanın temel 

konuları derGnlemesGne ele alınmaktadır. Kültür, kGmlGk ve göç bağlamında oluşturulan 

kavramsal çerçeve doğrultusunda, GkG farklı coğrafyada yaşayan Boşnakların GçGnde 

bulundukları toplumlarla kurdukları kültürel temaslar, kGmlGk aktarım süreçlerG ve sosyal 

GlGşkGlerG analGz edGlmGştGr. Çalışma, Boşnak kGmlGğG ve kültürü üzerGne yapılan 

araştırmalar eksenGnde yaşanan dönüşümlere odaklanarak genGş kapsamlı bGr 

değerlendGrme sunmaktadır. Bosna-Hersek ve TürkGye’de yaşayan Boşnakların göç 

edenler ve yerGnde kalanlar çerçevesGnde deneyGmledGklerG süreçler eş zamanlı olarak ele 

alınmış; mekânsal faktörlerGn kültürel kGmlGk üzerGndekG etkGlerG detaylı bGr bGçGmde 

GncelenmGştGr. Her GkG coğrafyada yaşamlarını sürdüren Boşnak topluluklarının kültürel 

öğelerG ve kGmlGk yapıları karşılaştırmalı bGr perspektGfle değerlendGrGlmGştGr. Bu 

bağlamda, Bosna-Hersek’te kalan Boşnakların dGğer Slav topluluklarıyla etkGleşGmlerG 

netGcesGnde kültürel kGmlGklerGnG nasıl şekGllendGrdGklerG analGz edGlGrken, TürkGye’ye göç 

eden Boşnakların Türk toplumu GçGnde kGmlGklerGnG ne ölçüde koruyabGldGklerG 

araştırılmıştır. 

İlk bölümde, "Kimlik, Kültür ve Göç" başlığı altında, kimlik kavramının farklı 

yönleri derinlemesine incelenmiştir. Bireysel ve kolektif kimlikler, kültürel, milli, etnik 

kimliklerin çeşitliliği, bu kimliklerin sosyo-kültürel çerçevedeki önemi ve kimlik 

sorunları kapsamlı bir tartışma konusu olarak ele alınmıştır. Bu inceleme, kimlikle ilgili 

mevcut sorunlara teorik bir çerçeve sunmak amacı taşımaktadır. Kültür kavramı da benzer 

şekilde, kültürel süreçler, entegrasyon, asimilasyon ve kültürlenme gibi temel konular 

üzerinden detaylı bir şekilde irdelenmiştir. Bu bölümdeki tartışmaların genişletilmesinin 

amacı, kültürün ve kimliğin dinamiklerini anlamak ve bu dinamiklerin bireyler ve 

topluluklar üzerindeki etkilerini çözümlemektir. Ayrıca, Boşnak göçmenlerin göç 

süreçlerini anlayabilmek için, göç olgusu bu çerçevede ele alınmış ve göçmenlerin göç 

etmelerinin nedenleri ile kimlik ve kültür dönüşümleri üzerine yoğun bir inceleme 

yapılmıştır. Bu ele alış, göçmenlerin yaşadığı toplumsal ve kültürel değişimleri kavramsal 

olarak açıklamakta ve bu süreçlerin bireysel kimlik üzerindeki etkilerini 

detaylandırmaktadır. Bu bölümün amacı, göç ve kimlik arasındaki ilişkileri anlamak ve 

bu ilişkileri teorik bir perspektifle ele alarak akademik literatüre katkıda bulunmaktır. 

İkinci bölümde, "Boşnaklar ve Boşnak Kültürü" başlığı altında Boşnak 

topluluklarının tarihi, kültürel yapısı ve göç süreçleri incelenmiştir. Boşnakları tanımak 

ve temel problemi ele alabilmek adına Boşnakların kökenleri, Bosna-Hersek, Boşnakların 
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yaşadığı tarihsel süreçler ele alınmış ve Boşnakların Türkiye yolculuğuna ışık 

tutulmuştur. Bu bölümde Boşnakların Osmanlı öncesi, Osmanlı dönemi ve Osmanlı 

sonrası dönemlerdeki tarihleri ele alınmış, Bosna-Hersek'te ve Türkiye'de yaşayan 

Boşnakların tarihsel ve sosyokültürel süreçleri araştırılmıştır. Osmanlı Devleti’nin 

Bosna-Hersek topraklarından geri çekilmesi sonucunda meydana gelen durumlardan 

bölgelerin nasıl etkilendiği hakkında bilgiler verilmiştir. Bosna-Hersek'te ve Türkiye'de 

yaşayan Boşnakların tarihsel ve sosyokültürel süreçleri tartışılmıştır. Boşnak halkının göç 

süreçleri ve bu süreçlerin Bosna-Hersek ve Türkiye'deki etkileri detaylandırılmış, Bosna-

Hersek'te kalan ve Türkiye'ye göç eden Boşnak topluluklarının yaşadığı toplumsal ve 

kültürel değişimler analiz edilmiştir. Boşnakların kültürel gelişimlerine katkı sağlayan 

Türk kültürüne ve Avrupa kültürüne değinilmiştir. 

Üçüncü bölümde ise “Araştırmanın Metodolojisi, Bulguları ve Yorumlanması” 

başlığı altında, araştırmada kullanılan yöntemler ve bu yöntemlerin uygulanmasıyla elde 

edilen bulgular sunularak yorumlanmıştır. Bu bölümde, araştırmanın metodolojisi, 

kapsamı, sınırlılıkları ve veri analiz teknikleri detaylandırılmış; Bulguların ışığında 

gerçekleştirilen anket sonuçlarına ve derinlemesine mülakatların analizlerine yer 

verilerek kimlik aidiyetlerine, kültürel etkileşimlere, kültür özelliklerine, dini ritüellerin 

etkilerine, asimilasyon ve entegrasyon süreçlerine ait değerlendirmelere yer verilmiştir. 

Boşnak topluluklarının kültürel kimliklerine ilişkin elde edilen bulgular ve bu bulguların 

yorumlanması ayrıntılı olarak sunulmuştur. Sonuç ve öneriler kısmında ise, araştırmadan 

elde edilen bulgular tartışılmış ve tartışmaların üzerine öneriler sunularak çalışmanın 

genel değerlendirmesi yapılmıştır. 

Bu çalışmanın özgünlüğü, Boşnak kimliğini ve kültürel dönüşüm süreçlerini hem 

Bosna-Hersek’te hem de Türkiye’de yaşayan Boşnak toplulukları bağlamında eş zamanlı 

olarak ele almasıdır. Mevcut literatürde genellikle Boşnak kimliği ve kültürü üzerine 

yapılan araştırmalar ya Bosna-Hersek’teki durumları ya da göç sürecine odaklanmaktadır. 

Ancak bu çalışma, göç edenler ve yerinde kalanlar arasındaki kültürel aktarım, kimlik 

muhafazası ve değişim süreçlerini karşılaştırmalı olarak ele almakta, mekânsal 

farklılıkların kimlik üzerindeki etkilerini analiz etmektedir. Ayrıca, nitel ve nicel 

araştırma yöntemlerinin bir arada kullanılmasıyla, Boşnakların kültürel kimliklerini nasıl 

sürdürdüklerine ve dönüştürdüklerine dair çok boyutlu bir perspektif sunmaktadır. Bu 

yönüyle çalışma, sadece Boşnak kimliği üzerine değil, göç, kimlik ve kültürel etkileşim 

süreçleri üzerine yapılan akademik tartışmalara da önemli katkılar sunmaktadır. Elde 
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edilen bulgular, hem kültürel koruma hem de asimilasyon ve entegrasyon süreçlerine dair 

güncel veriler sağlayarak, farklı disiplinlerden araştırmacılar için kapsamlı bir kaynak 

niteliği taşımaktadır. 

  



6 
 

BİRİNCİ BÖLÜM 

KİMLİK, KÜLTÜR VE GÖÇ 

1.KİMLİK 
Kimlik konusu, modernleşme sürecinin meydana getirdiği değişimlerle birlikte 

anlamlandırılmaya çalışılan önemli bir sorunsal olarak gündeme gelmiştir. Kimlik, 

bireylerin ve toplulukların kendilerine yöneltilen “Kimsiniz? Kimlerdensiniz? sorusuna 

verdikleri cevaplardan oluşur (Güvenç, 1993: 3). Bireylerin üyesi olduğu grubu ya da 

milleti niteleyen isimler onların aidiyetlerini temsil etmektedir.  Kimlik, Türkçede "kim" 

soru kökünden türemiş olup, bir kişinin kim olduğu, hangi gruba ait olduğu veya bireysel 

mensubiyetini ifade eder (Kılıçbay, 2003: 155). Etimolojik olarak, Latince "idem" 

kökünden gelen "identity" teriminden gelmektedir ve bireyin sürekliliğini ve aynı olma 

durumunu vurgular (Aydoğdu, 2004: 117).  Anlam bakımından “Ben (I), benlik-kendilik 

(ego-self), kişilik (personality), kimlik (identity)” kavramları genellikle eş anlamlı şekilde 

kullanılmaktadır (Güleç, 1992: 11). Kimliğe ilk defa kavramsal tanımlama ile yaklaşan 

John Locke’a (1632–1704) göre kimlik; “idrak etme, hatırlama ve şuura sahip olmak 

demektir.” (Öztürk, 2007: 5).  

Kimlik, yalnızca kolektif aidiyetler çerçevesinde ele alınan bir kavram değildir; 

bireyin arzuları, hayalleri, kendilik tasavvuru, hayattaki konumu ve dünyayla kurduğu 

ilişkiler gibi birçok boyutu kapsar (Bostancı, 1998: 39). Kimlik arayışı, yalnızca 

kendimizi ve başkalarını tanımakla sınırlı değildir; aynı zamanda bireyin benliğini 

anlamlandırma, mücadelelere karşı duruş sergileme ve aidiyet geliştirme sürecini de 

içerir. Bu bağlamda bireyler, kendilerini ait hissettikleri toplumsal çevrenin değerlerini 

ve ideallerini özümseyerek onlarla bütünleşir (Calhoun, 1994: 10). Kimlik, bireyin 

kendini ve çevresini anlamlandırma sürecinde merkezi bir rol oynar. İnsanlar, yaşamları 

boyunca hem kendi davranışlarını hem de çevrelerindeki bireylerin tutumlarını belirli 

kalıplara oturtma eğilimindedir. Bu yönelim, belirsizlikten kaçınma ve kendini bir anlam 

çerçevesinde konumlandırma isteğinden kaynaklanır ve büyük ölçüde kimlik aracılığıyla 

gerçekleşir (Bauman, 2001: 112). Dolayısıyla kimlik, bireysel bir oluşumdan ziyade, 

toplumsal süreçler içerisinde şekillenen dinamik bir yapıya sahiptir.  Karakaş’a (2013: 5) 

göre, “Kimlik inşası, siyasal ve kültürel toplumsallaşma süreçlerinde önemli işlevler 

üstlenen kimi kurgusallıklar ve gerçekliklere dayanır.” Bu süreç, bireyin toplumsal 

aidiyetlerini, benlik algısını ve yaşam içerisindeki konumunu belirlemede önemli bir rol 
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oynar. Her birey, içinde bulunduğu tarihsel ve toplumsal koşulların etkisi altında, edindiği 

bilgi ve deneyimler doğrultusunda kendi kimlik şemasını oluşturur. Böylece kimlik, 

bireyin kendini ve dünyayı anlamlandırma sürecinde hem bireysel hem de kolektif bir 

unsur olarak şekillenir. 

Pierre Bourdieu'ya (2010) göre kimlikler, “habitus” kavramı çerçevesinde 

şekillenir. Habitus, bireylerin toplumsal yapılar tarafından biçimlenen düşünce, algı ve 

eylem kalıplarını ifade eder. Sosyal hayat içerisinde edinilen farklı deneyimler ve 

kazanımlar, habitusu doğrudan etkileyerek bireyin kimlik inşa sürecini yönlendirir. 

Kişinin yaşadığı ülke, içinde bulunduğu siyasi ve sosyal ortam, aile ilişkileri ve çevresel 

faktörler gibi pek çok değişken, kimlik oluşum sürecinde belirleyici rol oynar. 

Dolayısıyla kimlik durağan bir olgu değil, süreç içerisinde değişiklikler gösterebilen bir 

olgudur ve insanın yaşadığı değişimlere göre kimliklerin algılanma biçimi de 

değişmektedir (Karakaş, 2013: 3).  

Modern birey, sürekli değişen dünyada kendini ve kimliğini yeniden 

yapılandırmak zorunda kalır (Giddens, 2010). Bu dönüşüm sürecinde çevresel faktörler 

belirleyici bir rol oynar; birey hem kişisel hem de toplumsal özellikleri çevresiyle 

etkileşim içinde kalır. Kimlik, yalnızca bireyin kendini nasıl tanımladığıyla sınırlı 

kalmaz; aynı zamanda, başkalarıyla kurduğu ilişkiler, içinde bulunduğu sosyal yapılar ve 

sahip olduğu statüler aracılığıyla da şekillenir. Kimlik gelişimi, bireyin yaşamının erken 

evrelerinde başlayıp hayat boyu devam eden bir süreçtir. Özellikle çocukluk döneminde 

aile içi etkileşimlerle şekillenmeye başlayan kimlik, bireyin öz güven ve öz saygı 

kazanımına bağlı olarak olumlu ya da olumsuz yönde gelişebilir (Sevim, 2014: 5). Bireyin 

kimliğini inşa etme süreci, geçmişi, kültürel kökenleri, cinsiyeti, inançları, tutumları, 

davranışları ve fiziksel görünümü gibi birçok faktör tarafından yönlendirilir. Ancak bu 

süreç, durağan kalmaz ve birey, yaşamının farklı evrelerinde çeşitli kimlik krizleri 

yaşatabilir. Bu tür krizler, kişinin kendini daha iyi tanımasını ve kimlik oluşum sürecinde 

bilinçli tercihler yapmasını sağlar. Erikson’a (1963) göre, kimlik gelişiminde özellikle 

ergenlik dönemi kritik bir aşamadır. Bu dönemde bireyler, kimlik arayışına girerek farklı 

roller ve hedefler arasında seçim yaparlar. Bu seçimler, onların gelecekteki kimliklerini 

şekillendirmelerine yardımcı olur ve bireyin toplum içindeki konumunu belirlemesinde 

önemli bir rol oynar.  

Kimlik gereksinimi, kimi zaman başkalarına benzemeyi, kimi zaman ise onlardan 

ayrışmayı gerektirir; her iki durumda da "öteki"nin inşası kaçınılmazdır (Gözübüyük, 
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2014: 85). Bu bağlamda kişiler, özellikle farklılık hususundan dolayı ötekileştirmiş 

olduğu kimselerden ayrı olarak kimlik kazanma çabası güder (Sarıbay, 1997: 239). 

Goffman’ın önemle vurguladığı gibi, ‘kimlik’ diğerlerinden ayırt edici işaretlerden, 

kişinin hayat hikâyesi ile kişisel özelliklerinin bilgilerinden oluşur ve ötekilerin rolü 

büyüktür; çünkü her kimlik, ötekilerle kurulan ilişkiler evreninde açık ve dinamik süreci 

içerir (Vatandaş, 2020: 549-550).  Sosyal kimlik kuramına göre, bireyler ait oldukları 

gruplarla özdeşleşme eğilimi taşır ve bu aidiyetin kimlik oluşumunda belirleyici olduğu 

öne sürülür. Bu gruplar; etnik, dini, ırksal, kültürel ya da benzeri sosyal kategorileri 

kapsayabilir. Bu doğrultuda, bireyin kendisini tanımlarken referans aldığı sosyal bağlam 

ve grup üyelikleri, kimlik inşasında merkezi bir rol üstlenir. Göçmen toplulukları ise, 

doğup büyüdükleri ve kendilerini ait hissettikleri ülkeden farklı bir coğrafyaya göç eden 

bireylerden oluşur. Göç süreci, bu bireylerin yeni sosyal yapılar ve gruplarla 

karşılaşmasına neden olduğundan, kimlik oluşumu daha karmaşık ve çok katmanlı bir 

hâle gelebilir (Mete, 2023: 475). 

Sosyal bilimlerde kimlik çalışmalarının önemi, bireylerin ve grupların toplumsal 

gerçekliklerini daha derinlemesine anlamaya katkıda bulunmasıyla belirginleşmektedir. 

Özellikle sosyoloji literatüründe sosyal kimlik, bireysel kimlik, milli kimlik, göçmen 

kimliği gibi kavramlar üzerinde çokça durulan ifadelerdir.  Sosyolojide kimlik, bireyin 

kendisini tanımlaması, aidiyet duygusunu geliştirmesi ve toplumdaki konumunu 

belirlemesi sürecini ifade etmektedir. Sosyologlar, bireylerin ve grupların toplumdaki 

yerlerini, rollerini ve toplumdaki diğer bireylerle ilişkilerini nasıl algılayıp 

tanımladıklarını incelerler. Sosyoloji literatürünün günümüzde en yakın anlamda 

kullandığı kimlik tanımı, sembolik etkileşimciler tarafından geliştirilmiştir. Mead’e göre 

(1964), kimlik, diğer insanlarla etkileşimlerde anlam oluşturur ve bireylerin kendilerini 

tanımlama, kimliklerini oluşturma sürecinde önemli bir rol oynar. Herbert Mead ve 

Charles Cooley ‘benlik’ terimini kullanmış olsalar da Erving Goffman ile birlikte 

sembolik etkileşimciler ‘kimlik’ terimini benimsemişlerdir (Vatandaş, 2020:549). 

Goffman’ın temel olguları olan gerçek kimlik, sanal sosyal kimlik ve kişisel kimlik, 

sosyal kimliği bireyin mensubu olduğu sosyal kategoriler bağlamında anlamlandıran ve 

tanımlayan unsurları içerir. Ona göre kimlik bir sahne oyunudur ve burada bireyler çeşitli 

rolleri oynarlar (Goffman, 1959). Bu bağlamda, ortaya koyulan yaklaşımlar, bireylerin 

kimliklerini anlamak ve bu kimliklerin toplumsal yapıdaki yerini analiz etmek için önemli 

bir teorik çerçeve sunmaktadır.  
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Bu çerçevede kimlik, yalnızca bireysel bir oluşum değil, aynı zamanda tarihsel ve 

toplumsal süreçler içinde şekillenen dinamik bir yapıdır. Farklı tarihsel deneyimlere sahip 

topluluklar, kimliklerini bu geçmişin izleriyle inşa eder. Boşnak kimliği de tarihsel olarak 

çok katmanlı bir yapı sergilemekte, Osmanlı döneminden başlayarak Yugoslavya'nın 

dağılmasına ve bağımsız Bosna-Hersek'in oluşumuna kadar geniş bir süreç içerisinde 

şekillenmektedir. Etnik, dini ve kültürel unsurların iç içe geçtiği Boşnak kimliği, tarihsel 

kırılma noktalarıyla yeniden biçimlenmiş ve kolektif belleğin önemli bir unsuru haline 

gelmiştir. Kimlik inşası ve kimlik süreçleri, Boşnakların aidiyet duygusunu pekiştirme, 

tarihsel hafızalarını koruma ve kültürel miraslarını gelecek kuşaklara aktarma çabalarıyla 

yakından ilişkilidir. Bu nedenle, kimliğin toplumsal ve tarihsel dinamikler içindeki rolünü 

anlamak, Boşnak kimliğinin şekillenme sürecini daha iyi kavramamıza yardımcı 

olacaktır.  

1.1.BİREYSEL VE KOLEKTİF KİMLİK 

Kimliğin oluşmasında birey-toplum ilişkisinin önemi büyüktür ve genellikle 

birbirleriyle ilişkilendirilerek açıklanan olgulardır. Bireylerin "varolmama ihtimali 

karşısında varolma mücadelesi" bireysel kimliklerini ve kolektif kimliklerini 

sorgulamalarına neden olur (Giddens, 2010: 78-79).  Bireylerin devam eden görevleri ve 

hayatın içinde yer alabilmelerinin “varoluşsal çıkış noktaları” kimlik oluşturmayı zorunlu 

kılar. Birey kendi kimliğini edinirken, toplumsal yaşamda oluşturulan algılar ile bağlantı 

kurarak kendisini tanımlama imkânı bulabilmektedir.  

Geleneksel kültürlerde "birey" yoktur ve “bireysellik-bireyci” düşünce önem arz 

etmez.  Modern toplumların doğuşuyla birlikte iş bölümündeki ayrışmalar bireye önem 

kazandırmıştır. Bireycilik, bireyin kendine özgü bir konum edinmesini sağlayarak 

farklılığını öne çıkarmasına ve diğerlerinden ayrışmasına vurgu yapar. Bu çerçevede 

bireysel kimlik, toplumdaki iş bölümünün yalnızca karşıtlıklarından değil, aynı zamanda 

bütünleşmelerinden beslenir ve bireyin farklı alanlardaki eksikliklerini gidermesine 

yardımcı olarak işlevsel bir rol üstlenir (Özdil, 2017: 391). 

Bireysel kimlik, kişinin kendi seçimleri ve deneyimlerinin yanı sıra, dışsal 

etkenlerle de biçimlenir. İnançlar, değerler, kültürel geçmiş, cinsiyet, etnik köken, eğitim 

ve yaşam deneyimleri gibi çeşitli unsurlar, bireysel kimliğin oluşumunda belirleyici rol 

oynar. Farklı sosyal, ailesel ve bireysel dinamiklerle ilişki içinde olan bireysel kimlik, 

statik bir yapıdan ziyade değişken ve çok katmanlı bir süreçte yer alır. Bireyler, sosyal 
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çevreleriyle etkileşim hâlinde kimliklerini inşa etmeye devam ederken, sürekli dönüşüm 

geçirmektedir. Bu aynı zamanda bireylerin kime yakın olduğunu, kime uzak olduğunu, 

ne istediğini ve neden kaçındığını da belirler (Vatandaş, 2020: 552). Dolayısıyla bireysel 

kimlikler, kişilik bütünlüğünü koruyarak bireyin kendisine uygun normlar kazanmasını 

ve bu normlara göre hareket etmesini sağlar.  

Bireysel kimlik; kişinin karakterini, benliğini, hedeflerini, inançlarını ve yaşam 

deneyimlerini şekillendirirken, sosyal çevresine bağlı olarak zamanla kendisi hakkında 

tercihlerini ifade etmesine olanak tanır. Aynı zamanda bireylerin yeni deneyimler 

kazanması ve kişisel gelişimlerini sürdürmesiyle zaman içinde değişip gelişebilir. 

İnsanlar, cinsel kimlikleri, aile içindeki rolleri, sosyal statüleri ve diğer faktörlere bağlı 

olarak birden fazla kimliğe sahip olsalar da genellikle tek bir “resmi kimlik” taşırlar. 

Ancak bireysel kimlik ile sosyal kimlik arasında bir çatışma yaşandığında, bu durum 

bireyin toplumsal aidiyetini ve kimlik algısını da doğrudan etkileyebilir.  Bu süreçte 

bireyler, topluluk içinde kendilerini anlamlandırmaya ve konumlandırmaya çalışırken 

kolektif kimliğin bir üyesi olurlar, onu hem etkiler hem de ondan etkilenirler (Kırbaç, 

2012b).  

Bireysel kimliklerin oluşması kişiler arasındaki ilişkilerle gerçekleşirken kolektif 

kimliklerin oluşturulması da topluluklar arasındaki ilişkilerle gerçekleşir (Bilgin, 1999: 

59). Dolayısıyla kolektif kimlik bir durumun değil sürecin ifadesidir ve bu nedenle 

dinamiktir; diğer topluluklarla ilişki içinde sürekli olarak yenilenme ve değişimi içerir. 

Toplumsal ya da kolektif kimlik, bireysel mikro kimliklerin ötesinde, tüm ulusu veya 

geniş bir toplumu kapsayan kültürel ve ortak bir kimlik olarak tanımlanır (Dalbay, 2018: 

169). Bilgin, (1999: 59) kolektif kimliği belirli bir coğrafyada kök salmış etnik 

toplulukların, kendilerini diğer gruplardan ayırt etme ve vurgulama talebi olarak ifade 

eder. Ona göre kolektif kimlik, sabit bir durumdan ziyade, sürekli değişim ve yenilenme 

içeren dinamik bir süreçtir. Nasıl ki bireysel kimlikler kişiler arası etkileşimlerle 

şekilleniyorsa, kolektif kimlikler de topluluklar arasındaki ilişkiler aracılığıyla oluşur ve 

gelişir. 

Kolektif kimlik, tarihi süreçler, gündelik pratikler ve kültürel öğeler üzerine inşa 

edilen, geniş topluluklar tarafından paylaşılan bir kimlik biçimidir. Bu kimlik türü, belirli 

bir coğrafi bölge, etnik grup, ulusal topluluk veya dini grup gibi unsurlar temelinde 

şekillenerek, bireyler arasındaki ortak deneyimleri ve değerleri yansıtır. Özdemir’e göre 

kolektif kimlik: “bireyin ait olduğu toplumsal çevrenin değerlerine, normlarına, akıl 
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yürütmesine, sanatına, diline, dinine, gelenek ve göreneklerine ve diğer kurumlarına karşı 

geliştirdiği biraidiyet bilincini ifade eder (2001: 108). 

Toplumsal kGmlGk teorGsGne göre, etnGk aGdGyet ve mGllG kGmlGk, bGreyGn tanımlayıcı 

özellGklerGnG oluşturur ve bu GkG yapı, bGreyGn toplumsal kGmlGğGnG belGrleyerek, onun 

sosyal bağlamda nasıl hareket edeceğGnG düzenler. Sosyal bGr varlık olan Gnsan, toplumla 

özdeşleşme eğGlGmGndedGr ve kendGnG ortak hGssettGğG unsurlar çerçevesGnde kolektGf bGr 

kGmlGk gelGştGrGr (Yardımcı, 1999:2). KolektGf kGmlGkler, bGreyGn kGşGsel kGmlGğGnG 

konumlandırdığı bGr alan sunarak, toplum GçGndekG bGreyler arasında benzer pozGsyonların 

ve ortak deneyGmlerGn paylaşılmasını sağlar (Yapıcı, 2004: 55). KolektGf kGmlGkler aynı 

zamanda sosyal hayatın daha açık ve çeşGtlG hale gelmesGyle bGrlGkte kGmlGk bGlGncGnGn 

güçlenmesGne ve bGreylerGn günlük yaşamında önemlG bGr rol oynamasına katkıda bulunur 

(GGddens, 2010: 16). BGreylerG toplum GçGnde farklı kılan en temel unsur Gse sahGp oldukları 

sosyal konumdur. Sosyal alanda edGnGlen kGmlGk, bGreyGn aGt olduğu grubun özgün 

özellGklerGnG fark etmesGne yardımcı olurken, aynı zamanda dGğer gruplarla kıyaslama 

yapmasına da olanak tanır (Tajfel, 1978).  

BGreysel ve kolektGf kGmlGk, sosyal çevrede bGrbGrlerGyle etkGleşGm halGnde olan GkG 

temel olgudur. BGreysel kGmlGklerGn Gnşasında kGşGler arası GlGşkGler önemlGyken kolektGf 

kGmlGklerGn Gnşasında da komünoteler arası GlGşkGler etkGlGdGr (BGlgGn, 1999:33).  BGreysel 

kGmlGk toplumu şekGllendGrGrken, kolektGf kGmlGk de bGreyGn Gç dünyasında oluşarak 

kGmlGğGnGn ayrılmaz bGr parçası halGne gelGr. Bu nedenle, bGreysel ve kolektGf kGmlGkler 

bGrbGrGnG tamamlayan ve bGrlGkte var olan dGnamGk süreçlerdGr. Bununla bGrlGkte bGreylerG 

toplum GçGnde farklı kılan en temel unsur, sahGp oldukları sosyal konumdur. Sosyal alanda 

edGnGlen kGmlGk, bGreyGn aGt olduğu grubun benzersGz özellGklerGnGn farkına varmasını 

sağlarken, dGğer gruplarla kıyaslama yapmasına da olanak tanır (Tajfel, 1978). KGşGnGn 

sosyal çevredekG kGmlGğGnG ve benlGğGnG şekGllendGren GkG farklı kGmlGk olgusu olan bGreysel 

ve kolektGf kGmlGkler dönüşümlerGnG bGrbGrlerG üzerGnden gerçekleştGrmek 

durumundalardır. BGreysel kGmlGk toplumu etkGlerken, kolektGf kGmlGk de bGreyGn Gç 

dünyasında şekGllenGr ve kGmlGğGnGn bGr parçası halGne gelGr.  Dolayısıyla, kolektGf kGmlGk 

ve bGreysel kGmlGk bGrbGrGnG tamamlayan ve bGr arada var olan olgulardır.  

1.2.KÜLTÜREL KİMLİK 

Kültürel kimlik, belirli bir topluluğun üyelerinin aynı dili konuşma, aynı tarihi 

paylaşma ve aynı kültürel sembolleri benimsemeleri yoluyla bağlılık hissetmelerini ifade 
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eder (Anderson, 1993). Kültürel kimlik tanımında ön şart; isteklerin, düşüncelerin, 

tercihlerin ve eğilimlerin tek başına var olamayacağı gerçeğidir; bu unsurların kültür 

ortamında oluşması gereklidir (Akdemir, 2010: 44). Hall’a göre kültürel kimlik, iki 

düşünce yöntemi ile ifade edilir; birincisi tek, ortak ve paylaşılan olarak ifade edilen ‘tek 

gerçek benlik’ aynı zamanda ataların yüklenmiş olduğu tarih ve salt değerleri anlamına 

gelir. İkincisi ise; gerçekte kim olduğumuzu, tarihin içerisinde neyi ifade ettiğimizi bize 

gösterir (Hall, 1998). Kültürel kimlikler, bireylerin bir topluluk içinde aidiyet duygusu 

geliştirmesine ve bu toplulukla ortak bir kimlik paydasında buluşmasına yardımcı olur. 

Kültür, toplumu oluşturan bireyler ve gruplar arasındaki kurumlaşmış ilişkiler 

bütünü olduğundan her türlü toplumsal olgu kültür potasında eriyerek kimliklere içerik 

ve işlerlik kazandırır (Artun, 2006: 7). Başta aile olmak üzere, iş hayatı, eğitim hayatı, 

sosyal hayat, kimliklerin kültürel etkilerini oluşturmaktadır. Kültür öğeleri, kişilik 

mekanizmaları yoluyla çevreye yansır ve aktarılır. Kültür, toplumun bilgisini, ilgisini, 

alışkanlıklarını, değer ölçütlerini görüş, zihniyet ve davranışlarını kapsamaktadır. Bu 

kavramlar, “cemiyet mensuplarının ekserisinde müşterek olan ve onu diğer cemiyetlerden 

ayırt eden hususi bir hayat tarzı temin eder (Turhan, 1994: 45). Dolayısıyla kültürün 

kolektif ve ayırt edici bir özelliğinin olduğunu görebiliriz. Toplumsal yaşamın içerisinde 

kültür aktarımı ve yenilenen kimliklerin bu kültür içerisinde ne kadar taşıyıcı oldukları 

da önemlidir. Kişisel ve kaynak kurumlarla beslenerek toplumda oluşturulan kültürel 

kimliklerin, ait oldukları kültüre has özellikleri vardır.  

Modern toplumlar için kültürel kimlik sürekli bir süreçtir ve bireyler yaşam 

deneyimlerini, tercihlerini, toplumsal etkileşimlerle yenilerler. Cemil Meriç, modern 

toplumların geleneksel insanların sonsuz farklılıklarını ve yerelliklerini geçersiz kıldığını, 

onların kimliğini, kültüre bağlamanın modern toplum için önemli bir temel olduğunu 

belirtmektedir (1995: 69-75). Geleneksel toplumlarda ise kültürel kimlik modern 

toplumlardaki gelişiminden daha farklı bir halde şekillenir. Geleneksel toplumlar, daha 

çok küçük homojen gruplardan oluşur ve genellikle aynı etnik kökene sahip bireyler 

vardır. Ortak mitler ve duygu bütünlüğüne sahip bu toplumlar mekanik dayanışma ile 

ilerler (Durkheim, 2023). Bu nedenle ilkel toplumlardaki kültürel kimlik, genel kültürel 

yapıya daha sıkı bir şekilde bağlıdır ve bireyler arasındaki etkileşim daha kuvvetlidir. 

Kültürel kimlik, dil, din, etnik köken, milliyet gibi faktörlerin yanı sıra göç, 

küreselleşme, medya ve diğer toplumsal süreçlerden de etkilenerek şekillenir ve değişir. 

Bu nedenle, kültürel kimlik bir sabite değil, dinamik ve evrimleşen bir olgudur. Günümüz 
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dünyasının toplumsal yapıları dönüşüme uğratmış olmasıyla birlikte homojen bir kültür 

ortaya çıkmıştır. Bireyler kimliklerinde kendi kültürünün izlerini taşırlarken farklı 

kültürler ile bir araya geldiklerinde de kendi kültürlerini aktararak, homojen kültüre 

katkıda bulunurlar (Aktı: 2012: 149-150). Ayrıca kültürel kimliğin oluşumunda, 

dünyadaki öngörülemeyen nüfus artışı, ortak tarih ve kültür paylaşma bilincine sahip 

toplulukların dayanışması da etkili olmaktadır (Nar, 2019: 73).  Bu bağlamda, 

küreselleşme sürecinin hızlanması, kültürel kimliklerin yerel ve küresel düzeyde yeniden 

tanımlanmasına yol açmıştır; bireyler artık hem yerel kimliklerine hem de küresel 

vatandaşlıklarına atıf yaparak kendilerini ifade etmektedirler. 

Küreselleşmenin etkisiyle, kültürler de kitleleşme eğilimine girerler.  Alma verme 

dengesi üzerinden hareket ettiği söylenen, fakat güçlü olanın değişime etki küreselleşme, 

Dünya’da tek tipleşme eğilimindedir (Öcal, 2001: 6). Burada bireyler duygular yerine fiili 

olguları, amaçlar yerine araçları tercih ederler. Siyasi ve kültürel katılımdan 

yabancılaşmaya geçiş vardır, çünkü bireyler güç odaklarının yönlendirmeleriyle birlikte 

hazlara, tüketime, eğlencelere yönelmektedirler (Akdemir, 2010: 46). Kültürel yapıların 

değişimi, sosyal yapıyı ve kültürel kimlikleri de değiştirmektedir. Bireylerin geleneksel 

kültürel bağlarından koparak küresel bir tüketim kültürüne entegre olmaları, yerel 

kimliklerin zayıflamasına ve kültürel çeşitliliğin azalmasına yol açmaktadır (Alan, 2022: 

135). Küreselleşme sürecinde hem yerel hem de küresel kimlikler arasında bir gerilim 

ortaya çıkmakta, bireyler kendi kültürel kökenleri ile küresel dünyaya entegrasyon 

arasında bir denge kurmaya çalışmaktadırlar. 

1.3.MİLLİ KİMLİK (ULUSAL KİMLİK) 

Ulus kavramının etimolojik kökeni çok eski zamanlara uzanmaktadır fakat 

“duygusal-reaksiyoner bir güç ve ideolojik bir olgu” olarak ele alınması 18. Yüzyılın son 

çeyreğine tekabül etmektedir (Karakaş, 2007: 20). İnsanların aidiyet kalıplarının yakınlık, 

akrabalık ve duygusal oluşumlar üzerinden şekillenmesi durumu yeterli gelmediğinden 

alternatif aidiyet arayışları meydana gelmiştir. Milli kimliğin diğer bir adıyla ulusal 

kimliğin gelişimi bu anlamda bireylere yeni bir örgütlenme şekli sunmuştur. Ulus 

devletler, ortak inanç ve ortak geçmiş unsurları eksik kalan yapılanmaları dolduracak 

niteliktedir.  

Ulus, “tarihi bir toprağı/ülkeyi, ortak mitleri ve tarihi belleği, kitleyi, bir kamu 

kültürünü, ortak bir ekonomiyi, ortak yasal hak ve görevleri bölüşen bir insan 
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topluluğunun adı”dır (Smith, 2004: 32). Uluslar, aidiyetlik boşluğuna sahip her birey için 

önemli bir meşrutiyet kazandırır. Ulusları bir araya getiren insanların gelişiminde, milli 

kimlik aidiyetliklerinin oluşumunda önemli bir roldedir. Fertlere ailelerinin ötesinde daha 

geniş kapsamlı bir gruba üye olmaya ve özdeşlik kurmaya gerekli kıldıran bir psikolojik 

etkiye sahiptir (Özkırımlı, 2010: 63-65). Ulus devlet olmak devletin her ne şekilde olursa 

olsun, siyasal davranış sergilemesi gerektiğinin göstergesidir.  

Milli kimlik, bireylere tarihsel, kültürel ve sosyal bir aidiyet sunarak, bireylerin 

kendilerini bir ulusun parçası olarak tanımlamalarını sağlar. Bu aidiyet, sadece bireysel 

kimliği şekillendirmekle kalmaz, aynı zamanda toplumun bir arada kalmasını sağlayan 

güçlü bir bağ oluşturur. Milli kimlikler, bireylerin kişisel geçmişlerinden öte, ulusal 

tarihe, değerlere ve ortak geleceğe dair bir aidiyet duygusu hissetmelerine olanak tanır. 

Böylece, bireyler ulusal kimliklerini güçlendiren ve toplumsal dayanışmayı artıran bir 

bilinç geliştirmektedirler (Anderson, 1993). 

Bauman (2017), kimliğin genel kapsamda, milli kimliğin de özel kapsamda 

hayatın bir gerçeği olduğunu ve doğal bir şekilde oluştuğunu belirtmektedir. Milli 

kimlikler, bireylerin kendilerini tanımlarken hem sosyal çevrelerinden hem de tarihsel 

süreçlerden etkilenerek şekillenir ve sadece ifade biçimi değil, aynı zamanda toplumsal 

ve kültürel bağlamda bir aidiyet mekanizmasıdır. Ulusal kimlikler, bireylerin toplulukla 

ilişkilerini tanımlarken kültürel, tarihsel ve coğrafi unsurların da bir araya gelerek 

toplumsal bir gerçeklik oluşturduğunu gösterir.  

Anthony Smith’e göre bugüne kadar kolektif kimlikler arasında en kapsamlı ve 

temeli kimlik, milli kimliktir (2004: 221). Milli kimliği oluşturan temel özellikleri şu 

şekilde sıralar: “1. Tarihi bir toprak, ülke, ya da yurt, 2. Ortak mitler ve tarihi bellek, 3. 

Ortak bir kitlesel kamu kültürü, 4. Topluluğun bütün fertleri için geçerli ortak yasal hak 

ve görevler, 5. Topluluk fertlerinin ülke üzerinde serbest hareket imkânına sahip oldukları 

ortak bir ekonomi” (2004: 32).  Karakaş ise ulusal kimliğin oluşumunu dört ayrı unsurla 

ele almıştır; (2006, 88-90). Birincisi ulusal ülke, (territory-toprak parçası), ulus içerisinde 

bulunan üyelere yaşamlarını sürdürmelerini sağlayan bir mülk olma özelliğine sahip 

toprak mirasıdır. Bu miras üyelerine ortak bir geçmiş, şimdi ve geçmiş ile arada bağ 

kurma yetkisi ve ortak bir kadere sahip olma imkânı verir. İkincisi, vatan (patria)dır. 

Vatan demek ortak siyasi duyarlılıkların bir çatı altında toplanması ile kurumsallaşmayı, 

kamu kültürünü, ortak bir ekonomik varlığı, kutsalları, mitleri ve tarihsel belleğe sahip 

olmayı gerektirir. Üçüncü olarak ulusal dildir. Ortak bir dil kullanımı birçok yaygın 
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kültürel ögede bu dilin paylaşılmasını sağlar. Ulusal kimliği belirleyen son unsur ise 

politik hak ilkesidir. En yalın haliyle ulusal kimlikler, “Türk, Arnavut, Arap, Alman ya 

da Fransız gibi aidiyet ifadesine sahip olmak kişinin ne ve kim olduğuna dair bir 

tanımlamadır” (Karakaş, 2006, 88). 

Milli kimlik, diğer kimlik çeşitlerinin içerisinde güçlü bir olgu konumundadır. 

Ulusal kimlik, kültürel kimlikten beslenir fakat aynı değildir. Kişinin milli kimliği 

değişmezken kültürel kimlikler zaman içerisinde değişime uğrayabilmektedir. Modern 

toplum, kültürel homojenlikle milli kimliğini tesis etmiş olur (Gellner, 2008: 23). Milli 

kimlikler her ulusun kendine ait kültürel şemasında şekillenir. Kültüre ait olan maddi 

manevi unsurların aktarımı ve yaşatılması kolektif bir düzende gerçekleşir. Kimliklerin 

devamlılığı da kültürün aktarılmasıyla sağlanır. Modern ulus devletlerin yaşatmaya 

çalıştığı ulusal kimlik, yer aldığı toplumun kültür kaynaklarından birkaçının seçimi ile 

meydana gelmiştir, fakat bütün kültür öğelerini içermez. Bu bağlamda kültürün bir 

bölümünün dini öğelerden beslendiğini düşünürsek, din önemli bir rolde olmasına 

rağmen çoğunlukla modern ulusal kimliklerde geri planda bırakılmıştır, böylece çoğu 

seküler anlayışla şekillenen ulusal kimlikleri anlamlandırmak mümkün olmuştur (Şimşek 

ve Ilgaz, 2010: 195). Yani aynı milliyete sahip olan kişiler farklı dinlere mensup 

olabilirler. Örneğin, Lübnan aynı milliyete sahip ancak farklı dinlere mensup insanların 

yaşadığı bir ülkedir. Lübnan’ın milliyeti büyük ölçüde Arap olmasına rağmen, 

Müslümanlar (Sünni, Şii), Hristiyanlar (Maronitler, Rum, Ortodoks, Katolik, Protestan 

ve diğer küçük Hristiyan gruplar ve Dürziler gibi çeşitli dini gruplar bulunmaktadır 

(Andırırbu, 2020). 

Ziya Gökalp ulusal kimliği derin bir şekilde ele almıştır; bireysel ve toplumsal 

planda milli kültürün bir parçası olan milli kimlik aynı zamanda bireyi ve toplumu 

diğerlerinden farklılaştıran bir özelliktir. Bu farklılıklar kendine kişiye ve topluma özgü 

oluşumlardır. Dolayısıyla, ulus-devletleşme sürecinin aracı olan “ulusal kimlik” oluşumu, 

modern çağın ürünü olarak karşımıza çıkar. Daha doğru bir ifadeyle, bu süreçte devletin 

kimliği ile devleti oluşturan yurttaşların varsayımsal kimliği örtüşmüştür (Aydın, 1999: 

22). Ulusal kimlik, insanların kendilerini aynı millete ait hissetmeleri ve bu milletin bir 

parçası olmaktan gurur duymaları ile şekillenir. 

Ulus kimliği genel olarak belirli bir coğrafyada yaşayan, ortak, kültür, tarih, 

gelenekler ve değerleri paylaşan insanlardan oluşan bir topluluk olarak tanımlanır. Ortak 

tarih, mitler, kültür öğeleri, gibi unsurlar milli kimliği güçlendiren temel unsurlardır. 
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Smith’e göre (2004), milli kimlik, ulusların tarih boyunca bir arada kalmasını sağlayan 

temel faktörlerden biridir. Milli kimlikler, bireyleri sadece belirli bir toprak parçasına 

değil, aynı zamanda ortak mitler ve kolektif bellek yoluyla geçmişe ve geleceğe bağlar. 

Ancak ulusal kimlik değişen tarihsel, toplumsal, ekonomik ve siyasal koşullarla birlikte 

sürekli dönüşebilmekte ve farklı yorumlara maruz kalabilmektedir. Ulusal kimlik bazı 

durumlarda birliği sağlamak amacıyla kullanılabildiği gibi bazı durumlarda da 

bölünmeye veya çatışmaya yol açabilmektedir. Ulus kimliği, uluslararası ilişkilerde ve 

siyasette önemli bir rol oynamakta ve devletlerin iç ve dış politikalarını 

şekillendirmektedir.  

1.4.ETNİK KİMLİK 

Etnik kimlik kavramı “etnisite” olgusundan yola çıkarak boyutlandırılır.  Etnisite 

“bir toplumsal grubu diğerlerinden ayıran kültürel değerler ve normlar bütünü” (Kirman, 

2011) olarak tanımlanmaktadır. Etnik kimlik ise doğuştan bize kodlanan, yaşamsal ve 

kültürel kodların bir karışımı olan ortak tarihi miras, gelenek ve uygulamalar kapsamında 

değerlendirilmektedir (Dadak, 2018).  Etnik kimlik toplumsal bir ürün olarak ortaya çıkar 

ve yine toplumsal bağlamda sürdürülür. Bu toplumsal özelliği nedeniyle etnik kimlik 

değişimlere ve dinamizme açıktır. Etnik kimlikler bireyin doğumundan itibaren 

dayandırıldığı soy ve soydan türeyen kodların yaşam içerisinde toplumsal olarak 

şekillendirilmesiyle oluşan çeşitli özellikler taşımaktadır. Kişinin kendisini “ben 

Türküm” ben Yahudiyim”, “ben Yörüğüm” şeklinde tanımlaması, diğerlerinden farkını 

veya benzer özelliklerini gösterir.  Kültür, dil, din, gelenek, meslek grubu, norm ve 

değerlerin yansımaları onları diğer etnik kimliklerden ayrıştıran ve bir topluma ait 

olmalarını sağlayan özelliklerdir.  

Etnik kimlikler kendi içlerinde de çeşitli ayrımlar yaşamaktadır. Özellikle çok 

uluslu ve çok dinli ülkelerde karşılaşılan bir duruma örnek vermek gerekirse: kendisini 

Hintli olarak tanımlayan bir bireyin Hindistan’da Hintli Müslüman, Hindu, ya da alt 

tabakadan, üst tabakadan gibi çeşitli gruplara mensup olarak ifade edilmesi söz konusudur 

fakat farklı bir etnik kimlikteki kişi onu yalnızca Hintli olarak tanımlayabilir (Marshall, 

2003). Ayrıca Avrupa’da pek çok millet bir arada yaşamaktadır fakat Avrupa’nın kimlik 

politikalarında batılı olmayan toplumlar, etnik millet veya etnik kimlikler olarak 

görülmektedir (Smith, 2004). Her ülkenin etnik kimliklere karşı farklı yaklaşımları ve 

politikaları vardır. Etnik kimliklere karşı hazırlanan ayrıştırıcı politikalar çatışmalara 

neden olurken eşit yaklaşımlar ve uyum politikaları ülke içerisinde huzuru sağlamaktadır.  
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Etnik kimliğin oluşmasında temel etkenlerden biri göç olgusudur. Mevcut sosyal 

düzenin çökmesi ve yeni bir sosyal düzen içerisinde göç eden kişilerin kendilerine yer 

bulma süreci, etnik bilincin artmasına katkı sağlar. Göç sürecinde yeni düzenin inşası ve 

değişim sürecinde bireylerin kişisel tutum ve davranışlarında iki farklı türde değişim 

gözlemlenmiştir. Birincisi, karşılaşılan yeni düzenin kültürel kodlarını benimsemeyi 

içerir, ikincisi ise geleneksel yapının devamlılığını sağlamak amacıyla bir araya gelerek 

etnik bir yapı oluşturmayı içerir (Kırbaç, 2012a). Göç ettikleri ülkelerde kendi kültürel 

değerlerini koruma ve aktarma amacıyla göçmenlerin, etnik kimliğine daha fazla vurgu 

yapmaları da söz konusudur. Diğer taraftan, göç edilen ülkenin kültürel yapısına yönelik 

asimilasyon, adaptasyon, entegrasyon veya marjinalleşme gibi farklı tutumlar; etnik 

kimlik etrafında sıkça yer alır. Özellikle göç edilen ülkenin kültürel değerlerine tamamen 

asimile olmanın reddedilmesi, göçmenlerin etnik kimliklerinde marjinalleşme veya içe 

kapanma sürecine girmelerine neden olabilir (Howard, 2000). Dışa dönük göçmenler ise 

daha çok adapte olarak yeni çevreleri ile uyum sürecine girmektedirler.  

Aidiyet ve üyelik çerçevesinde kimlik oluşumları dikkate alındığında bireysel 

kişiliğin kolektif bir yapıya kavuşması, bireyden ayrı kolektif bir yapının varsayılması da 

etnik oluşumun farklı bir bakış açısıyla yorumlanması olarak sınıflandırılabilir (Dadak, 

2018). Ritzer, etnik kimliğin sadece varoluşsallıkla değil, aynı zamanda üyesi olduğu 

kolektiviteler açısından da anlam yüklendiğini ifade eder. Bu durum bireylerin kendi 

kimliklerine benzer kimliklere sahip diğer insanlarla bir araya gelerek oluşturulan bu 

etnik gruplara ait hissetmelerinden kaynaklanmaktadır. Etnik kimlikler toplumsal 

bağların merkezinde yer almaktadır, çünkü bu kimlikler bireyleri bir araya getirir ve 

toplumsal bir birliktelik oluşturur (Ritzer, 2011: 458). Etnik kimliğin temelindeki ortak 

soyun, etnik bağlılığın oluşmasında önemli bir rol oynadığı kabul edilebilir, fakat bu ortak 

soy her daim somut delilleri içermemektedir (Barth, 2001). Yani birey kendisini belli bir 

kimlikle tanımlasa dahi kendisini bahsettiği topluma mensup hissetmiyorsa eğer, o 

kimliğe ilişkin bir aidiyetten bahsedilemez (Kırbaç, 2012a). Smith bu konuya ilişkin; 

etnik grupların ortak soy temeline dayandırılmasındaki önemli hususun temelinde 

paylaşılan “ecdat miti’nin” tarihi anılar ve kültürel özelliklerle birleşen bir etnik grubun 

köken inancı olduğunu söylemektedir (Smith, 2002: 42-45). Etnik kimlikle asıl 

vurgulanmak istenen aynı soydan ya da aynı ırktan gelmekten ziyade aynı kültürel 

birikime ve geçmişe sahip olma durumudur. 



18 
 

Etnik kimlik, kişinin kendine özgü bir yönünü ifade eder ve bu benlik saygısı ile 

ilişkilidir. Sosyal kimlik teorisine göre bireylerin benlik algısı belirli bir sosyal gruba üye 

olmakla temellenir (Tajfel, 1981). Bu kuram, kimliğin grup üyeliği duygusuyla ve bu 

duyguyla ilişkili duygusal bileşenle geliştiğini öne sürer. Araştırmalar, etnik kimlik 

gelişimini çocukluk, ergenlik ve yetişkinlik dönemlerinde keşif ve bağlılık düzeylerine 

göre açıklamaktadır. Phinney'nin (1989) etnik kimlik modeli etnik kimliğin keşfiyle 

başlar; bu aşamada, bireyler kendi etnik kimliklerine dair bilgi edinme ve bu kimliği 

keşfetme sürecine girerler. Keşif aşamasının ardından bireyler, etnik kimliklerine karşı 

daha güçlü bir bağlılık geliştirmeye başlarlar. Bu aşama, bireyin etnik grubuna dair pozitif 

duygular hissetmesi ve bu kimlikle kendini daha net bir şekilde tanımlamasıyla 

karakterize edilir. Son aşamada bireyler, etnik kimliklerini kişisel kimlikleriyle 

birleştirirler ve etnik kimlik, bireyin genel benlik algısının bir parçası haline gelir. Bu 

süreç, bireylerin etnik kimlikleriyle barışık olmalarını ve kendilerini sosyal çevrelerinde 

bu kimlikle tanımlamalarını sağlar (Phinney, 1989). Phinney, etnik kimliği geliştiren 

bireylerin, yüksek düzeyde benlik saygısına sahip olduklarını ve sosyal çevreleriyle daha 

uyumlu ilişkiler kurduklarını vurgular (Phinney, 1989; Umaña-Taylor ve ark., 2004).  

Etnik kimliğin sağlamlaştırılması, bireylerin kimliklerine yönelik daha yüksek düzeyde 

bir bağlılık ve anlam oluşturma sürecine katkıda bulunur. 

Etnik kimlikler bireylerin yaşadığı toplumdaki genel kültür unsurlarından ayrılan 

ve kendi özgün kültürel sisteminin özelliklerini barındıran bir kimlik türüdür aynı 

zamanda. Bazen milli kimliğe olan bağı azaldıkça insanlar farklı kimlik arayışlarına 

yönelir ve etnik kimlikler önem kazanır. Etnik özellikler, kültürel entegrasyonun 

sağlanamadığı dönemlerde toplum içerisinde bölünmelere yol açar ve bireyler bu 

bölünmelerle konumlandırılır. Bu toplumsal yapı, çeşitli türlerde sosyal tabakalaşmaya 

veya farklı niteliklere sahip alt grupları oluşturur. Bireylerin toplumda hiyerarşik bir 

şekilde sıralandığı bir sistem olan toplumsal tabakalaşma (Macionis, 2008: 252) etnik 

kimliklerin de ayrışmalarında bir sınıfsal sistemi temsil eder. Bu bağlamda, etnik 

kimliklerin öne çıkması hem bireylerin kendilerini tanımlama süreçlerinde hem de 

toplumların içindeki sosyal dinamiklerde farklı kimlik arayışlarını ve ayrışmaları 

tetikleyebilir. 

Farklı milletlerle etkileşimlerde çeşitli etnik kimlikler bir araya gelir ve bu 

durumla birlikte yeni oluşumlar gerçekleşir. Tüm sosyal gruplarda, ortak sosyal değerler, 

amaçlar ve bir geçmiş vardır. Bu temel unsurlardan uzaklaşıldıkça, etnik farklılıklar 
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belirginleşir ve toplumsal bütünlük zayıflar. Sonuç olarak, toplumsal yapının 

karmaşıklığı içinde etnik kimliklerin rolü, bireylerin ve grupların aidiyet hislerini 

şekillendiren, sosyal yapıda hem birleştirici hem de ayrıştırıcı unsurlar olarak ortaya 

çıkar. 

1.5.KİMLİK SORUNU 

Modernizmin ve postmodernizmin yeni dünya yaklaşımlarının oluşturduğu 

değişimlerin etkileri, günümüzün kimlik sorunlarının ortaya çıkmasına zemin 

hazırlamıştır (Aydoğdu, 2004: 129). Modern dönemde yaşanan ekonomik ve kültürel 

gelişmeler, geleneksel yapıların ve ilişki biçimlerinin farklılık göstermesi, kimliklerin 

anlamlarında da değişimler meydana getirmiştir. Charles Taylor’ a göre (1994) “Kimlik, 

yalnızca bireysel değil, toplumsal bir projedir. Kişiler kendi kimliklerini, sosyal 

dünyadaki kabul görme ve saygı çerçevesinde tanımlarlar.” Bu bağlamda, kimlik 

sorunları hem bireylerin kendi kimliklerini koruma çabalarını hem de bu kimliğin toplum 

tarafından tanınma gereksinimi üzerine kurulu karmaşık bir yapıya sahiptir. 

Geleneksel toplumlarda, bGreylerGn toplumsal rollerG ve kGmlGklerG, doğdukları aGle 

veya yaşadıkları yer gGbG belGrlG çevresel faktörler tarafından şekGllenGrken, modernleşme, 

sanayGleşme ve şehGrleşme süreçlerGyle bGrlGkte bGreylerGn toplumsal bağları zayıflamış ve 

kGmlGk arayışları daha belGrgGn hale gelmGştGr (GGddens, 1991: 32-34). KGmlGk sorunları 

hem benzerlGklerGn hem de farklılıkların aynı anda yaşandığı karmaşık bGr ortamda 

oluşmuş ve bu durum, kültürel çatışma temelGnde gelGşen kGmlGk sGyasetGnG tetGklemGştGr. 

ÖzellGkle mGkro mGllGyetçGlGk gGbG yenG kGmlGk arayışları gündeme gelmGş ve kGmlGk 

sorunlarını daha da derGnleştGrmGştGr (AppaduraG, 1996: 37-39). Modernleşme ve 

küreselleşme süreçlerG, bGreylerGn kendGlerGnG Gfade etme bGçGmlerGnG ve toplumsal 

kGmlGklerGnG yenGden şekGllendGrmGştGr. Bu süreçler, kGmlGklerGn sabGt olmadığını, aksGne 

değGşen dünya düzenGne göre süreklG olarak dönüşüme uğradığı gerçeğGnG göstermektedGr. 

KGmlGklerGn gelGşGmGnde modern dönemdekG kGmlGklerle günümüz postmodern 

dönem kGmlGklerG arasında şekGl ve GçerGk açısından belGrgGn değGşGklGkler gerçekleşmGştGr 

(Bauman, 2005: 182). Postmodern dönemde kGmlGk tercGhlerG yapılabGlGr ve değGştGrGlebGlGr 

olmuştur (Dalbay ve Avcı: 2018:21-23). Postmodern dönemdekG kGmlGk sorunları 

küreselleşme ve dGjGtalleşme süreçlerGnde daha da karışık hale gelmGş, küresel göç 

hareketlerG, çokkültürlülük ve kGmlGk sGyasetG gGbG olgular, kGmlGk sorunlarını yenGden 

şekGllendGrmGştGr. Postmodern düşünce, kGmlGklerGn sabGt ve tekGl olmadığını, aksGne 
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süreklG olarak değGşGm gösteren ve bGrbGrGyle etkGleşGm halGnde olan dGnamGkler olduğunu 

savunur. Bu bağlamda, modern ve postmodern dönemlerde kGmlGk sorunlarının ele alınışı, 

bGreylerGn ve toplumların kGmlGklerGnG nasıl tanımladıkları ve Gfade ettGklerG üzerGne önemlG 

Gpuçları sunmaktadır. Postmodern tüketGm kültüründe, bGreyGn kGmlGğGnG şekGllendGren ve 

cemaat Gle bGrey arasında köprü görevG gören “hayat tarzı”, önemlG bGr belGrleyGcG unsur 

olarak öne çıkmaktadır (Sarıbay, 1998: 65). BGr dGğer Gfadeyle “yaşam bGçGmlerG”, günlük 

hayatın GçGndekG kGmlGk oluşum süreçlerG ve bGreyler arası GlGşkGler açısından daha 

karmaşık ve çok katmanlı anlamlar barındırmaktadır (Chaney, 1999: 22). 

Küreselleşme sürecGnGn ortaya çıkardığı zaman-mekân sıkışması, sınırların 

zayıflaması, küresel kGmlGk polGtGkalarının artış göstermesG, toplumların ve bGreylerGn 

geleceklerGnGn netlGk kazanmaması, güvensGzlGk ve rGsk algısının yükselmesG gGbG konular 

küresel çapta kGmlGk sorunun temellerGnG oluşturur (EremekçG, 2022: 4226). GenGş Gnsan 

hareketlGlGğG Gle bGrlGkte ve küreselleşmenGn oluşturduğu ekonomGk ve sosyal yenGlGkler 

küresel düzeyde kGmlGk sorunlarını artırmıştır. Küreselleşme ve göçler Gle artan kültürel 

etkGleşGmler sonucunda egemen kültürün baskısı veya ötekGnGn özgürleşme GsteğG 

toplumsal gerGlGmG de yükseltmektedGr. DevletlerGn bGrden çok etnGk kGmlGğG bünyesGnde 

barındırması, çeşGtlG grup çatışmalarına ve sGyasG krGzlere yol açmıştır. ÖrneğGn Avrupa'da 

yükselen popülGzm ve aşırı sağ hareketler, ulusal kGmlGklerGn korunması adına 

çokkültürlülüğe karşı çıkmış ve bu da kGmlGk sorunlarını daha da derGnleştGrmGştGr. Ancak, 

bu süreç aynı zamanda ulusal kGmlGklerGn korunması ve yerel kGmlGklerGn yenGden 

tanımlanması gereklGlGğGnG de ortaya çıkarmıştır. GeçmGşte göçmenler kGmlGklerGnG "dGn" 

ve "mGllGyetçGlGk" temelGnde tanımlarken, zamanla yaşanan olaylar ve genGşleyen 

perspektGfler sayesGnde, farklı kGmlGk özellGklerGnG de tanımlarına dahGl etmeye 

başlamışlardır (Yayak, 2018: 786). Farklı yaşam tarzlarına sahGp Gnsanların bGr araya 

gelmesGyle kGmlGk problemlerG çeşGtlenmGştGr. Chaney (1999), yaşam tarzlarının kültürel 

yapılarla bağlantılı olduğunu belGrtGrken, her yaşam tarzının belGrlG bGr grubun öğelerGnG, 

mekanlarını ve zamanlarını kullanma bGçGmG ve tutumunu oluşturduğunu Gfade eder. 

Yaşam tarzlarının mekanla uyumu ve dGğer kültürlerle etkGleşGmG, kGmlGk sorunlarını 

belGrleyGcG bGr faktör olmuştur.   

KGmlGk tanımları ve sorunları her geçen gün değGşmekte ve kendGsGnG 

yenGlemektedGr. Bu nedenle her dönemGn kendGne özgü çözüm süreçlerG gelGştGrmesG 

gerekGr. TarGhsel sürece baktığımızda kGmlGkler, her dönem farklı şekGllerde sorunlar 

meydana getGrmGş ve ayrı taleplerG olmuştur. Ancak genel olarak görünürlük GsteğG ve 
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tanınma arzusu değGşmemGştGr. ÖrneğGn, TürkGye’dekG kGmlGk sorunlarına baktığımızda: 

AlevGlerGn ve SünnGlerGn, aşırı solcuların ve aşırı sağcıların, baş örtülülerGn ve mGnG 

eteklGlerGn, Kürtler Gle Arapların, sanayGcGlerGn ve çGftçGlerGn sorunlarının bGrbGrlerGnden 

farklı olmadığını görürüz. Bu durum yalnızca TürkGye’ye özgü değGldGr; dünyada da 

kGmlGk sorunları benzer taleplerle ortaya çıkmaktadır. AmerGka BGrleşGk DevletlerG’nde 

etnGk gruplar arasındakG eşGtsGzlGkler, Fransa'da Müslümanların toplumsal kabul görme 

mücadelesG ya da Avrupa’da göçmenlerGn entegrasyon problemlerG, küresel boyutta 

kGmlGk sorunlarının bGr yansımasıdır (GedGkoğlu, 2018: 138). Bosna savaşında 

gördüğümüz acımasız ayrımcılık ve soykırım gGrGşGmlerG de kGmlGk sorununun bGr 

örneğGdGr.  

KGmlGk sorunu, dünya genelGnde farklı bGçGmlerde Gfade edGlebGlGr ve genellGkle 

sosyal, kültürel, sGyasG ve ekonomGk faktörlerGn etkGleşGmGyle ortaya çıkar. Bu süreçler, 

kGmlGk çatışmalarını ve kGmlGk sGyasetGnG gündeme getGrerek bGreylerGn ve toplulukların 

kGmlGk arayışlarını etkGlemGştGr. Küreselleşme sürecG, genGş Gnsan hareketlGlGğG ve 

ekonomGk yenGlGkler, küresel düzeyde kGmlGk çatışmalarını artırmış olsa da bu sorunların 

çözümü GçGn kültürel çeşGtlGlGk ve hoşgörü temelGnde dGyalog ve uzlaşma önem 

taşımaktadır (Özalp, 2024). KGmlGk sorunları, toplumsal grupların bGrbGrGnden farklı 

taleplerGne rağmen, temelGnde her zaman tanınma ve görünür olma arzusu barındırır. Bu 

bağlamda, farklı kGmlGklerGn kendGlerGnG Gfade etme özgürlüğü ve haklarının tanınması, 

toplumsal barış ve huzurun sağlanması açısından önemlG bGr gereklGlGk halGne gelmektedGr. 

Modern toplumların karşı karşıya kaldığı kGmlGk çatışmaları, yalnızca belGrlG grupların 

taleplerGnG değGl, aynı zamanda toplumsal uzlaşı ve bGrlGkte yaşama kültürünün 

güçlendGrGlmesGnG de zorunlu kılmaktadır (Karaduman, 2010: 2891).  Modern ve 

postmodern zamanlarda görülen kGmlGk sorununun aşılması GçGn evrensel çözüm öneren 

GdeolojGler, kültürel rölatGvGzm perspektGfG, çokkültürlülük söylemG gGbG çözüm önerGlerG 

de gelGştGrGlmGştGr.  

2.KÜLTÜR  

Kültür kavramı, tarGh boyunca farklı düşünürler tarafından çeşGtlG şekGllerde ele 

alınmış ve tanımlanmıştır. Kültüre daGr pek çok tanım mevcuttur ve kapsamı oldukça 

genGştGr. "UNESCO'nun Dünya Kültür PolGtGkaları Konferansı Sonuç BGldGrgesG'nde 

belGrtGlen tanıma göre kültür, “en genGş anlamıyla kültür, bGr toplumu ya da toplumsal bGr 

grubu tanımlayan belGrgGn maddG, manevG, zGhGnsel ve duygusal özellGklerGn bGleşGmGnden 

oluşan bGr bütün ve sadece bGlGm ve edebGyatı değGl, aynı zamanda yaşam bGçGmlerGnG, 
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Gnsanın temel haklarını, değer yargılarını, geleneklerGnG ve Gnançlarını da kapsayan bGr 

olgu”dur (UNESCO: 1982). Mejuyev'e (1987) göre, kültürün çok anlamlılığı, kavramın 

kapsadığı olgunun çok yönlü olmasından kaynaklanmaktadır. Bu çeşGtlGlGğGn zorluk 

yaratmadığını belGrten W. Humboldt, önemlG olanın her kültürün kendG dünya görüşü ve 

numunelerG üzerGnden Gfade edGlebGleceğGnG vurgular (Tanrıkulu, 2015: 475). WGllGams 

(1981-1993), kültür terGmGnGn kullanımındakG farklılıkların ve terGme yönelGk fGkGr bGrlGğG 

sağlanmasındakG zorluğun, erken dönemlerdekG çeşGtlG GlgG ve arayışların sonucu olduğunu 

söyler. Kültür, toplumun kültürel faalGyetlerGnde belGren yaşam tarzının temel ruhuna 

odaklanır ve dGğer toplumsal etkGnlGklerGn oluşturduğu toplumsal düzenGn doğrudan veya 

dolaylı bGr sonucu olarak kabul edGlGr (WGllGams, 1981-1993: 10). 

Kültür, kavram olarak Glk kez Edward Tylor tarafından tanımlanmaya 

çalışılmıştır. Tylor’a göre (1891) kültür, “Gnsanın toplumun bGr üyesG olarak edGndGğG bGlgG, 

Gnanç, sanat, ahlak, hukuk, örf vb. kabGlGyetlerG kapsayan karmaşık bGr bütündür.” Tylor, 

etnosentrGk ve evrGmcG bakış açısıyla; tekGl bGr fenomen olarak gördüğü kültürü, 

toplumları tekGl kültüre doğru Gten evrGm sürecGne dahGl etmGştGr. Küreselleşme sürecG, 

kültürlerGn özgünlüğüne, statüsüne ve hGyerarşGk yapılarına yönelGk yenG sorgulayıcı 

yaklaşımların yanı sıra kültürlerGn artmasına ve çeşGtlenmesGne de yol açmaktadır. Bu 

süreç, tüm kültürlerGn yerellGğGnG öne çıkararak kGşG-ulusal kGmlGk GlGşkGsGnG 

belGrsGzleştGrmekte ve ulus devletlerGn kültürel yapılarının sorgulanmasını gündeme 

getGrmektedGr.  

Kültür olgusunu Türk tarGhGnde sGstematGk bGr şekGlde Gnceleyen ZGya Gökalp 

kültür GfadesG yerGne hars kelGmesGnG kullanmıştır. Ona göre; “İnsan toplumlarının bütün 

fertlerGnG bGrbGrGne bağlayan, yanG kGşGler arasındakG uyumu sağlayan kurumlar hars 

(kültür) kurumlarıdır ve bu kurumların tamamı o cemGyetGn harsını oluşturur.” (Gökalp, 

1999: 30).  Hars “yalnız bGr mGlletGn dGnG, ahlakG, hukukG, aklG, estetGk, lGsanG, GktGsadG ve 

fennG yaşamının ahenklG bGr bütünüdür” (1999: 30). Mümtaz Turhan’a göre bGr cemGyetGn 

maddG ve manevG değerlerGn bGr araya geldGğG bGr bütündür; GçerGsGnde barındırdığı bGlgGyG, 

GlgGyG, eğGlGmG, değer ölçütlerGnG, genel tutumları, görüş ve zGhnGyetG, aynı zamanda çeşGtlG 

davranış şekGllerGnG kapsar.  Tüm bu unsurların bGr araya gelmesGyle topluluğun 

çoğunluğunda ortak olan ve onu dGğer topluluklardan ayıran özel bGr yaşam tarzı sağlar 

(Turhan, 1994).  

Kültür bGreysel kaynaklardan faydalanarak toplumsal anlamda, kültürel çeşGtlGlGk 

oluşturur. CemGl MerGç, tıpkı dGğer kavramlar gGbG kültürün de toplumdan topluma 
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değGştGğGnG, her medenGyette farklı anlamlar Gfade ettGğGnG söyler (1995). Ona göre kültür 

kelGmesG özünde GkG anlam taşır; bGrG kütüphane, bGlgG demektGr dGğerG Gse antropolojGk, 

folklorGktGr ve Gnsanların topluluklarının meydana getGrdGğG her şeydGr (2003).  KültürlerGn 

kGşGlGkler ve kGmlGkler üzerGnde etkGsG vardır.  BGreysellGkten toplumsallığa uzanan maddG 

ve manevG etkGlere sahGptGr. 

Kültür konusu çok genGş kapsamlı olduğundan tek bGr fGkGr bGrlGğG sağlanmasa da 

bazı temel unsurlar bakımında genel geçer bGr fGkGr ortaklığı bulunmaktır. Kültürün temel 

özellGklerG Güvenç’e göre (2002: 101-104) şu şekGlde Gfade edGlGr;  

• ÖğrenGlebGlGr bGlgG, davranış ve alışkanlıkları kapsar.  

• DGl atacılığıyla nesGller boyu kültürün toplumsal süreklGlGğG sağlanır. 

• Her toplumun kendGne özgü alışkanlıkları ve davranışları kendG kültür öğelerGnG 

oluşturur ve süreklGlGğG de topluma bağlıdır.  

• Kültür yaşam ve toplum gereksGnGmlerGnG karşılayan fonksGyonlara sahGptGr, 

toplumları hem bGrleştGren hem de ayrıştıran bGr güce sahGptGr; çelGşkGler 

çözülmelere, uyum Gse bütünleşmeye yol açar. 

• Kültür gerçeğGn bGr soyutlamasıdır.  

Kültür, günlük yaşamı etkGleyen maddG ve manevG unsurların bGr araya gelmesGyle 

oluşur ve dGl, sanat, gelenek, rGtüeller, gGyGm tarzları veya emek alışkanlıkları gGbG unsurlar 

kültürün çeşGtlG yönlerGnG oluşturur. BGreylerGn gruplar Gle olan kurumsal GlGşkGlerG 

kapsamında, toplumsal olgu, kültür dağarcığında özümsenerek GçerGk ve GşlevsellGk elde 

eder (Tanrıkulu, 2015: 475). Toplumsal yapılar, kültürlerGn etkGleşGme geçerek 

bGrbGrlerGne zıt ya da tamamlayıcı unsurlar oluşturduğu bGr ortam sunar. Bu durum, 

kültürlerGn bGr arada var olma yeteneğGnG ve dayanıklılığını artırır. 

Toplumlar aynı zamanda ulus kültürünü oluşturur (Tanrıkulu, 2015: 475). Çünkü 

kültürler mGlletler tarafından oluşturulur ve bGreylerGn her bGrG kültür taşıyıcısı halGne gelGr. 

Toplumsallık olmadan bGr kültür varlığından söz edGlemez.  Kültür, bGreylerGn 

kGmlGklerGnGn oluşmasında ve toplumsal GlGşkGlerGnGn şekGllenmesGnde de etkGlGdGr. 

Toplumun karakterGstGk yapısını meydana getGren düşünce, bGlgG bGrGkGmG, Gnanç ve 

davranış kalıpları kültür sayesGnde edGnGlGr ve aktarılır. Hatta DurkheGm’e göre oldukça 

bGreysel gGbG görünen davranışların bGle belGrlG bGr ölçüde daha genGş toplumsal 

dGnamGklerle bağlantılı olduğu Gfade edGlmektedGr (Usborne ve SablonnGere, 2014). 
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Kültür toplumların yaşadığı ve yenG gelen nesle aktarıldığı zaman-mekan 

düzlemGnde oluşur. CoğrafG konum, jeopolGtGk konum, sGyasG gelGşmeler ve toplumsal 

oluşumlar kültürün şekGllenmesGnde etkGlGdGr.  ÇevrenGn fGzGksel dokusu, o bölgede 

yaşayan Gnsanların etkGsGyle şekGllenmektedGr. Bu şekGllenme, yalnızca farklı kentler 

arasında değGl, aynı kent GçerGsGnde de farklı geleneklere göre oluşturulan bölgelerde 

kendGnG kültürel bGr mozaGk şeklGnde göstermektedGr (Aygen, 1996: 43, 58). Kent 

mekanına yönelGk çeşGtlG kuramsal seçenekler mevcuttur; zGra kent mekânı hem kültürel 

taşıyıcıları hem de sosyal etkGleşGmlerGn GşleyGşGnG üstlenmektedGr. Bu bağlamda, 

mekanların sosyal süreçlerG GçerGsGnde süreklG bGr GletGşGm ve GletGşGm halGnde olduğu 

vurgulanmaktadır (Karakaş, 2019: 16-18). Farklı Gnsan topluluklarının ve dolayısıyla 

çeşGtlG yaşam tarzlarının bGr arada bulunmasından ötürü, kültür çeşGtlGlGğG mekanlara tesGr 

eder. Kültür üzerGne yapılan araştırmalar, kültürel değerlerGn ülkeler arasında farklılık 

gösterdGğGnG ortaya çıkarmaktadır (YeşGl, 2013: 53). Benzer yaşam formları bGrebGr aynı 

kültür öğelerGne sahGp olmayı gerektGrmez; AfrGka kabGle kültürü Gle KızılderGlG kabGle 

kültürü arasında farklılıklar olduğu gGbG bGrbGrGne komşu ülke toplulukları arasında da 

kültürel farklılıklar mevcuttur. Bu bağlamda, Sağıroğlu'na göre kültür olgusu, etnGsGte Gle 

ırk arasındakG farkları belGrgGnleştGrmede merkezG bGr öneme sahGptGr çünkü etnGsGte 

kültürel aktarımlarla GlgGlGyken, ırk daha çok bGyolojGk özellGklerle GlGşkGlendGrGlGr. 

Dolayısıyla kültür, etnGk kGmlGklerGn bGyolojGk olmayan yönlerGnG tanımlamada ve 

şekGllendGrmede temel bGr faktör olarak öne çıkar (Sağıroğlu, 2014: 39-40).  

Kültür olgusu kGmlGk olgusuyla Gç GçedGr. Kültür, kGmlGğG etkGler ve toplum 

GçerGsGnde bağ kurmasını sağlar, toplum GçerGsGndekG GletGşGmG, etkGleşGmG ve toplumsal 

yapının oluşumunu şekGllendGrGr. Dünyanın gGderek entegre bGr yapıya bürünmesG, 

toplulukların varlığını sürdürmesGnde kültür kavramının önemGnG daha da artırmaktadır 

(Sağır, 2017). Kültür, bGreyler ve toplumlar GçGn bGr merkezG konumdadır ve bu nedenle 

kültürün korunması ve kapsamlılığı, toplumların barış GçGnde bGr arada yaşaması adına 

krGtGk bGr role sahGptGr.  

Kültür, toplumların tarGhsel süreç GçGnde gelGştGrdGğG değerler, normlar, gelenekler 

ve yaşam bGçGmlerGnG kapsayan dGnamGk bGr yapıdır. Her toplum, kendG tarGhsel ve coğrafG 

bağlamı GçGnde kültürel unsurlarını şekGllendGrGrken, bu unsurlar topluluğun kGmlGğGnG, 

sosyal GlGşkGlerGnG ve toplumsal yapılarını belGrleyGcG bGr rol oynar. Bu çalışmada kültür 

kavramı ele alınırken, Boşnak toplumu özelGnde kültürel dGnamGkler de GncelenecektGr. 

Boşnaklar, tarGh boyunca farklı kültürel etkGleşGmlere maruz kalmış ve bu etkGleşGmler 
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onların günlük yaşam pratGklerGnden sanatsal GfadelerGne kadar genGş bGr yelpazede 

kültürel yapılarını bGçGmlendGrmGştGr. Dolayısıyla, kültür kavramını ve süreçlerGnG daha 

somut bGr çerçevede ele alabGlmek GçGn, GkGncG bölümde Boşnak kültürüne odaklanılarak, 

geleneksel ve modern unsurların bGr arada nasıl var olduğu ve değGşen dünya koşullarında 

kültürel süreklGlGğGn nasıl sağlandığı tartışılacaktır. 

2.1.KÜLTÜR VE SÜREÇLERİ 

2.1.1.Kültürlenme  

Dünya üzerGndekG Gnsanlar, toplumlar ve gruplar çeşGtlG nedenlerle süreklG bGr 

hareket halGndedGr. Bu süreklG hareketlGlGk, farklı kültürlerGn bGr araya gelmesGnG ve 

böylece kültürel alışverGş Gle etkGleşGmlerGn meydana gelmesGnG sağlar (BGlgGn, 2003). 

Kültürlenme olayı bu esnada gerçekleşGr. YanG bGr kültürün ya da bGreylerGn başka bGr 

kültürle bGr araya gelerek etkGleşGme gGrmesG sonucunda, o kültürden belGrleyGcG unsurların 

benGmsenmesG ve kendG kültürüyle harmanlayarak bGr değGşGm sürecG yaşamasıdır. 

Kültürlenme, farklı kültürlere aGt bGreylerGn yenG gruplarına entegre olmalarını, bu 

grupların Gç dGnamGklerGnGn değGşGmlerle şekGllenmesGnG ve bGreylerGn psGkolojGsGnG 

etkGleyen süreçlerG kapsar (Berry, 1998). BGreyler, kültürel semboller, rGtüeller ve anlatılar 

aracılığıyla toplumlarının yapısını oluşturur ve böylece kültürlerGnG GçselleştGrGrler. YenG 

kültürel ortamlara gGren bGreyler, bGlGşsel, davranışsal ve duygusal gelGşGmler yaşarlar 

(KGm vd., 2001; Sam, 1992). Bu süreç, genellGkle bGreylerGn gerçekleşecek 

davranışlarında, değerlerGnde, normlarında ve kGmlGklerGnde değGşGmlere yol açar. 

Kültürlenme, yer değGştGrme, GsteklGlGk ve süreklGlGk gGbG üç temel faktöre bağlı 

olarak çok boyutlu ve karmaşık bGr yapıda gerçekleşGr (Berry ve Sam, 1997). Toplumlar 

arasında bGrden fazla kültürel grubun varlığı, kültürlenme süreçlerGnGn çeşGtlGlGğGnG artırır. 

Bu süreçte kGşGlerGn yenG ortamlarındakG deneyGmlerG, bu deneyGmlerGn faydalı gelGşGmlere 

yol açıp açmadığı ve baskın gruplar tarafından kabul görüp görülmedGğG önemlG 

hususlardır. ÖzellGkle bazı toplumlarda çok fazla kültürel grup olmasından kaynaklanan 

kültürlenme çeşGtlGlGğG yaşanır. BGrden fazla kültürü barındıran toplumlarda gruplar 

arasında kültürlenme ve çeşGtlenme olgusunu açıklamak GçGn Berry ve Sam (1997) üç 

temel faktörü vurgulamaktadır; yer değGştGrme, GsteklGlGk ve süreklGlGk.  KültürlenmelerG 

bGr kategorGye göre sınıflandırmışlardır. 
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Tablo 1. Kültürlenme ÇeşGtlGlGğG 
Kaynak: (Berry ve Sam, 1997: 295). 

Tabloya göre göçmenler ve etnik kültürel gruplar yeni yerleştikleri yerdeki diğer 

gruplar ile etkileşime girmeye isteklidir. Mülteciler ve yerli halk ise farklı bir kültürle 

etkileşim kurmak için istekli değillerdir. Kültür alışverişi süreci, bazı grupların göç kararı 

ile başlarken yerli halk ve mülteci gruplar için kültürlenme bir zorunluluktur (Berry ve 

Sam, 1997). Ortak mekanlar ve sosyal alanlar etkileşimi zorunlu hale getirmektedir. Bu 

kültürlenme süreci geniş bir zaman dilimini kapsamaktadır ve geçiş evresi üç aşamadan 

oluşur; ilk aşama, ayrılma evresi; birey sosyal rolleri ve statüleri ile olan ilişkisini keser 

ve ardından, yeni rollere uyum sağlamak için adapte olup değişim gösterir. Son aşamada 

ise birleşme evresidir burada birey kendini yeni roller ve statülerle bütünleştirir 

(Montreuil ve Bourhis, 2001). Bireylerin hangi ülkeden ve nasıl bir kültürden geldiği de 

kültürlenmeyi etkilemektedir. Yerleşim için gelinen ülkenin ve göç eden bireylerin sosyo-

kültürel yapısı birbirinden çok farklıysa bu durumda kültürlenme sürecinde aksaklıklar 

meydana gelir (Aliyev ve Öğülmüş, 2016: 91). Kültürel değerler ve sosyal alışkanlıklar 

uyuşma göstermediğinde toplumda mesafe oluşur ya da uyum sorunları meydana gelir. 

Kültürlenme eylemi, uyum konusunda olumlu etkiler olması durumunda gelişme gösterir. 

Uyumun gerçekleşmediği durumlarda kültürlenme eylemi de gerçekleşmez ve toplumsal 

kopukluk ortaya çıkar.   

Kültürlenme, toplumların kültürel kimliklerini ve sosyal ayrıntılarını içeren 

karmaşık bir yapı sunar. Farklı kültürler arasındaki bu iletişim hem kültürel zenginliği 

artırabilir hem de kimlik çatışmalarına yol açabilir. Kültürlenmenin hangi biçimlerde 

gerçekleşeceği toplumun içinde bulunduğu döneme, toplumsal yapıya ve kültürel öğelere 

göre şekillenir. 

Hareketlilik İlişkide Bulunma Gönüllüğü 
 

Yerleşik Olanlar 
 

Gönüllü Gönüllü olmayan 
Etnik Kültürel Gruplar Yerli Halk 

Göçmenler 
Sürekli 
Geçici 

Göçmen 
Misafirler 

Mülteciler 
Sığınmacılar 

(Barınma ihtiyacı olanlar) 
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2.1.2.Alt Kültür- Üst (Egemen) Kültür  

Alt kültür ve üst kültür kavramları sosyal bilimlerde özellikle sosyolojide önemle 

ele alınan olgulardır. Toplumsal grupların, kültürel pratiklerini ve değerlerini ifade etmek 

için kullanılan bu kavramlar, toplumsal yapının çeşitliliğini ve bütünlüğünü yansıtır.  Alt 

kültürler toplumsal farklılıkları temsil ederken, üst kültürler daha çok toplumsal birliği ve 

hakimiyeti simgeler. Alt kültür toplumun belirli bir kesimi veya alt grubu arasında 

paylaşılan ve genelde ana akım kültürden farklılaşan kültürel faktörleri oluşturur. Alt 

kültürler ana akım kültürden farklılaşan yönleriyle zaman zaman muhalif bir çizgi 

çizebilir ve alternatif duruşu temsil eder. En yalın ifadeyle alt kültür “aynı kültür 

içerisindeki farklılıklardır” (Tezcan, 2011: 89). Üst kültür ise, genellikle toplumda hakim 

olan, geniş bir kesim tarafından benimsenen ve kabul gören kültürel normlar, değerler ve 

pratiklerdir. “Toplum içinde özel bir yaşam biçimi, zevkleri ve alışkanlıkları olan küçük 

bir elit grubun sahip olduğu kültüre denilir” (Kırel ve Sungur, 2015: 72). Toplumun ana 

akım kültürü olarak kabul edilir ve eğitim, sanat, medya, politika gibi kurumsal alanlarda 

yer alır. Genellikle daha fazla sosyal ve ekonomik güce sahip olan gruplar tarafından 

oluşturulur ve yönlendirilirler.  

Alt kültür, bir toplumda amaçları, beklentileri, duyguları, düşünce ve kuralları ana 

akımdan farklı olan, bu nedenle diğer topluluklardan farklı davranış ve eylemler 

sergileyen bir grup ya da toplumsal kesim tarafından benimsenen kültürel yapıdır. 

(Arslantaş, 2008: 107). Aynı zamanda, bir toplum içindeki belirli bir grubun, azınlık 

grupların ve alt grupların genel kültüründen farklılaşan kültürel özelliklere sahip olması 

durumunu ifade eder. “Bir çeşit kültür grupları olup değer ve normları baskın kültürden 

farklı olan kültürlerdir” (Kırel ve Sungur, 2015: 71). Bu gruplar, belirli bir bölgesel, etnik, 

sosyal veya diğer belirgin özelliklere sahip olabilir. Alt kültürler, kendi normlarına, değer 

yargılarına ve geleneklerine sahip olan küçük gruplardır. Örneğin; gençlik alt kültürü, 

müzik, giyim tarzı, dil ve davranış biçimleri gibi genel kültürden farklı özelliklere sahip 

olabilen gruplar, alt kültürü temsil etmektedir. Güvenç, (2002: 110) kültürün, coğrafi 

sınırlarla çerçevelenemeyeceğini ve birçok alt kültürü barındırabileceğini belirtir.  

Alt kültürler, sınıf farklılığı veya etnik özellik gibi belirgin farklılıkların yoğun 

olduğu ve bilimsel olarak tespit edilebilen ülkelerde ortaya çıkar (Erkal, 1998:144). Birey 

iki kültürü birleştirme çabasıyla kendi kültürünü koruma eğiliminden uzaklaşarak yeni 

bir alt kültür oluşturma yönünde ilerlemektedir (Mendoza ve Martinez, 1981). Alt 

kültürlerin amacı hâkim olan kültüre karşı gelmek ve bir direniş sergilemek değil, kendi 
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kültürlerini yaşatmaya çalışmak ve kendilerinin kültürel kodlarını ifade etmektir.  Üst 

kültür ise, bir toplumun içinde belirli bir dönemde baskın olan, genellikle ekonomik, 

siyasi ve sosyal güç merkezlerinden kaynaklanan, yaygın olarak göre ve toplumun diğer 

kültürel unsurlarını etkileyen kültürel değerler, normlar ve pratiklerdir. Üst egemen 

kültür, toplumun diğer kültürel grupları üzerinde baskın bir etkiye sahip olabilir ve 

toplumun genel yaşam tarzını, değerlerini ve inançlarını şekillendirir.  Üst kültür, 

genellikle geniş bir toplumu veya ulusu etkileyen ve geniş bir kabul gören kültürel 

unsurları temsil eder (Gans, 2014). Genel kabul görmüş normlar, değerler ve davranış 

biçimleri üst kültürün aidiyetindedir. Bu geniş bir toplumda yaygın olarak paylaşılan 

genel olarak kabul gören kültürel unsurları içerir. Örneğin genelde geçerli olan resmi dili 

hukuk, normlar veya genel kültürde önemli olan sanat eserleri üst kültürün bir parçasıdır.  

Bir kültürde üst kültür olarak değerlendirilen yerel olarak işleyen kültür, alt 

parçalarına bölündüğünde o kültürde çözülme gerçekleşir (Gans, 2014). Egemen bir 

kültür tarafından üretilen ve sunulan bilgiler, ulusal bir süzgeçten geçirilme 

zorunluluğuna tabidir. Bir bilgi, onu şekillendiren kültürel, sosyal, ekonomik ve politik 

özellikleri yansıtan bir üründür, dolayısıyla, sosyal, ekonomik ve kültürel açıdan 

tarafsızlık yoktur (Pennycook, 1989; Phillopson, 1993, Alptekin, 1996). Bireyin kültürü 

mensubu olduğu bir sınıftan veya gruptan ayrı düşünülemez aynı zamanda sınıfın ve 

grubun kültürü de toplumun kültüründen ayrı değerlendirilemez (Arslantaş, 2008: 107). 

Üst kültür ile alt kültür arasındaki ilişki dinamik ve karşılıklı bir etkileşim içerir. 

Üst kültür değişirken alt kültürü de beraberinde değiştirmektedir. Alt kültürler, ana akım 

kültürden farklılaşarak toplumsal çeşitliliği beslerken, üst kültür toplumun genel 

normlarını ve değerlerini belirleyerek birleştirici bir rol oynar. Toplum içinde bu iki 

kültürel yapının dengesi, toplumsal gelişme ve sosyal yapıların çeşitliliği açısından büyük 

önem taşır. 

2.1.3.Kültür Şoku 

Kültür şoku, bireylerin yeni bir olgu veya ortamla karşılaştıklarında yaşadıkları 

korku, heyecan ve şok durumudur (Eğinli, 2011: 116). Bireylerin bir kültürden diğerine 

geçişte yaşadıkları zorluklar, sıkıntılar ve tepkiler genellikle kültür şoku ile ifade edilir 

(Karataş vd. 2018:25). Hall, kültür şokunu, insanların farklı kültürlerde zaman algısı, 

mesafe kavramı, kişisel alan ve jest- göz teması gibi kültürel normlardaki değişikliklerle 

başa çıkmaya çalışırken yaşadıkları zorluklar olarak tanımlar. Aynı zamanda "yabancı bir 
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kültüre geçişte yaşanan stres" olarak da ifade etmiştir. Kültür şoku, insanın kendisini 

tanıdığı ve alışkın olduğu kültürel ortamdan farklı bir ortama girerek karşılaştığı duygusal 

ve bilişsel çatışmalardan kaynaklanır (Hall, 2005a).  

Kültürel şok teorGsGnde, yabancı bGr ülkede veya çevrede yaşamanın bGreylerGn 

psGkolojGk sağlığı üzerGndekG etkGlerGne değGnGlmektedGr. Göç eden bGreylerGn, göç 

öncesGnde, sırasında ve sonrasında yaşadıkları travmatGk olaylar, yenG bGr kültüre uyum 

sürecGnde hem psGkolojGk hem de sosyokültürel sorunlara yol açabGlmektedGr (Karataş, 

2019: 971). İnsanlar alıştıkları yaşamı sürdürürken farklı bGr çevrede yaşamak zorunda 

kaldıklarında, bu değGşGmlere verdGklerG psGkolojGk tepkGler geçGcG olabGlmekte veya 

bGreysel faktörlere ve toplumsal dGnamGklere bağlı olarak değGşebGlmektedGr 

(Boğazlıyanoğlu, 2021). Aynı zamanda bGreyGn geçmGş deneyGmlerG, sosyo-kültürel 

bGrGkGmG ve çevresel destek mekanGzmaları da bu sürecGn yoğunluğunu ve süresGnG 

etkGleyebGlmektedGr. Berry'ye (1997) göre kültür şoku, bGreyGn göç sonrası kültürleşme 

sürecGnde yaşadığı olumsuz deneyGmlerden ve kültürlerarası GletGşGm sorunlarından 

kaynaklanmaktadır. Farklılıkların, Gdrakına varmak ve uyum sağlayabGlmek kGşGnGn kültür 

şokunun aşılmasına yardımcı olur (Hall, 2005a). Kültürel şokun yanı sıra kGmlGk 

bunalımı, asGmGlasyon, psGkolojGk, sosyokültürel ve ekonomGk uyum sorunlarıyla 

karşılaşan göçmenlerGn deneyGmlerG daha da derGnleşebGlmektedGr. Bu nedenle, bu tür 

travmatGk deneyGmlerGn tetGklenmesGnG önlemek ve bGreylerGn uyum sürecGnG 

kolaylaştırmak GçGn, kültürel şokun aşılması büyük önem taşımaktadır (Karataş, 2019: 

968).  

Kültür şokunun etkGlerGnG anlamak GçGn sıkça başvurulan kaynaklardan bGrG, 

antropolog Kalervo Oberg'Gn 1960'larda ortaya attığı dört aşamalı modeldGr. Bu model, 

bGreyGn bGr kültürel geçGş sürecGnde yaşadığı aşamaları açıklar. Oberg’e göre (1960), 

kültür şoku dört temel aşamadan oluşur: hayranlık, reddetme, anlama ve uyum sağlama. 

İlk aşamada bGreyler, yenG bGr kültürle tanıştıklarında farklılıklara karşı hayranlık ve 

merak duygusu hGssederler. Ancak zamanla, bu merak yerGnG reddetme ve uyum 

zorluklarına bırakabGlGr. Reddetme aşamasında bGrey, yenG kültüre karşı huzursuzluk 

yaşayabGlGr ve alışık olduğu kültürel normları özlem duyabGlGr. Üçüncü aşamada Gse bGrey, 

yenG kültürü anlamaya ve kabullenmeye başlar. Son olarak, uyum sağlama aşamasında 

bGrey, yenG kültürle kendG kültürel kGmlGğGnG harmanlayarak bGr denge kurar. Bu aşamada, 

kGşGnGn kültürel kGmlGğG zengGnleşGr ve hem kendG kültüründen hem de yenG kültürden 
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unsurları benGmsemeye başlar. Bu süreç, bGreylerGn kendGlerGnG daha bütünleşmGş ve daha 

açık bGr perspektGfle hGssettGklerG bGr dönemG temsGl eder. 

Ward ve Kennedy’nGn (1999) araştırmaları, kültür şokunu aşmada sosyal destek 

sGstemlerGnGn ve psGkolojGk esneklGğGn etkGlG olduğunu vurgulamaktadır. Kültür şokunun 

aşılmasında etkGlG olan unsurlar arasında, yerel dGlGn öğrenGlmesG, sosyal destek 

sGstemlerGnGn oluşturulması ve bGreyGn psGkolojGk esneklGğG önemlG bGr yer tutar. Yerel dGlG 

öğrenmek, bGreylerGn GletGşGm becerGlerGnG gelGştGrmelerGne ve sosyal çevrelerGnG 

genGşletmelerGne olanak tanır (Ward & Kennedy, 1999). Ayrıca, aGle, arkadaşlar veya 

yerel topluluklarla kurulan sosyal bağlar, bGreyGn kendGnG daha güvende ve desteklenmGş 

hGssetmesGnG sağlar (Berry, 1997). PsGkolojGk esneklGk Gse, bGreylerGn yenG kültürel 

normlara uyum sağlarken kendG değerlerGnG koruyabGlmelerGnG destekler (SmGth & 

Khawaja, 2011). Bunun yanında, bGreylerGn yenG kültüre daGr bGlgG edGnmesG ve kültürel 

farklılıkları bGr tehdGt yerGne bGr öğrenme fırsatı olarak görmesG, uyum sürecGnG 

hızlandırabGlGr (Oberg, 1960).  

2.1.4.Asamalasyon 

AsGmGlasyon, latGnce benzetmek, benzeştGrmek anlamına gelen “assGmGlare” 

kelGmesGnden türetGlmGştGr (EtGmolojGk Sözlük, 2021). Fransızca ve İngGlGzcede yaygın 

olarak kullanılan bGr kelGmedGr ve sözlüklerde "kendGne benzeyen veya değGşen, başka bGr 

şeye benzeyen" anlamına gelmektedGr (Öztürk, 2012). “SosyolojGk olarak asGmGlasyon 

GçGnde doğup büyüdüğü toplumun dışında yaşayan vatandaş veya etnGk mensubu olan, 

egemen toplum Gle gelGştGrGlen ürünlerGn sonuçları, tamamen baskılanan ülkeye 

benzemesG, kültürel bGrGkGmlerGnGn erGyGp gGtmesG ve özgün kültürel GşlemlerG kaybetmesG 

olarak yapılabGlGr.” (Adıgüzel, 2016: 185). 

AsGmGlasyon olgusu; yıkım, erGme, benzetme, özümleme ve adaptasyon gGbG 

kavramlarla açıklanır. Jean PGaget (1970), asGmGlasyonu bGreyGn çevreyle etkGleşGm GçGnde 

bGlgGyG mevcut bGlGşsel yapısına entegre etme sürecG olarak Gfade ederken, Park Gse 

asGmGlasyonun yalnızca farklı kültürler arasındakG etkGleşGmde mümkün olduğunu 

vurgular (KızılçelGk, 1994: 289). Bazı durumlarda her GkG grupta bGrbGrGne uyum 

sağlayabGlGrken, asGmGlasyonda etkGn grup dGğerGnG erGterek kendGne uyumlu hale getGrGr.  

BGrlGkte yaşayan GkG toplumun bGrbGrGnden etkGlenmesG, hâkGm olan topluluğun 

dGğer toplumu kendGne benzetmesG kaçınılmazdır. BGreylerGn kendG kültürel kGmlGklerGnG 

sürdürmek GstemedGklerG ve dGğer kültürlerle günlük etkGleşGmlerGnG artırmayı tercGh 
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ettGklerG durumlarda, asGmGlasyon sürecG devreye gGrmektedGr (Berry ve Sam, 1997: 296). 

AsGmGlasyonun zorlayıcı bGr etkGsGnGn olduğunu da söylemek mümkündür, çünkü bütünü 

parçalama ve ortadan kaldırma kararlılığına sahGptGr. AsGmGlasyon genellGkle etnGk, dGnsel 

veya kültürel farklılıklar gösteren toplumların, çoğunluk gruplarıyla benzerleşerek, 

öğrenGlen kültürü benGmsemesG ve kendG kültür öğelerGnG kaybetmesG anlamına 

gelmektedGr. Bu süreç önce temas Gle başlar ve göç, Gş, eğGtGm, evlGlGk gGbG sebeplerle 

devam eder. AsGmGlasyonun gerçekleşmesG aşamasında bGreylerGn kendG kültürlerGnden 

uzaklaşmasıyla bGrlGkte dGl, gGyGm tarzı, geleneksel davranış bGçGmlerG ve dGğer kültürel 

unsurların benGmsenerek uygulanması söz konusudur. AsGmGlasyonun tamamlanması GçGn 

azınlık grupların baskın gruplara adapte olması gerekGr. OrGjGnal kültürden vazgeçerek 

yenG kültürü olumlu yönde benGmsenGr (Palumbo ve TeGch, 2004).  

Kültürleşme sürecGnde, göçmenler ve ev sahGbG toplumsal gruplar başlangıçta 

bGrbGrGne benzemek Gstemez. Fakat ev sahGbG toplumun yönetGcGlerG, hâkGm kültürü koruma 

ve göçmen kültürlerGnG zamanla ortadan kaldırmaya yönelGk polGtGkalar uygulayabGlGr 

(Adıgüzel, 2016: 185). KendG kültürel yapısının homojen kalmasını savunan bu 

toplumlar, göçmenlerGn kendG norm ve değerlerGne uyum sağlamasını bGr hak olarak 

görebGlGr (Adıgüzel, 2016: 185). Ev sahGbG tarafın asGmGle ettGğG durumlarda, baskın grup 

bu uyum sürecGnG kendG avantajı olarak görmektedGr. Ancak bu durum, her zaman barışçıl 

bGr şekGlde gerçekleşmez ve zamanla çatışmalara yol açabGlGr. AsGmGlasyona uğrayan taraf 

Gle baskın taraf GçGn farklı sonuçlar söz konusu olduğundan, bu süreç her GkG taraf GçGn de 

derGn etkGler yaratabGlGr.  

AsGmGlasyonun en büyük olumsuz yönü, kültürel çeşGtlGlGğGn yGtGrGlmesG ve 

kGmlGklerGn kaybolmasıdır. Bu süreç, "lGberal bGreycGlGğe" dayalıdır ve polGtGk anlamda 

çokkültürlülüğü reddeder (Sözen, 2011: 157). MültecG ve GltGca gruplarının bu şekGllerde 

etkGn topluma evrGlmesG söz konusudur. “GöçmenGn ev sahGbG topluma uyum sağlama 

sürecGnde asGmGlasyonun sahGp olduğu negatGf anlam, göçmenGn kendG kültürüne dGlGne 

geleneklerGne olan yakınlığın yok edGlerek homojenleştGrGlme arzusundan 

kaynaklanmaktadır.” (Aykaç ve Karakaş, 2022: 43). Bu hem bGreyler hem de toplumsal 

gruplar üzerGnde derGn etkGler yaratarak kGmlGk kaybına ve kültürel çeşGtlGlGğGn azalmasına 

yol açabGlmektedGr. Bu süreç doğal bGr şekGlde gerçekleşebGldGğG gGbG   devlet elGyle 

zorlayıcı bGr şekGlde de olabGlmektedGr. Devlet polGtGkaları gereğG bazı ülkelerde ve 

toplumlarda göçmenlerGn uyum süreçlerGne müdahaleler gerçekleştGrGlmektedGr. ÖrneğGn 

Avrupa ülkelerG AsGmGlasyon polGtGkalarını daha masum bGr entegrasyon olgusuna dahGl 



32 
 

ederek entegrasyon ve asGmGlasyon arasındakG farkın anlaşılmasını zorlaştırmışlardır; 

Avrupa'da Türkler dahGl yabancılara karşı uygulanan göç polGtGkaları genel olarak 

entegrasyon söylemG GçerGsGnde şekGllenmektedGr (Acar, 2020: 342). Başkan Roosevelt, 

AmerGka'nın gücünü oluşturan göçmenlerGn, AmerGka'ya tam anlamıyla bağlı olduklarını 

ve köken ülkelerGyle olan GlGşkGlerGnG AmerGka'ya olan bağlılıklarından üstün 

tutmamalarını teşvGk etmeyG uygun bulmasıyla başka bGr örnek nGtelGğGndedGr (Glazer, 

2004: 65).  Ev sahGbG toplumun GlerGye dönük tedbGrlerG ve kendG halkının varlığını tehdGt 

eden unsurları ortadan kaldırması gGbG durumlarda zorlayıcı bGr şekGlde asGmGlasyonlar 

gerçekleştGrGlmektedGr. AsGmGlasyon sürecG, göçmenlerGn veya azınlık gruplarının hâkGm 

toplumun normlarına tamamen uyum sağlamasını amaçlarken, aynı zamanda kültürel 

öğelerGn kaybına ve çatışmalara neden olabGlen zorlayıcı bGr süreçtGr. 

2.1.5.Entegrasyon 

Entegrasyon, göç deneyGmlerGyle bGrlGkte şekGllenen bGr kavramdır. GenellGkle göç 

sürecGnde göç edenlerGn GçGnde bulunduğu durumlardan bGrG olarak ele alınmaktadır. 

Entegrasyon Gle GlgGlG yapılan araştırmalarda varsayımlar, kavram ve tanım etrafında 

temellenGr; bütün bunlar bGrbGrGyle zıt düşebGlGr, katmanlaşabGlGr ve karmaşık bGr yapı 

halGne gelebGlGr (Castles vd. 2002: 112). Bu terGm genellGkle toplum bGlGmlerGnde ve 

sosyolojGde kullanılır ve genGş bGr anlamda bGrlGkte yaşama, uyum sağlama ve toplumsal 

bütünleşme sürecGnG Gfade eder. AsGmGlasyonda olduğu gGbG entegrasyon olgusuna yönelGk 

eleştGrel ve negatGf bakışlar da vardır.  

Ager&Strang (2008) tarafından yayınlanan “Entegrasyonu Anlamak: Kavramsal 

BGr Çerçeve” başlıklı çalışmada başarılı entegrasyona ulaşmak GçGn gereklG olan dört 

madde sıralanmıştır: göstergeler ve araçlar (eğGtGm, Gş olanakları, barınma, sağlık), 

toplumsal bağların oluşumu (sosyal bağlar ve sosyal bağlantılar), kolaylaştırıcılar 

(güvenlGk, kültürel bGlgG ve GstGkrar, dGl), kurumsal (haklar ve vatandaşlık) olarak 

belGrtGlmGştGr. Bu çerçevede entegrasyonun çok boyutlu ve GletGşGme dayalı olduğu 

vurgulanarak başarılı bGr bGrleşmenGn hem bGreysel hem de toplumsal düzeyde etkGlG 

polGtGkalarla gerçekleşeceğG üzerGnde durulmuştur. “Entegrasyon” sürecG farklı unsurların 

bGrleştGrGlmesG, bGr araya getGrGlmesG veya bGr bütün GçGnde uyumlu bGr şekGlde 

çalıştırılmasını kapsar. BGreylerGn dGğer gruplarla gündelGk yaşamda etkGleşGm kurması ve 

aynı zamanda kendG kültürel değerlerGnG sürdürme çabası gerekGr (Berry, 2005: 705).  Bu 

süreçte göçmenler, yenG topluma uyum sağlamaya çalışırken, ev sahGbG toplumun da bu 



33 
 

sürece aktGf bGr şekGlde destek vermesG entegrasyonun sağlıklı bGr şekGlde GlerlemesGne 

katkı sağlar (Ager & Strang, 2008) 

ToplumdakG entegrasyon, farklı kültürel kGmlGklerGn, etnGk dGnG veya sosyo- 

ekonomGk grupların bGr arada yaşaması ve etkGleşGmde bulunmaları sürecGnG Gfade 

ettGğGnden çok kültürlü toplumlarda ortak değer ve çıkarların dayanışması amacıyla 

önemlGdGr. Entegrasyon hem göç edenlerGn hem de göç alan toplumların yenG sürece uyum 

sağlamalarını gerektGrGr. Bu sayede kültürel yayılma gerçekleşGr ve toplum değer ve 

normları kabul görür. Ancak, “Bu sahGbG toplumun göçmene bakış açısı göçmene verGlen 

statü Gle de GlGşkGlGdGr. Bu nedenle entegrasyon sürecG, ‘GçerGyG’ ve ‘dışarıyı’ve kGmGn 

GçerGde, kGmGn dışarıda olacağını, kGmGn hakları, kGmlerGn Gse sadece yükümlülüklerGnGn 

olacağının belGrleneceğG bGr sürece dönüşebGlGr.” (Aykaç ve Karakaş, 2022: 422).  

Çoğunlukta olan topluma uyum sağlamaya çalışan azınlık toplumun yanı sıra 

kültürel normları ve davranış kalıplarını tanımaya ve anlamaya çalışan çoğunluk toplum 

da sürecGn dGğer aktGf tarafıdır (Aslan, 2019: 78). Çoğunluk toplumun azınlıkları kabul 

etmesG ve azınlıkların da gGttGklerG ülkenGn değer ve normlarına uyum sağlamaları 

entegrasyonun gerçekleşmesGnGn en önemlG faktörüdür. Adalet, özgürlük, demokrasG, hak 

ve hukuk taleplerG noktasında ortak bGlGnçte olmak ve azınlıkların hem kendG aralarında 

hem de yaşadıkları ülke genelGnde bütünleştGrGcG olmaları gerekGr.  

Entegrasyonla bGrlGkte bGr bütünün parçalarının bGrbGrGne uyumlu bGr şekGlde Gş 

bGrlGğG yaparak daha büyük bGr amaca hGzmet etmesG de mümkündür. ÖrneğGn, ekonomGk 

entegrasyon, farklı ülkelerGn ekonomGk sGstemlerGnGn bGrleştGrGlmesGnG veya bGr araya 

getGrGlmesGnG Gfade eder. Süreç boyunca her GkG taraf da kültürel ve sosyal farklılıkları 

kabul etmelG ve bu farklılıklara saygı göstermelGdGr. Bu sayede toplum GçerGsGnde kültürel 

çoğulculuk sağlanabGlGr (Castles & MGller, 2003). Entegrasyon, genellGkle toplumsal 

uyum, çeşGtlGlGk yönetGmG ve kültürel etkGleşGm gGbG konularla GlGşkGlendGrGlGr ve toplumun 

bütünlüğünü ve uyumunu sağlamak GçGn önemlG bGr rol oynar. Bir taraftan farklı gruplarla 

günlük etkileşimlerde bulunurken bir taraftan da kişinin orijinal kültürünü sürdürmeye 

ilgisi olduğunda, entegrasyon seçenektir; burada bir dereceye kadar kültürel bütünlük 

korunurken, aynı zamanda birey, çok kültürlü bir toplumun daha geniş sosyal ağına 

ayrılmaz bir parçası olarak katılmaya çalışır (Berry ve Sam, 1997: 296).  



34 
 

3.GÖÇ 

Göç olgusu anlam bakımından zengin bir kavramdır bu yüzden göç üzerinden 

birçok araştırma gerçekleştirilmektedir. Tanım olarak göç, Uluslararası Göç örgütüne 

göre (IOM, 2013: 31) asıl olarak bir kişi ya da bir grubun yaşamakta olduğu coğrafi birim 

sınırlarını aşarak, daha iyi yaşam koşulları, uygun çevre veya uzaktaki aile üyeleri ve 

arkadaşlarının yanına ulaşma amacıyla, binlerce yıldır süregelen yer değiştirme hareketi 

olarak ifade edilir. Adıgüzel’e göre (2016: 13) ise göçler bireylerin siyasi, sosyal, 

ekonomik veya doğal nedenlerden dolayı uluslararası veya yurt içi coğrafi konumunu 

değiştirmesi durumunda meydana gelir.  

Göç, genel bir kavram olarak; insanların bulundukları yerden ekonomik, sosyal, 

siyasal ve kültürel sebeplerden ötürü başka bir yere taşınmalarını ifade eder. Bu olgu, 

insanlık tarihinin derinliklerinden günümüze uzanan ve gelecekte de varlığının 

sürdürüleceği öngörülen bir eylemdir. Göç olarak adlandırılan bu taşınma eylemi insanlar 

ve mekanlar üzerinde çok yönlü etkiler doğurmaktadır. Her göç, terkedilen ve yerleşilen 

yer ile göç edenler ve göç edilen yerdekiler arasında nitel- nicel özelliklere sahip olurken 

göç nedeni, kapsamı ve işleyiş sürecindeki çeşitlilikler ile birbirinden ayrılmaktadır 

(Yılmaz, 2014: 1692). Tarihsel süreç boyunca siyasi, ekonomik, psikolojik sosyal ve 

kültürel boyutları olan göç olgusu, birçok toplum tarafından farklı şekillerde 

deneyimlenmiştir. Bu göç deneyimleri zaman zaman yaşam tarzına bağlı olarak 

şekillenen istekler doğrultusunda olabilirken zaman zaman da kişisel tercihlerin dışında 

kalan toplumsal zorunluluklar nedeniyle gerçekleşmektedir. Çok yönlü ve aktif olarak 

gerçekleşen göç olayı tek bir yere özgü değildir ve dünyanın her yerinde farklı sebeplere 

bağlı olarak gerçekleşmektedir.  

Göç kavramı kısaca “yerinden edilme hareketi” olarak tanımlansa da toplumların 

sosyal, kültürel, ekonomik ve siyasal temelleriyle de derin bir ilişki içindedir. Göç eden 

bireyler, yeni yerleşim yerlerine yalnızca fiziki varlıklarını değil, aynı zamanda 

değerlerini, alışkanlıklarını ve problemlerini de taşırlar. Bu göç süreci, göç edenler ile ev 

sahibi toplumlar arasında karşılıklı bir etkileşim başlatır. Göç insan hareketliliğinin 

yanısıra kültürel alışverişi de içerir bu nedenke göç, yerleşik grupların yani yeni gelenlerle 

karşılaşmasıdır (Faist, 2018: 6).  

Kültürel coğrafya perspektifinden bakıldığında, göç olgusu, topluluklar arası 

mekânsal yapıların ve kültürel dönüşümlerin anlaşılması için önemli bir araçtır (Atkinson 
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vd., 2005). Bu karşılıklı etkileşim, göçmenlerin kendilerini yeni toplumların hem 

zenginleşmesine hem de çeşitli göçmenlerin kendilerini yeni topluma entegre ederken 

kendi kültürel miraslarını da koruma çabalarını beraberinde getirir. Göçler, sadece 

bireysel hareketler değil, aynı zamanda demografik değişimler, iş gücü dinamikleri ve 

ekonomik etkiler gibi daha geniş çaplı sosyal ve ekonomik sonuçlara da yol açar. 

Göçmenler, iş gücü piyasasında farklı roller üstlenirken, ev sahibi toplumlar da bu 

değişimlerden etkilenir; yeni kültürel değerler ve beceriler toplumda yer edinir. Bununla 

birlikte, bu süreç bazen sosyal gerilimlere, kimlik sorunlarına ve asimilasyon süreçlerine 

de yol açabilir.  

Göç, sonuçları itibariyle hem göç eden toplulukların hem de ev sahibi toplumların 

sosyal dokularını yeniden şekillendirir, bu da kültürel ve ekonomik bir alışverişin 

kaçınılmaz bir parçası olarak değerlendirilir. Bu bağlamda, toplumların hem 

zenginleşmesine hem de çeşitli zorluklarla karşı karşıya kalmasına neden olan çok yönlü 

bir süreçtir. Göç olgusu, insanlık tarihinde ve günümüz dünyasında önemli bir konu 

olarak kalmaya devam etmektedir, çünkü insanlar daha iyi bir yaşam arayışında sürekli 

olarak yer değiştirmektedirler. Bu nedenle, göçü anlamak ve yönetmek, küresel düzeyde 

sosyal, ekonomik ve politik bir öneme sahiptir.  Ancak göçler, genellikle birçok ülkede 

sadece sosyal politika bağlamında ele alınan bir olgu olarak görülmektedir (Borjas, 

1994:1714). Oysa göç oldukça karmaşık sonuçları olan çok boyutlu bir olgudur. 

Göç, bireylerin veya toplulukların ekonomik, sosyal, politik ya da çevresel 

nedenlerle yaşadıkları yerleri kalıcı ya da geçici olarak terk etmeleri sürecidir. Tarih 

boyunca pek çok toplum gibi Boşnaklar da çeşitli nedenlerle göç etmek zorunda kalmış 

ve bu süreç onların kültürel yapıları, toplumsal aidiyetleri ve kimlik oluşumları üzerinde 

önemli etkiler bırakmıştır. Osmanlı döneminde, Avusturya-Macaristan yönetimi altında, 

Yugoslavya’nın dağılma sürecinde ve son olarak Bosna Savaşı sırasında Boşnakların 

farklı bölgelere göç ettikleri bilinmektedir. Türkiye, Batı Avrupa ülkeleri ve Amerika gibi 

farklı coğrafyalara dağılan Boşnak göçmenler, bir yandan yeni yaşam alanlarına uyum 

sağlarken diğer yandan kendi kültürel miraslarını koruma ve sürdürme çabası içinde 

olmuşlardır. Bu bağlamda, göç olgusu sadece bir yer değişikliği değil, aynı zamanda 

Boşnak toplumu için kültürel kimliğin yeniden inşa edilmesi ve korunması sürecini de 

içeren çok boyutlu bir deneyimdir. Çalışmanın ikinci bölümünde, Boşnak göçleri tarihsel 

süreçleriyle ele alınarak, bu hareketliliğin toplumsal, kültürel ve kimliksel yansımaları 

detaylı bir şekilde incelenecektir. 



36 
 

3.1.GÖÇÜN NEDENLERİ 

Geçmiş dönemlerdeki göç eylemlerine bakıldığında büyük oranda coğrafi şartlara, 

iklim şartlarına, yaşamsal ihtiyaçlara göre bir gerçekleştiği görülmektedir. Doğal 

kaynaklar ve doğal afetler döngüsü de yeni göç rotaları üzerinde yüzyıllar boyunca etkili 

olmuştur. Zaman ve mekan kapsamında göç eylemleri, sebepleri bakımından değişiklik 

göstermektedir. Dünya’nın gelişim sürecinde bir taraftan bazı kesimlerde temel ihtiyaçlar 

ve can güvenliği nedenleri göç eylemlerinde söz konusu olurken, diğer taraftan gelişim 

ihtiyacı ve sosyo-ekonomik nedenler ile göçler gerçekleştirilmektedir.  

Göç olgusunu kategorize ederken iç göç, dış göç, zorunlu göç ve gönüllü göç gibi 

başlıklar altında incelemek mümkündür (Ekici ve Tuncel, 2015: 13). İç göç, insanların 

ülke sınırları içerisinde, bir bölgeden başka bir bölgeye yer değiştirmesidir. Bu göç türü, 

genellikle ekonomik fırsatlar, doğal afetler, eğitim veya sağlık hizmetlerine erişim gibi 

nedenlerle gerçekleşir. İç göç, kırsal alanlardan şehirlere yönelme şeklinde en yaygın 

olarak gözlemlenir ve bu göç dalgası, şehirlerin büyümesine ve kentleşmenin artmasına 

neden olabilir. Dış göç, insanların bir ülkenin sınırlarını aşarak başka bir ülkeye 

yerleşmek üzere göç etmesini ifade eder. Bu göç, ekonomik nedenler, savaş, doğal afetler, 

siyasi baskılar gibi çeşitli nedenlerle olabilir. Dış göç, göçmenlerin hem gönderen hem 

de kabul eden ülke üzerindeki demografik ve sosyoekonomik etkilerini kapsar. Zorunlu 

göç, genellikle savaşlar, doğal afetler, siyasal baskılar gibi nedenlerle meydana gelirken, 

gönüllü göç bireylerin iş, eğitim veya daha iyi yaşam koşulları gibi sebeplerle kendi 

iradeleriyle yer değiştirmelerini ifade eder.  

Farklı bilimsel disiplinler, göç konularını çeşitli açılardan ele almaktadır. Örneğin, 

ekonomi, sosyoloji, demografi, coğrafya, tarih, psikoloji, uluslararası ilişkiler, siyaset 

bilimi gibi disiplinler, göçün nedenleri, süreçleri ve sonuçlarını kendi perspektiflerine 

göre incelemektedir (İçduygu ve Sirkeci, 1999: 249). Göçlerin ayırt edicilikleri ise 

göçmenlerin göç etme durumlarının yasal izinlere tabi olup olmamasına ve nedenlerine 

bağlı olarak da şekillenmektedir. Göçlerin gerçekleştirilmesindeki nedenlerde; 

zorunluluk- gönüllülük, hedeflerinde; çalışma- sığınma ve gidiş yöntemi olarak kullanılan 

yasal-yasadışı kriterlerini ifade etmek mümkündür. Bununla birlikte, göçün yasal-

yasadışı göç şeklinde sınıflandırılması da önemlidir; yasal göç, resmi izinler ve belgelerle 

yapılırken, yasadışı göç genellikle insan kaçakçılığı, mülteci krizleri veya ekonomik 

fırsatların eksikliği nedeniyle gerçekleşir. Bunların yanı sıra göç edilen yerde kalınan süre 

ile süreklilik ya da geçicilik belirlenmiş olur. (IOM, 2003: 9).   
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Ayrıca, göçün sosyo-kültürel boyutlarına bakıldığında, göçmenlerin geldikleri 

toplum ile ev sahibi toplum arasında kültürel alışverişin kaçınılmaz olduğu 

görülmektedir. Bu süreç, hem göçmenlerin adaptasyonunu hem de ev sahibi toplumun 

kültürel yapısında meydana gelen değişiklikleri etkiler. Özellikle büyük şehirlerde, çok 

kültürlü yapının gelişmesine ve farklı etnik grupların bir arada yaşamasına tanıklık 

edilebilir (Massey et al., 1993). Bu, sosyal uyum ve entegrasyon sorunlarını da 

beraberinde getirirken, dil, eğitim, sağlık ve sosyal hizmetler gibi alanlarda göçmenlerin 

karşılaştıkları engellerin aşılması da kritik öneme sahip olur (Castles & Miller, 2009). 

Günümüzde göçlerin en önemli sebeplerinden biri ekonomik boyutludur. 

Ülkedeki ekonomik sıkıntılar, işsizlik sorunları, gelir dağılımı eşitsizlikleri insanların göç 

etme kararında etkili olmaktadır. İnsanlar gelirlerini elde etmenin yolunu farklı ülkelerde 

arayabilmektedir. Göç alan ülkelerde ülke sermayesi iş gücünden fazla olduğu zaman 

işgücü ihtiyacı artacağından dolayı ücretlerde de artış olur ve daha fazla göçmen bu ülkeyi 

tercih eder ancak ilerleyen dönemde sermaye ve işgücü arasındaki açık kapanacağından 

ücretlerde düşme yaşanır (Gezer ve Emsen, 2024: 255). Göçmenler aynı zamanda yeni iş 

fırsatları meydana getirebilir, girişimcilik faaliyetlerini artırabilir ve ekonomik büyümeye 

katkıda bulunabilirler (Dustmann & Frattini, 2014). Ayrıca işsizlik sıkıntısı nedeniyle göç 

veren ülkelerde de işsizlik oranlarında azalma yaşanacaktır. Göçmenler, göç ettikleri 

ülkelerde birçok mal ve hizmet satın almaya başladığında toplam talep canlanır ve yeni 

fırsatlar ortaya çıkar (Konuk ve Engin, 2023: 293). İşsizliğin azalması ile yeni 

yatırımların gerçekleşmesi ve ekonominin canlanması beklenir. Zor iş alanlarında ve 

sektörlerde çalışmak istemeyen yerli halkın yerine göç edenlerin mevcut işçi eksikliğini 

karşılaması söz konusudur (Seydioğlu, 1996).  Mültecilerin, genellikle göç alan ülkedeki 

bireylerin çalışmayı tercih etmediği tarım ve inşaat alanlarında faaliyet göstermeleri söz 

konusudur (Orhan ve Gündoğar, 2015: 18). Bu sayede işgücü açığı azalmış olur ve aynı 

zamanda yerel halkın mevcut mesleklerini devam ettirmeleri ve emek piyasasına katkı 

sağlayabilmeleri için diğer güç gerektiren işlerin de birileri tarafından yerine getirilmesi 

ile ihtiyaçlar giderilmiş olur. Kalifiye gerektiren ve kalifiye gerektirmeyen işlerin 

birbirine bağlı olması, insan emeğine ve insan gücüne olan ihtiyacı göstermektedir. 

Gerekli iş gücü ihtiyacının tedariği ise uluslararası göç hareketleriyle şekil değiştirmekte, 

ülke ekonomilerini ve sosyo kültürel yaşamı farklı şekillerde etkilemektedir.  

Gelişmiş ülkelerin ve az gelişmiş ülkelerin nüfusları ile iş imkanları arasında ters 

bir orantı vardır. Az gelişmiş ülkelerde doğum oranları fazladır ve ülkede işsizlik 
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sorunları kaynakların yetersizliği gibi pek çok sorun vardır. Gelişmiş ülkelerde ise doğum 

oranları düşüktür ve iş gücündeki sınırlılık ve dolayısıyla yüksek maaşlar söz konudur. 

Gelişmiş ülkeler ve ülkedeki firmalar iş gücü için kendi ülkelerine göç talebinde 

bulunmaktadırlar (Kaya, 2003). Özellikle beyin göçü ve işçi göçü gelişmiş ülkeler için 

önemli fırsatlardır. Ayrıca göç eden kişiler için ekonomik anlamda fayda sağlayıcıdır. 

Göçlerin sosyal nedenleri arasında eğitim, sağlık, güvenlik, etnik farklılık, din ayrımları 

ve kültürel yapı vardır. Sağlık imkânlarının yetersiz olmasından kaynaklı olarak bireyler 

sağlık imkânlarının iyi olduğu yerlere veya ülkelere göç etme eğilimi göstermektedirler. 

Bu açıdan göç nedenleri arasında sağlık ve sosyal fayda önemli bir faktördür.  

Daha iyi şartlarda eğitim almak isteyen bireyler daha verimli olabilecekleri yerlere 

göç etmektedirler. Bireylerin çalıştıkları bilim dalının imkanları, kamusal alana fayda 

sağlama, kişisel gelişimleri ve eğitim alt yapı durumları genellikle onların göç 

hareketliliğine sürükler (Cohen, 2008). Öğrenci hareketlilikleri bireysel olarak 

gerçekleştirilmelerinin yanı sıra uluslararası öğrenci hareketliliği kapsamında da 

yapılmaktadır. Uluslararası öğrencilik hareketinde, göç veren ve göç alan ülkeler ya da 

karşılıklı göç transferi yapan ülkeler açısından önemli sonuçlar doğurmaktadır. Karşılıklı 

öğrenci transferi yapan ülkelerde öğrenci değişim programlarına özel politika ve 

uygulamalar yapılmaktadır. Söz konusu ülkeler aynı zamanda üniversitelerin 

bulundukları şehirlerin de kalkınmasında büyük rol oynamaktadır. Bu nedenle 

öğrencilerin şehir algısıyla tercihlerini yapabilecekleri düşünülürse, şehrin cazibesi bu 

anlamda büyük bir ol oynamaktadır. (Karakaş, vd. 2023: 49).  Uygulamalarda değişim 

ülkelerinin imkanları ve eşitlik durumları ayrı bir tartışma konusudur ve şehirlerinin 

koşullara göre öğrenci katkı payları da farklılık göstermektedir. Öğrenci hareketliliğinde 

öğrenciler, gittikleri ülkelerde ekonomik anlamda önemli ölçülerde katkı sağlarlar ve 

bilgi- teknoloji transferine imkan tanıyarak gelişmekte olan ülkeler için de önemli bir 

kaynak oluştururlar. Bu nedenle uluslararası öğrenciler artık birçok ülke tarafından 

politika alanında önemli bir konu olarak görülmektedirler (Koyuncu, 2019: 9).   

Dini kimlikleri nedeniyle göç etmek zorunda kalan bireyler ve topluluklar, tarih 

boyunca birçok farklı coğrafyada ve kültürde karşılaştığımız bir olgudur. Özellikle dinî 

azınlıklar, farklı inançlara sahip çoğunluk tarafından baskı, dışlanma ve asimilasyon 

politikaları ile karşı karşıya kalmışlardır. Dini inançlarına ve kimliklerine bağlı olarak 

insanlar, yaşadıkları yerlerde baskı gördüklerinde, inanç özgürlüğünü yaşayabilecekleri 

veya hayatta kalabilecekleri yerlere göç etmek zorunda kalmışlardır (Cohen, 2008). Dinî 



39 
 

çatışmaların sonucu olarak insanlar, dinî hoşgörüye sahip bölgelere sığınarak inançlarını 

özgürce yaşama arayışına girmişlerdir (Lewis, 1995). Bu göçler, genellikle baskı, zulüm, 

ayrımcılık ve bazen de soykırım gibi tehditler nedeniyle zorunlu hale gelmiştir. Dini 

nedenlere bağlı gerçekleşen göçler aynı zamanda tarihte en fazla iz bırakan göçlerdir: 

İspanyol Engizisyonu ve Yahudi Göçü, Hicret, Huguenot Göçü, Rohingya Müslümanları 

Göçü, Hindu Göçü gibi örnekleri yer almaktadır. Bu göçler dünya tarihini ve siyasetini 

etkileyen önemli göçlerdir. 

Göçe neden olan bir diğer neden ise, politik oluşumlara bağlı olarak meydana 

gelen göçlerdir. Ülkelerin siyasi reformları ve yönetim tarzı insanların göç etmelerine 

neden olur. İnsanları göçe iten siyasi baskı, çatışmalar, terör, askeri darbe, savaş, gibi 

durumlar da siyasi nedenli göçlerdir (Hammond, 2008). .Siyasi nedenlere bağlı olarak 

oluşan iç savaşlarda insanlar göç etmek durumunda kalmaktadır. Örneğin; 2011 yılında 

Suriye’de gerçekleşen savaşla birlikte milyonlarca insan can güvenliklerini sağlamak 

amacıyla başka ülkelere göç etmek zorunda kalmıştır (Sargın, 2018). Bunların yanı sıra 

ülkeden zorla iltica ettirilenler de vardır. Çeşitli siyasi ve etnik nedenlerden dolayı 

insanlar yüzyıllardır sürgüne ve ilticaya zorlanmışlar ve göç etmişlerdir. Günümüzde de 

yoğun bir şekilde siyasi nedenlere bağlı olarak göçler gerçekleşmeye devam etmektedir.  

Göçe neden olan faktörler arasında çevresel etkiler, doğal afetler ve ekosistem 

hareketleri de vardır. Sel, toprak kayması, deprem, kontrol edilemeyen yangınlar, 

volkanik patlamalar gibi güçlü nedenler arasındadır (Black vd.,2011). Yaşam koşullarının 

doğa olayları ve coğrafi nedenlerle tehdit oluşturması, insanların can güvenliğinin tehdidi, 

göç eylemlerinde oldukça etkili bir göç nedenidir. Sosyal faktörlerde etkili diğer faktörler 

ise aile, evlilik ve miras bölünmesi gibi kültürel konulardır. Bireyler içinde bulundukları 

sosyal konumları nedeniyle yer değiştirmeye ihtiyaç duyarlar.  Sosyal etkenler nüfusun 

yoğunluğu ile doğru gidilen yer ile ters orantılıdır (Black vd., 2011). 

Uluslararası göç hareketlilikleri, nedenleriyle birlikte ülkelerin sosyo-kültürel 

yapısını ve ekonomisini etkileyen bir durumdur. Göç eden ülkelerin ve göç alan ülkelerin 

toplumsal yapılarını da etkilemesinden dolayı, çıkarlar doğrultusunda yönlendirilmesi 

gereken bir olgudur (Erdil, 2020: 82). Göç alan ve göç veren ülkelerin sosyo-ekonomik 

planlamalar ile doğru neticeler elde edebilmesi önemlidir. Göç değerlendirmeleri 

yapılırken beklenmedik sonuçların göz ardı edilmesiyle de üstesinden gelinmesi zor 

sorunlara yol açabilecek bir potansiyele sahiptir.  
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Çeşitli nedenlerle daha iyi şartların bulunduğuna inanılan hedef ülkelere göç 

edilmekte ve edilmeye de devam etmektedir. “Türkiye’de uluslararası düzeyde 

gerçekleşen kitlesel göç alanlarına yöneldiği hem transit hem de hedef ülke 

konumundadır. Kitlesel nitelikte olmasa da kaynak ülke niteliği de taşımaktadır.” (Çalışır 

vd. 2024: 126).  

3.2. GÖÇ, KÜLTÜR ve KİMLİK İLİŞKİSİ 

İnsanlar göç ettiklerinde, köken kültürlerini terk edip yeni bir kültüre adapte olma 

süreciyle karşı karşıya kalırlar. Bu süreç, göçmenlerin kimliklerini, değerlerini ve kültürel 

pratiklerini yeniden tanımlamalarına ve dönüştürmelerine neden olabilir.  Göç eylemleri 

gerçekleştiğinde ortaya çıkan yeni etkileşim süreçleri kültürlere ve kimliklere etki 

etmektedir. Yüzyıllardır insanlar göçler sayesinde yeni kültürel etkileşimlere girerek 

kişisel ve toplumsal gelişmelere katkıda bulunmuşlardır. Göç eden kişiler ne şekilde göç 

etmiş olursa olsunlar gittikleri yerde yaşayanlardan farklı oldukları için, yeni bir oluşum 

meydana getirirler. Bu kültürel farklılıklar ırk, dil, din, cinsiyet, yaş, fiziksel farklılıklar, 

etnik köken, mezhep farklılığı, ekonomik durum, meslek gibi alanlarda benzer olmayan 

kültürlerle etkileşim içinde bulunan göçmen grupları tarafından öğrenilen ve paylaşılan 

değerler, inançlar ve davranışlar olarak tanımlanabilir (Kırımlı, 2022). Farklılıklar 

gündelik hayatı, yaşam tarzlarını, kimlik gelişimlerini ve genel kültürü etkilemektedir. 

Bu nedenle, göçü anlamak ve yönetmek, küresel düzeyde sosyal, ekonomik ve politik bir 

öneme sahiptir.  

3.2.1.Göç ve Kültür 

Göç ve kültür arasındaki ilişki, insanlık tarihinin temel dinamiklerinden biridir. 

Göç eylemi, terkedilen ve göç alan yerdeki toplumları etkilerken kültürel boyutlarda 

hareketlilikler gerçekleştirmektedir. Castles ve Miller’e göre (2022), göçler yalnızca 

fiziksel hareketlilik olarak değil aynı zamanda kültürel, ekonomik, siyasi ve sosyal bir 

süreç olarak kabul edilir. Bütün bunlar kültürel değişim, kültürel etkileşim ve kültürel 

alışverişler yoluyla meydana gelir. Göç eden bireyler ve topluluklar, yeni yerleşim 

yerlerine kendi kültürel değerlerini, inançlarını ve geleneklerini taşırlar. Özellikle 

demografik yapıyı, kültürel dinamikleri ve ekonomik gelişmeleri etkilemektedirler. 

Ayrıca göç eden kişiler, yerleşim yerlerinde demografik yapı, kültürel dinamikler ve 

ekonomik yapı üzerinde önemli değişikliklere yol açarlar. Yeni yerleşim yerlerinde ise 

ev sahibi toplumun kültürüne maruz kalırlar. Bu karşılıklı etkileşim ve birbirine uyum 
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süreci, göçmen toplulukların ve ev sahibi toplulukların kültürel kimliklerinin 

şekillenmesinde önemli bir rol oynar. Göçmen topluluklar, bazen orijinal kültür 

özelliklerini muhafaza etme konusunda güçlü dururlarken, bazen de dışa açılma yoluyla 

büyük değişimlere uğrarlar.  Bu değişimlere direnmek ve etkileşimden kaçınmak zaman 

içerisinde aşılması zorunlu durumlardır. 

Bauman, kültürlerin göçle birlikte "melezleştiğini" belirtir. Farklı kültürler bir 

araya geldiğinde, bu kültürel etkileşim, kimliklerin ve kültürel normların değişikliklerine 

neden olur. Bu süreçte göçmenler hem kendi kültürel geçmişlerini kaydeder hem de yeni 

toplumların kültürlerine adapte olmaya çalışır. Bu da kültürel hibritlik (melezlik) adı 

verilen bir olguya yol açar (Bauman, 2000). Göçmenler, yeni toplumlara entegre olmaya 

çalışırken hem fırsatlar hem de zorluklarla karşılaşırlar. Var olan kültüre yeni bir kültür 

eklenmesiyle iki kültür arasındaki farklar ve benzerlikler gündeme gelir. Toplum iki 

kültürün etkileşimiyle yeni bir boyuta erişir.  

Göç sonucunda oluşan mekan farklılıkları kişilerin kültürel değerlerinde ve 

aidiyetliğinde de değişimi meydana getirir (Aşkın, 2014). Özellikle göç alan ülkenin 

kültürüne yabancı bir kültür geldiğinde ve genel itibariyle toplumu olumsuz yönde 

etkileyecek kültürel çatışma durumlarında, gerekli politikaların devreye girmesi beklenir. 

Göç alan ülkelerin göçler gerçekleşmeden önce gerekli olan politikaları ve düzenlemeleri 

oluşturması sonrasında yaşanabilecek krizler için fayda sağlayacaktır.  

Castles ve Miller göçmenlerin ve ev sahibi toplumların karşılıklı etkileşim ve 

adaptasyon sürecinin karmaşıklığını vurgular. Onlara göre, göçmenler, yeni kültürel 

ortamlara uyum sağlamak için kendi kültürel kimliklerini korurken, aynı zamanda yeni 

kültürel unsurları da benimseyebilirler. Modern dünyanın göç hareketliliğinde göçmenlik 

ilişkileri kültürler üzerinde oldukça önem arz etmektedir (Castles ve Miller, 2022). Bu 

süregelen ve devam etmekte olan göçler de yeni kültürel gelişmelerin de habercisidir.  

3.2.2.Göç ve kamlak  

Anthony Richmond’a göre göç ve kimlik ilişkisi karmaşık bir yapıya sahiptir ve 

göç edenler birden fazla kimliği kendilerinde barındırabilirler. Göçmenler kökenlerini 

ülkelerinden getirdikleri kültürel miraslarıyla birlikte, yerleştikleri toplumun değerlerini 

sentezlerler. Richmond’a göre (1994) göçmenler bu farklı kimlik boyutlarını 

dengelemeye çalışırken kendi kimliklerini de yeniden inşa ederler. Göçmenler için etnik 

azınlıklar, kendi köken kültürlerine ve bu kültüre mensup bireylere olan bağlılıklarını 
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uzun süre sürdürmeyi tercih edebilmekte ve güçlü bir etnik kimlik oluşturmanın onların 

özgüvenini arttırdığı görülmektedir (Phinney vd., 1997). Aynı şekilde kültürleşme 

sürecinde etnik kimlik ile psikolojik uyum arasındaki ilişkiyi inceleyen pek çok çalışma, 

etnik kimliğin yeni kültüre uyum açısından avantaj sağladığını ortaya koymuştur (Chae 

ve Foley, 2010; Dimitrova, Bender, Chasiotis ve van de Vijver) , 2013; Umaña-Taylor, 

2004). 

Waters’a göre (2014), göçmenlerin kimlikleri karmaşık ve dinamiktir aynı 

zamanda göçmenlerin kimlikleri çoklu ve esnek olabilmektedir. Göçmenlerin yeni 

toplumlarında karşılaştıkları problemleri kendi kültürlerine ait kodlarla çözmeye 

çalışmaları yetersiz kalabilmektedir. Böyle bir durumda iki seçenek söz konusudur, ilki 

göçmenlerin içinde yaşadığı toplumun kültürel değerlerini dikkate alarak kendileri için 

yeniden kurgulamaları diğeri ise egemen toplumun kültürel değerlerini özümsemeleridir 

(Adıgüzel, 2016: 162). Böylece göçmenlerin uyumu gerçekleşir ve değer algıları yeniden 

şekillenir.  

Göçler, bireylerin kimliklerini ve aidiyet duygularını etkiler. Göçmenler, yeni 

topluma uyum sağlarken hem köken kültürlerinden hem de hedef kültürden unsurları 

kendi kimliklerine entegre etmeye çalışırlar. Bu süreç, göçmenlerin kimliklerini yeniden 

inşa etmeleriyle sonuçlanabilir. Göçler aynı zamanda farklı kültürler arasında etkileşimi 

de teşvik eder. Göçmenler, yeni toplumun değerlerini, normlarını ve geleneklerini 

öğrenirken, kendi kültürlerini de paylaşabilirler. Bu süreç, göçmenlerin ve yerli halkın 

birbirlerini daha iyi anlamalarını ve birlikte yaşama becerilerini geliştirmelerini sağlar. 

Göçler, olumsuz yönde çatışma ve kimlik krizlerine de yol açabilir. Göçmenler, 

kendi kültürleriyle hedef kültür arasında çatışma yaşayabilirler. Ayrıca, göç edenlerin 

köken kültürleriyle ve kimlikleriyle bağlarını koparmaları, kimlik bunalımına neden 

olabilir (Prinz, 2019).  Göçmenler, yeni toplumda kabul görmeyebilir ve ayrımcılığa 

maruz kalabilirler. Bu durum, göçmenlerin kimliklerini ve kültürel pratiklerini korumak 

ve savunmak için mücadele etmelerine neden olabilir. 

Dünya üzerinde gerçekleşen göçler neticesinde dil, kültür, yaşam tarzı, geleneksel 

alışkanlıklar göç edilen yerde etkileşime uğrayarak her iki topluluğu da uyum sağlama ve 

emek yönüyle etkilemektedir. Göç eylemini gerçekleştiren kişilerin göç ettikleri yerde 

kalıcı ya da geçici olarak barınmaları da etkileşim oranlarını değiştirmektedir. Savaş 

esnasında ülkelerine daha sonra dönmek amacıyla başka bir ülkeye sığınan kimseler 
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“misafir”, “mülteci”, “sığınmacı” ve” geçici koruma altındakiler” şeklinde tanımlanırlar 

(Topal, 2015: 7). Ülkesine geri dönme amacını koruyan kişilerin misafirlik statüsünde 

kültürel etkileşimleri ile kalıcı olarak gelen göçmenlerin zaman sürecindeki sosyal uyumu 

farklı olabilir. Sosyal uyum içerisinde göç eden bireylerin gündelik yaşama adapte 

olabilmeleri adına fayda sağlayıcı düzenlemeler mevcutken diğer yandan geri dönecekleri 

için kalıcı olmadıklarını belirten bir içeriğe de sahiptir (Güler, 2020: 265). Bu husus 

özellikle dil ve eğitim ve süreli işçilik konularını etkileyen bir durumdur.  Geçici 

statüdekiler dil öğrenme ve yaşam tarzına uyum ve kültürel etkileşim ile ilgili hususlara 

mesafeli yaklaşabilirler.  

Göç ve kimlik, Boşnakların tarih boyunca yaşadığı göç deneyimlerinde derin bir 

şekilde etki eden iki olgudur. Siyasi ve etnik gerilimler Boşnakları kitlesel göçlere 

zorlamış bu süreçte kimliklerini koruma ve yeniden inşa etme çabaları meydana gelmiştir. 

Göç, Boşnaklar için sadece bir coğrafi değişiklik değil, aynı zamanda kültürel değerlerin, 

dilin ve inançların doğal olarak yeniden yapılandırılmasını sağlayan bir etkendir. 

Geleneklerini ve dini değerlerini koruma çabası göç edilen yerlerde Boşnakları hem 

geçmişle hem de yeni toplumsal bağlamlarla birleştirmiştir. Bu nedenle göç ve kimlik 

olgusu Boşnakların kültürel ve kolektif kimliklerini şekillendiren önemli dinamiklerden 

olmuştur. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

BOŞNAKLAR VE BOŞNAK KÜLTÜRÜ 

1. BOSNA-HERSEK 

Yüzyıllar boyunca farklı etnik yapıya ve farklı dini inançlara sahip toplulukların 

bir arada yaşadığı Balkan coğrafyasında etnik ve dinsel çeşitlilik, tarih boyunca 

birbirleriyle bir arada yaşayan etnik grupların mücadelesinde temel etken olmuştur. 

Bosna-Hersek, Balkan’lar ve Avrupa’nın belli bir kısmında yer alması ve iklim açısından 

geçiş bölgesinde olması ve birçok farklı millete ev sahipliği yapmasından dolayı oldukça 

gözde ve kültür çeşitliliği yoğun bir yerleşim yeridir.  Coğrafi konum olarak Avrupa’nın 

güneybatısında ve Balkan Yarımadası’nın kuzeybatısında yer alır. Bosna-Hersek, 

kuzeyinde ve batısında Hırvatistan, doğusunda ise Sırbistan ve Karadağ ile çevrilidir. 

Hırvatistan ile 932 km, Sırbistan ile 302 km ve Karadağ ile 225 km kara sınırı bulunan 

(Poriç, 2012:3) Bosna- Hersek’in toplam yüzölçümü 51,129 km’dir (Sobutay ve Akgün, 

2015). 

 
Res*m 1: Bosna-Hersek S:yas: Har:tası  

Kaynak: https://www.savunmatr.com/nato-genel-sekreteri-stoltenberg-bosna-ve-kosovada/ 

Bosna-Hersek’te yaşadığı bilinen ilk kavim ‘İliryalılardır’. Boşnakların kökenleri, 

günümüz Bosna-Hersek topraklarının en eski yerleşimcileri olarak kabul edilen bir Hint- 

Avrupa halkı olan İliryalılardan gelmektedir (Poyraz Tacoğlu vd. 2012: 1942). Bunun 

temeli M.Ö. 2000 yıllarında Balkanlarda Saraybosna yakınlarında Butmir denilen, çeşitli 

Avrupa kavimlerinin yaşadığı yere dayanmaktadır (Tekin, 2012: 2). Hırvat tarihçi Nada 
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Klaiç’e göre Orta Çağ’dayken Bosna Devleti, Sırp ve Hırvat komşularından çok daha eski 

kökenlidir (Klaic, 2000: 51).  

Bosna-Hersek bölgesine, yüzyıllar boyunca devam eden göçlerle birlikte sırasıyla 

Gotlar, Hunlar ve Alanlar gelmiş, 600'lü yıllarda ise Avarlar ve Slavlar yerleşmişlerdir 

(Dedeic-Kırbaç, 2012). Bosna- Hersek sonraki dönemde Romalıların işgaline uğramıştır 

ve 7. Yüzyılda bölgeye Slavlar akın etmişlerdir. Slavlar Bosna’ya ve çevresine 

Boşnaklardan sonra yerleşmişlerdir, Sırplar ve Hırvatlar ise Slavların göç etmeye 

başlamalarından sonra gelmişlerdir (Tekin, 2012: 2). Bosna-Hersek’te genellikle etnik 

grupların Slav kökenli olmalarına rağmen din, mezhep ve kültürel farklılıklarından dolayı 

Ortodoks Sırplar, Katolik Hırvatlar ve Müslüman Boşnaklar şeklinde üç gruba 

ayrılmışlardır (Yıldırım, 2019: 10). Günümüzde Bosna-Herseklilerin % 44’ü Boşnak, 

%31’i Sırp ve % 17 si de Hırvat vatandaşlardan meydana gelmektedir (Semercioğlu, 

2017: 1340). 

 
Res*m 2: Başçarçı, Saraybosna 

Kaynak: https://mfatihgezer.wordpress.com/2018/10/08/kostantiniye-fatihinin-adalet-
ruyasi/ 
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Bölge, Osmanlının fethGne kadar Macar hakGmGyetGnde kalmış, 1463 yılında FatGh 

Sultan Mehmet’Gn Bosna fethGyle Osmanlı DevletG’ne geçmGş ve uzunca bGr dönem 

Osmanlı hakGmGyetGnde yer almıştır. 19. yüzyılda Fransız DevrGmG Gle başlayan 

mGllGyetçGlGk hareketlerGnGn etkGsGyle halGhazırda bu toprakları Gsteyen mGlletler GçGn büyük 

bGr fırsat doğmuştur. Bosna'nın güneybatısında yer alan ve 1875 yılında Bosna'nın sancağı 

halGne gelen Hersek BölgesG hem komşu ülkelerGn hem de Rusya'nın Slav propagandası 

GçGn uygun bGr konum seçeneğG olarak gözükmüştür. Bu esnada etnGk nüfusa bakıldığında, 

Bosna-Hersek'Gn toplam nüfusu yaklaşık 1.200.000 kGşGden oluşmakta ve mezhep 

bakımından Müslüman, Ortodoks ve KatolGk olarak ayrılmış durumdalardır. HırGstGyanlar 

sayıca çoğunlukta olmasına rağmen Müslümanlar ekonomGk ve sosyal açıdan üstün 

durumda olmuşlardır (ŞahGn ve ŞahGn, 2014: 134). 1876 yılında Sırpların ayaklanmaları 

Gle Osmanlı Rus savaşı gerçekleşmGş ve bölge Osmanlı hakGmGyetGnden koparak 

Avusturya-MacarGstan İmparatorluğuna dahGl olmuştur. I. Dünya savaşı Gle Avusturya-

MacarGstan İmparatorluğu çökünce Bosna-Hersek de Sırp-Hırvat-Sloven krallığının bGr 

parçası olarak SırbGstan Gle bGrleşmGştGr (BOA 1992, IX). II. Dünya savaşı esnasında 

yapılan Zagrep ve Roma anlaşmaları gereğGnce Bosna-Hersek’Gn bGr bölümü yenG kurulan 

HırvatGstan DevletGne dahGl olurken bGr bölümü de Almanların GşgalGnde kalmıştır. 

Savaşın sonucunda Almanya’nın yenGlgGsGyle Gşgal kalkmıştır ve Bosna-Hersek Yugoslav 

Federal Halk CumhurGyetG’ne katılarak altı cumhurGyetten bGrG sayılmıştır.  1992 

Mart’ında Bosna-Hersek bağımsızlığını Glan etmGştGr. (BOA 1992, 24-25). 

Bağımsızlıkları yok sayılan Boşnaklar 1992 ve 1995 yılları arasında genGş çaplı bGr etnGk 

soykırıma maruz bırakılmışlardır.  

Balkanların kalbG dGyebGleceğGmGz Bosna-Hersek coğrafG anlamda önemlG bGr 

konumdadır ve bGrçok medenGyetG bünyesGnde barındırmıştır. TarGhG ve zengGn kültürel 

varlığı Gle Avrupa Gle bağ kuran bGr yapıya sahGptGr. Bu toprakların paylaşılamaması 

noktasında pek çok savaşa, karışıklıklara maruz kalmıştır ve dünya tarGhGnG oldukça 

etkGleyen gelGşmelere şahGt olmuştur (EmgGlG, 2012:57). Osmanlı İmparatorluğundan 

koptuktan sonra Bosna-Hersek’ten Anadolu’ya zaman zaman göç dalgaları yaşanmıştır.  

2.BOŞNAKLAR KİMDİR? 

Boşnaklar kimlik konusunda çokça tartışmalara konu olan bir toplum olmuştur. 

Günümüz tarihçilerine göre İliryalılar, Avrupa'nın Balkan yarımadasında yaşamış en eski 

milletlerinden biridir (Paqariz, 2011: 70) ve köken olarak Slaven toplumunun çeşitli 

bölgelerinden olduklarına dair çeşitli görüşler vardır. Zenica Üniversitesi Pedagoji 
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Fakültesi Dekanı Prof. Dr. Refik Catic’a göre Boşnaklar, vatanları Bosna-Hersek ve 

Sancak bölgesinde yaşayan Doğu-Slaven Kökenli bir toplumdur (2009: 413). Tarihçi 

Mustafa İmamoviç ise Boşnakları etnik açından Güney Slav kökenli iken dini ve kültürel 

açından Güney Slavlarından farklı olarak tanımlamaktadır. Günümüzde Boşnakların 

Güney Slavları olduğuna dair savlar daha belirgin hale gelmiştir ve çoğu kaynakta bu 

şekilde yer almaktadır.  Boşnaklar kendi aralarında dahi kimlikleri konusunda tartışmalar 

yaşarlar. Bazıları “Boşnak” bazıları “Goran” bazıları da “Torbeş’iz” der (Cufta, 2010: 

15). Genelde Slav dilini konuşan Müslümanlar olarak anılırlar (Bahadır 2002, 111). 

Boşnakların tarihî geçmişleri, etnik ve demografik yapılarının merkezi, bugünkü Bosna-

Hersek toprakları ile Karadağ ve Sırbistan arasında bölünen Sancak bölgesidir. Bütün bu 

bölgelerde Boşnaklar, Sırplar, Hırvat, Karadağlı, Makedon ve etnik Arnavutlarla karışmış 

durumdadırlar (Alparslan, akt. Sızan, 2016:6).     

Boşnaklar Orta çağda “Boşnyani” olarak adlandırılmışlardır. Sosyo-kültürel 

anlamda hem Avrupalı hem de İslam toplumu olarak yer alırlar (Catic, 2009: 413). 

Boşnaklar genel itibari ile Bosna-Hersek, Sırbistan, Karadağ gibi Balkan ülkelerinde 

yaşamakta, özellikle Osmanlı Devleti’nin bu toprakları fethiyle beraber Müslümanlığı 

benimsemiş grupların bütünleştirici ve birleştirici bir kimliği olarak varlığını 

sürdürmektedir.  

Günümüz Boşnakları, Osmanlı öncesi dönemde “Bogomilizm” isminde farklı bir 

Hıristiyan mezhebine mensuptular. Bu mezhep Bulgar kökenli bir rahip tarafından 

kurulan Katolik ve Ortodoks öğretilerinden ayrı bir inancı temsil etmekteydi. Bu inançta 

Hz. İsa’nın çarmıha gerilmediğini, haça itibar edilmemesi gerektiği, vaftiz ve ekmek-

şarap ayinlerinin de yanlış olduğu düşüncesi vardı (Solovyev, 1949). Bu düşünceleri 

heretik bulunduğu için Bogomiller, Katolik ve Ortodokslardan tarafından baskı 

görmüşlerdir. Sapkın olarak görülen Bogomiller misyonerlik faaliyetlerine dahil edilmiş, 

şiddete uğratılmış ve hatta canlı canlı yakılmışlar (Serdar ve Hanar, 2021: 22).  Papanın 

teşvikiyle de 1235 yılında Bogomillere Haçlı seferi gerçekleştirilmiştir (İmamoğlu, 2020: 

202). Bu dönemde İslamiyet’in yayılmasıyla birlikte Bogomil mezhebinde olan ve 

Hristiyanlardan eziyet gören halktan birçok köylü ve soylu kimseler gönüllü olarak 

İslam’ı kabul etmişlerdir. Böylece Bosna-Hersek’te Boşnaklar ismi verilen Slav kökenli 

yeni bir topluluk ortaya çıkmıştır. Çünkü Osmanlı’nın hakimiyet altına aldığı yerlerdeki 

toplumları asimile etmeye çalışmadan kendi değerlerini yaşatmalarına izin vermiş ve 

özgür bir yönetim anlayışını benimsemiştir (Karpat, 2003: 313). Bu nedenle Boşnaklar 
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Slav kökenli ve Sırp-Hırvat diliyle konuşmalarına rağmen kendilerini Osmanlılar ile 

özdeşleştirmeyi tercih etmişlerdir. Osmanlı’dan önce Bogomil mezhebinde olan 

Boşnaklar, Katolik ve Ortodoks olan diğer yerleşimcilerden türlü eziyetler görmüşlerdir 

ve Osmanlı hakimiyeti onlar için en rahat yaşayabildikleri dönem olmuştur.  

Bosna-Hersek, Osmanlının hakGmGyetGnG kaybetmeye başladığı 1878 yılından 

Yugoslavya’nın dağılma sürecGne gGrdGğG zamana kadar bütün varlıkları yok sayılarak 

ulusal kGmlGğG reddedGlmGş bGr devlet olmuştur. 1971’de Boşnaklar’a Yugoslavya’da 

tanınma hakkı verGlmGş ve Müslüman kelGmesG büyük M harfG Gle yazıldığında Boşnak 

etnGk kGmlGğGnG, küçük m harfG Gle yazıldığında da dGnG mensubGyetG Gfade etmGştGr (Kırbaç, 

2013: 7). Boşnaklar, kGmlGklerG yüzünden ağır baskılar gördüklerG GçGn çoğu zaman 

kGmlGklerGnG gGzlemeye GhtGyacı duymuşlardır. ÜstelGk Yugoslavya’nın dağılışından sonra 

Gse büyük bGr soykırıma maruz kalmışlardır. Savaştan sonra Boşnakların bGr kısmı dGğer 

ülkelere göç etmGşler kalanlar Gse feodal bGr devlet sGstemGne bağlı olarak Bosna-Hersek 

topraklarında yaşamlarını sürdürmeye devam etmGşlerdGr.  

2.1.BOSNA-HERSEK VE BOŞNAK İSİMLERİNİN KÖKENİ  

Bosna-Hersek ve Boşnak isimlerinin kökeni tarihsel ve kültürel olarak oldukça 

zengin bir geçmişe dayanmaktadır. Bu isimlerin kökenine dair farklı teoriler ve tarihi 

veriler bulunmaktadır. “Bosna” ismini Sava nehrinin önemli bir kolu olan Eski Çağ’da 

Basante olarak bilinen Bosna nehrinden almış “Hersek” ismi ise Bosna’nın güneydoğu 

bölgesini meydana getiren ve Ortaçağ’da kurulan Hersek Dukalığından gelmektedir 

(Görgülü vd. 1992: 1). Bosnalı kavramı kökleri geçmişe uzanan etnik ve siyasi bir kimliği 

ifade etmektedir.  

Boşnak ismi ise, Bosna bölgesinde yaşayan halkın etnik kimliğini ifade eden bir 

terimdir. Boşnak kelimesi, tarihsel olarak Osmanlı döneminde Bosna bölgesinde yaşayan 

Müslüman nüfusu tanımlamak için kullanılmıştır. Bu terim, Osmanlı yönetimi altında 

yaşayan Müslüman Boşnakların, Sırp ve Hırvat kimliklerinden farklı olarak, dini ve 

kültürel bir kimlik oluşturmasıyla yaygınlaşmıştır (Donia & Fine, 1994). Boşnakların 

etnik dayanakları olan İliryalıların tarihi geçmişlerine bakıldığında kökenleri, ırkları, 

dinleri, dilleri ve gündelik hayatlarına dair bir takım arkeolojik kalıntılar dışında kabul 

edilmiş yeterli düzeyde bir bilgi yoktur. Bazı araştırmacılar İlirya ismini eski Yunan 

mitolojisine dayandırırken, Çiro ve Truhelka gibi bazı tarihçiler ise Arnavutçada "özgür" 

anlamına gelen "ilire" kelimesine dayandırmışlardır (Stipçeviq, 2002: 16).  Bir diğer 
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kaynakta ise Bosna ismi tarihte ilk kez Bizans İmparatorluğunda VII. Constantine 

tarafından “iyi insanların bölgesi” anlamında kullanılmıştır (Agency for Statistics of 

Bosnia and Herzegovina, 2013) 

Ortaçağ’da ‘Boşnyani’ ismi verilen Boşnaklar, Boşnakça konuşurlar ve Kiril 

alfabesi ile Latin alfabesi kullanırlar. Boşnaklar, isimlerini diğer bazı ülkeler gibi kendi 

ülkelerinden almışlardır. Boşnak isminin kökeni en çok bilinen haliyle Bosna nehrinden 

gelmektedir, ayrıca orijinal hali de Bosona’dır ve bu isim de İlirler’den gelmektedir 

(Catic, 2009: 413). Tarihçi Enver İmamoviç, “Boşnak” kelimesinin 2000 yıldan fazla bir 

süredir var olduğunu ileri sürer ve antik çağda Bosna da ‘Boseni olarak isimlendirilen İlir 

kavminden aldığını ve aynı zamanda Bosna’nın Roma imparatorluğu zamanında 

‘Bassania’ ismiyle yer aldığını daha sonra 6. ve 7. yüzyıllarda Slavların Balkanlara 

göçüyle ‘Bosona’ ve ‘Bosna’ halini aldığını savunmaktadır. Orta Çağ’da ise ‘Boşnayni’ 

adının da ‘Boşynak’ olarak türediği belirtilir (Babuna, 2020: 9). 

Osmanlı döneminde, Bosna halkı dini ve etnik farklılıklarına göre 

sınıflandırılmıştır. Boşnak terimi, özellikle İslam dinine mensup olanları tanımlamak için 

kullanılmıştır. Bu durum, Boşnak kimliğinin oluşumunda dini unsurların büyük bir rol 

oynadığını göstermektedir. Boşnakların kimliği Osmanlı yönetimi altında Müslüman 

olarak belirginleşmiş ve bu kimlik, Sırplar ve Hırvatlardan farklı bir toplumsal grup 

olarak kabul edilmiştir. 

3. BOŞNAKLARIN TARİHİ 

Dünyadaki birçok toplum kadim toplumlarla özdeşleşme ve tarihi geçmişi olan 

bir millet oluşturma çabasına girmiştir (Topçu, 2022: 17). Bosna-Hersek bölgesinin etnik 

yapısı ve tarihsel etkileşimleri çok yönlü olduğundan, Boşnak milletinin köken ayrımı ve 

toplum birleşimleri sıkça araştırılan bir konu olmuştur.  Günümüzde, Boşnaklar ülkenin 

karmaşık etnik yapısının bir parçası olarak Bosna-Hersek'in en büyük etnik grubunu 

oluşturur ve tarihsel deneyimleriyle şekillenen zengin bir kültürel mirasa sahiptir. 

Boşnaklar etnik özellikleri ile ön plana çıkan Sırp, Sloven ve Makedon toplumlarından 

farklı olarak dini unsurları ile ayırt edicilik kazanmışlardır ve Slav ırkı Müslümanları 

olarak tanınmışlardır (Topçu, 2022: 18). İmamoviç’e (2018, 2) göre Boşnakların tarihi üç 

büyük döneme ayrılır; Bosna Feodal Dönemi, Osmanlı yönetimi dönemi ve Avusturya-

Macaristan işgali ile başlayıp bugüne kadar devam eden Modern dönem. Bu çalışmada 

ise dönemler Osmanlı ekseninde ele alınmıştır. 
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3.1.OSMANLI ÖNCESİ BOSNA-HERSEK VE BOŞNAKLAR  

Osmanlı öncesi Bosna, Orta Çağ'da Balkanlar'ın önemli bölgelerinden biri olarak 

öne çıkmıştır. Bu dönem, genellikle 14. yüzyılın ortalarına kadar uzanmakta olup, bölge 

Slav kabileleri başta olmak üzere çeşitli medeniyetlerin etkisiyle şekillenmiştir. Bosna 

bölgesi, antik dönemlerden itibaren çeşitli kültürlere ev sahipliği yapmış ve farklı etnik 

gruplar tarafından yönetilmiştir.  Balkanlar’da bilinen ilk yerleşim sahipleri İlirlerdir 

(İliryalılar) (Babuna, 2020: 13). İliryalılardan sonra Roma İmparatorluğu zorlu 

mücadeleler sonucu bölgeyi elde etmiştir. Yaklaşık dört asır boyunca Roma 

hakimiyetinde kalmış ve Roma İmparatorluğunun ikiye bölünmesiyle birlikte Doğu 

Roma İmparatorluğunun hakimiyetine girmiştir. (İslam Ansiklopedisi 1944, akt, R.Temel 

24). Avarlar ve Slovenler VII. Yüzyılda Roma hakimiyetine son vererek bölgeyi 

nüfusuna katmıştır. (BOA, 1992, 6). Bosna bölgesinde Bizans İmparatorluğunun etkisinin 

azalmasıyla beraber oluşan boşluğu Macarlar doldurmuştur. XII. Yüzyılın başlarında 

Macar kralı Koloman’ın toprakları işgal etmesiyle başlayan süreç Bosnalı Ban Kulin’in 

yöneticiliği ile devam etmiştir. Bu dönem Bosna Balkanlarda güçlü bir siyasi rol 

oynamıştır ve ilim merkezi haline gelmiştir (Temel, 26). Ban Kulin’in Dubrovnik ile 

yaptığı ticari anlaşmalarla birlikte ekonomik atılımlar gerçekleştirmiştir. Bu anlaşma ile 

feodal bir devlet yapısının hakim olduğu görülmektedir (Imamoviç, 2018: 32). 

Ortaçağ'da bölge genellikle Bizans İmparatorluğu ve Orta Çağ Slav devletleri 

arasında değişen bir dizi etnik, kültürel ve dini etkileşime sahne olmuştur (Babuna, 2020).  

Boşnaklar, Batı’da Roma Katolikleri, Doğu’da Greek Ortodoks ve sonra Türk-İslam 

uygarlıkları ile çatışmaları, rekabetleri, dini etkileşimleri ve bunların bir sonucu olarak da 

kültürel alışverişler gerçekleştirmişlerdir. Bosna bölgesi Slav kavimleri tarafından 

yerleşim yeri olarak benimsenmiştir. Hırvatlar, Sırplar ve Boşnaklar bölgeyi paylaşmış 

ve etkileşimler meydana getirmişlerdir. Bu dönemde Bosna, bağımsız prensliklerin ve 

krallıkların egemenliği altında kalmıştır. Bosna'nın jeopolitik konumu, Bizans ve 

Macaristan Krallığı gibi komşu güçlerin bölge üzerindeki etkisini artırmış ve Bosna'da 

yaşayan etnik gruplar arasında çeşitli kültürel ve dini etkileşimler meydana getirmiştir. 

14. yüzyılın ortalarına kadar bu bölge, çeşitli Slav kabilelerinin ve medeniyetlerin etkisi 

altında gelişmiştir. 
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3.2. OSMANLI DÖNEMİ BOSNA-HERSEK VE BOŞNAKLAR  

XV. yüzyılın ortalarında Saraybosna ve Doğu Bosna’da Osmanlı bGrlGklerG 

görülmeye başlamış ve Sırp yönetGcGlerGn elGnde olan son toprakları da Osmanlı DevletG 

ele geçGrmGştGr. Osmanlı DevletG daha sonra Bosna’ya yönelerek bu bölgeyG de 1461 

yılında elde etmGştGr (Babuna, 2020: 17).  Osmanlı devletGnGn fethGnden sonra Mostar 

cGvarında bağımsızlığını koruyan Hersek Dukalığı da 1467 yılında VezGrG Azam Mahmud 

Paşa tarafından alınmıştır (BOA, 1992, 8).  

Osmanlı DevletG’nGn Bosna’ya Glk gelGşG 1386 yılında olmuştur. BGrçok kuşatma 

gerçekleştGrGlmGş ve 1463 yılında FatGh Sultan Mehmet tarafından nGhayete erdGrGlmGştGr 

(BOA: 1992: 26). 15. yüzyılın ortalarında, Osmanlı İmparatorluğu'nun Balkanları 

fethetmesGyle bGrlGkte Boşnaklar, Osmanlı egemenlGğG altında yaşamaya başlamışlardır. 

FatGh Sultan Mehmet'e bağlılıklarını göstermek Gsteyen 30.000 BogomGl, Jajce eteklerGne 

toplanarak burada hep bGrlGkte İslam'ı kabul etmGş ve Müslüman olmuştur. Bu olayın 

ardından askerlGğe uygun olan bu Boşnaklar, sultanın önünde yenGçerG olarak yemGn 

ederek onun bayrağı altında hGzmet etmeye başlamıştır (İmamovGc, 2018: 163). 

Osmanlıların Bosna'ya geldGğGnde üç farklı etnGk yapı Gle karşılaşmışlardır. Bunlar 

Ortodoks Slavlar (Sırplar), KatolGk Slavlar (Hırvatlar), ve HırGstGyan Slavlar’dır (BogomGl 

mezhebGne sahGp HırGstGyanlar). Bu çeşGtlGlGk Osmanlı dönemGnde de devam etmGş ancak 

İslam'ın yayılmasıyla bGrlGkte yenG bGr dGnG katman eklenmGştGr (Malcolm, 1996: 34). 

FetGhle bGrlGkte Bosna eyaletGnde bGrçok nedene bağlı olarak yoğun bGr şekGlde İslam’a 

geçGş sürecG başlamıştır. FatGh Sultan Mehmet, devlet polGtGkaları gereğG bu bölgede dGnG 

serbestlGk uygulamıştır (BOA: 1992: 37).   Osmanlı gelmeden önce Ortodoks Slavların 

ve KatolGk Hırvatların baskıları altında kalan BogomGl GnancındakG HırGstGyan Slavlar 

(Boşnaklar) İslam’a geçmekte tereddüt etmemGşlerdGr. Ayrıca İslam dGnGnGn tasavvufG 

yönüyle Bosna KGlGsesGnGn BogomGl Gnanç prensGplerG benzerlGkler gösterdGğGnden Bosna 

halkı Müslümanlığı daha kolay kabul etmGşlerdGr (Malcolm, 1996: 109).  

BogomGl GnancındakGler, HırGstGyan Gnancında var olan Adem Gle Havva’nın 

günahlarının kuşaktan kuşağa geçtGğG ve her bebeğGn doğduğunda günahlarıyla doğduğu 

Gnancı reddetmGş ve kGlGsenGn ayGnlerGne katılmamışlardır.  Onlara göre GnzGvaya çekGlerek 

Tanrıya yalvarmak GbadetlerGnGn en yüksek derecesGdGr. Tanrının bGr olduğu ve Hz. İsa’nın 

ve Kutsal Ruh’u onun yansıması olarak kabul edGlGr ve Tanrı’nın varlığı keşGf ve Glham 

yoluyla veya kalbe aksettGrGlen ve aklG bGlgGden daha üstün olan Grfan Gle anlaşılabGlGr 
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(ÇetGn ve Çağ, 2011: 22). Ayrıca BogomGller, vaftGz edGlmeyG, Meryem Ana Gle azGzler 

kültürünü, kutsal resGmlerG ve haçı reddetmelerGnGn yanı sıra papaz sınıfını da 

tanımadıkları GçGn İslamGyet'e geçmelerG daha kolay olmuştur (BOA, 1992, 6). Bu temel 

Gnançların ve duyguların benzerlGğG fetGh sonrasında BogomGllerGn Osmanlı tasavvufunun 

kendGlerGyle bGr yakınlık kurmalarında da büyük rol oynamıştır. Daha önce HrGstGyan 

olarak yaşayan Boşnak toplumunun zorlama olmadan Müslüman olmaları Osmanlıyı bGr 

bGçGmde kurtarıcı rolünde görmelerGyle de GlGşkGlendGrGlGrken mevcut kültürlerGnG ve etnGk 

kGmlGklerGnG koruyabGlecek olmaları İslam tercGhlerGnde önemlG bGr faktör olmuştur (Doğru 

2013: 303).  Babuna’ya göre nedenlerG ne olursa olsun Boşnaklar, İslamGyet’G seçerek 

Osmanlıda ve İslam mGlletlerG GçerGsGnde bGr statü elde etmGşler ve onun bGr parçası 

olmuşlardır (2012: 14).   

Osmanlı DevletG, Bosna-Hersek'G fethettGkten sonra bölgeyG vGlayet olarak 

örgütleyerek, Osmanlı GdarG sGstemG bölgenGn GdaresGnG kolaylaştırmış ve merkezG otorGteyG 

güçlendGrmGştGr. Osmanlı, bu dönemde yerel beylerG ve GlerG gelenlerG GdarG sGsteme dahGl 

ederek yerel halkla GyG GlGşkGler kurmaya özen göstermGştGr (Imber, 2002: 95). Osmanlı 

DevletG, Bosna-Hersek'te ekonomGk hayatı canlandırmak amacıyla çeşGtlG reformlar 

gerçekleştGrmGştGr. Bu dönemde tarım, hayvancılık ve tGcaret büyük gelGşme göstermGş, 

Osmanlıların yaptırdığı kervansaraylar tGcaret yollarını güvenlG hale getGrerek tGcaret 

hacmGnG artırmıştır. ÜstelGk Bosna'da kurulan pazarlar hem yerel hem de uluslararası 

tGcaretGn merkezG halGne gelmGştGr (RedžGć, 1983: 67). Osmanlının ekonomGk anlamda 

Bosna-Hersek’e katkıları bölgeyG daha cazGp bGr hale getGrmGştGr.  
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Res*m 3: Bosna Eyalet:n:n Beylerbey: 
Kaynak: https://tr.w?k?ped?a.org/w?k?/Beylerbey? 

Osmanlı yönetGmG Bosna-Hersek'te şerGat hukukunun yanı sıra örf ve adet 

hukukunu da uygulamıştır. Bu GkGlG hukuk sGstemG Gle hem Müslüman hem de gayrGmüslGm 

toplumların GhtGyaçlarına cevap vermGşlerdGr. Osmanlı yönetGmG sosyal adalet ve düzenG 

sağlamak amacıyla da vakıf sGstemGnG kullanmıştır. Vakıflar eğGtGm, sağlık ve sosyal 

hGzmet alanlarında önemlG katkılarda bulunmuşlardır (İnalcık, 2018: 51). Bosna-Hersek'te 

çok sayıda medrese, camG, tekke ve kütüphane Gnşa edGlmGştGr. Bu dönemde Bosna'da 

yetGşen bGlGm adamları ve sanatçılar, Osmanlı İmparatorluğu'nun kültürel mGrasına önemlG 

katkılarda bulunmuşlardır (KreševljakovGć, 1952: 22).  

Boşnaklar Osmanlı yönetGmGnde önemlG görev almışlar, Osmanlının bekası GçGn 

katkıda bulunmuşlar ve yönetGmde aktGf bGr rol oynamışlardır. Bu dönemde Boşnaklar, 

İslam'ın etkGsG altında kalarak ve Osmanlı İmparatorluğu'nun çok kültürlü yapısında 

önemlG bGr yer edGnerek Osmanlı İmparatorluğu'nun çeşGtlG askerG, sGyasG ve kültürel 

alanlarında önemlG katkılarda bulunmuşlar, hatta hazGnedar, amGral ve sadrazam 

olmuşlardır (BOA, 1992, 10). GazG Hüsrev Bey, Bosna Sancağı'nda görev yapmış önemlG 

bGr Osmanlı valGsGdGr, Mehmed Paşa SokolovGć (Sokullu Mehmed Paşa), Osmanlı 

İmparatorluğu’nun en etkGlG sadrazamlarından bGrGdGr, Boşnak kökenlG olan SokolovGć, 

devşGrme sGstemGyle Osmanlı hGzmetGne gGrmGş ve kısa sürede yükselmGştGr. 1565-1579 

yılları arasında sadrazamlık yapmıştır ve bu dönemde Gmparatorluğun en güçlü 
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dönemlerGnden bGrGne tanıklık etmGştGr. Hersekzade Ahmed Paşa, Osmanlı DevletG'nGn 

önemlG vezGrlerGnden bGrG olup, aynı zamanda Bosna kökenlGdGr, 15. yüzyılın sonu Gle 16. 

yüzyılın başında Osmanlı'da bGrkaç kez sadrazamlık yapmıştır, Ahmed Paşa, Bosna-

Hersek bölgesGndekG Osmanlı varlığını pekGştGrmek GçGn önemlG çalışmalar yapmıştır, 

Sokullu Ferhad Paşa, Osmanlı DevletG'nGn önemlG bGr askerG ve devlet adamıdır. Sadrazam 

Sokollu Mehmed Paşa’nın yeğenG olan Ferhad Paşa, Bosna BeylerbeylGğG de yapmıştır.  

Osmanlı İmparatorluğu dönemG Bosna-Hersek'Gn sosyo-kültürel yapısında önemlG 

değGşGklGklere ve gelGşmelere yol açmıştır. İslam'ın yayılması, eğGtGm ve kültür hayatının 

zengGnleşmesG, ekonomGk refahın artması ve toplumsal düzenGn sağlanması Osmanlı 

yönetGmGnGn Bosna-Hersek'tekG kalıcı etkGlerGnden bazıları olmuştur. Bu dönem, Bosna-

Hersek tarGhGnde önemlG bGr kültürel ve sosyal dönüşüm sürecGnG temsGl etmektedGr. 18. 

Yüzyılın başlarından GtGbaren mGllGyetçGlGk hareketlerGnGn başlamasıyla dGğer devletlerde 

olduğu gGbG Osmanlı’da da mGllGyetçGlGk akımları ortaya çıkmış ve başlangıç noktası da 

Balkanlar olmuştur. Bu andan GtGbaren Sırp Gsyanı ve Hersek Gsyanları Gle Avusturya-

MacarGstan’ın Glhakına kadar süren bGr süreç meydana gelmGştGr (BOA, 11-13). Boşnaklar, 

Osmanlı DevletG'ne bağlı oldukları dönemde kendGlerGnG dGn temellG ulusal bGr Osmanlı 

Müslüman toplumu yapısının bGr parçası olarak görürken, Anadolu ve RumelG'de Gse 

Müslüman Türk kGmlGk yapısını benGmsemGşlerdGr (EmgGllG, 2012). Bosna-Hersek 

Osmanlı dönemGnde tarGhG, coğrafG, ekonomGk ve kültürel anlamda gelGştGrGlmGştGr. Avrupa 

sınırında yer alan bGr eyalet olmasından kaynaklı olarak bölgeye özel bGr değer verGlmGş 

ve Osmanlı yönetGcGlerG tarafından dGkkatlG davranılmıştır (F. Kaya, 136). 

3.3.OSMANLI DEVLETİ SONRASI BOSNA-HERSEK VE BOŞNAKLAR  

Osmanlı-Rus Savaşı (93 HarbG) Sonrasında Gmzalanan BerlGn Antlaşması Gle 

Balkanlarda Osmanlı Glk Müslüman nüfuslu toprağını, Bosna-Hersek’G kaybetmGştGr 

(Çakmak, 2003: 19). Osmanlıdan ayrılan devletler toprak edGnme yarışına gGrmGşlerdGr. 

Böylece Romanya ve SırbGstan bağımsız olmuş ve Bosna-Hersek’te geçGcG olarak 

Osmanlı GdaresGnde devam ederken yönetGmG Gse Avusturya-MacarGstan yönetGmGne 

geçmGştGr (Aydın, 2020). Osmanlı GdaresGnde ve Avusturya-MacarGstan yönetGmGnde 

GdaresG yürütülen Bosna-Hersek, GkG Gmparatorluğun da ortak vGlayetG halGne gelmGştGr.  

Avusturya-MacarGstan yönetGmG Bosna-Hersek’te bGr dGzG sGyasG, GdarG ve kültürel 

değGşGklGk yaparak ülkeyG kendG yönetGm anlayışına uygun hale getGrmeye çalışmıştır. 

YenG düzenle bGrlGkte, yaşanan sGyasG krGzler ve uygulanan polGtGkalar üç etnGk grubu da 
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etkGlenmGş ancak en fazla Müslümanlar bu etkGlerGn altında kalmıştır (Babuna, 2000, 26-

27). 

Bosna-Hersek'Gn GdaresGnG Avusturya-MacarGstan'a bırakması, özellGkle Boşnaklar 

GçGn büyük bGr endGşeye neden olmuştur. Avusturya-MacarGstan DevletG, Boşnak halkına 

büyük baskılar uygulayarak onları göçe zorlamıştır. İngGltere’nGn VGyana büyükelçGsG 

EllGot’un raporuna göre (1879) Avusturya yönetGmG askerlerG, Müslümanları göçe 

zorlamak amacıyla; camGlerGnG, evlerGnG yıkmış ve bu alanları depo halGne getGrerek 

barınacakları yerlere el koymuştur.  Ayrıca Avusturya-MacarGstan yönetGmG BerlGn 

Antlaşmasını gerekçe göstererek, Bosna-Hersek’G Gşgale başlamış ve Boşnakları ortadan 

kaldırmaya yönelGk çalışmalar düzenlemGşlerdGr (Gündüz, 2017). Böylece Boşnaklar, 

yaşam alanlarının Gşgal edGlmesG ve türlü baskılarla bGrlGkte göç etmek zorunda 

bırakılmışlardır.  

Boşnakların göç kararını etkileyen en önemli faktörler dini ve siyasi temelli 

olmuştur. Çünkü Boşnaklar tıpkı diğer yurttaşları gibi Slav kökenlidir. Fakat onlar gibi 

Hıristiyan değil Müslümandırlar. Müslüman olmalarından ve Osmanlı devleti ile 

bütünlüklerinin olmasından kaynaklanan bir ayrımcılığa maruz kalmışlardır. Avusturya-

Macaristan hükümeti diğer etnik topluluklardan ayrı olarak Müslüman Boşnaklar 

üzerinden baskı siyasetine başlamıştır. Böylelikle Katolik bir devlet idaresi altında 

yaşamak, sadece siyasi bir durum olmanın ötesinde, Boşnakların ulusal kimlik oluşumu 

üzerinde de olumsuz etkiler meydana getirmiştir (Aydın, 2020). Bu dönemden sonra 

Boşnakların ulusal kimlik inşası büyük ölçüde din üzerinden şekillenmiş ve etnik, 

kültürel, tarihi, sosyal ve sınıfsal farklılıkların tek belirleyicisi Müslüman olmaları 

gerçeği olmuştur. 

Osmanlı dönemi boyunca, Boşnaklar, Müslümanlıkla birleştirdikleri kimliklerini 

benimsemişler ve toplum içerisinde hukuki ve siyasi düzenin bir parçası olmuşlardır. 

Osmanlı yönetiminin gayrimüslim ve Müslümanlara karşı tutumu devlet içerisinde 

huzuru sağlamaya yönelik bir çizgide olduğundan herhangi bir topluluğa yönelik göç 

zorunluluğu ve ötekileştirilme yaşanmamıştır. Fakat Avusturya-Macaristan yönetiminin 

gelmesiyle Bosna-Hersek'te idari yapı ve toplumsal düzende yapılan önemli değişiklikler, 

farklı etnik gruplar arasındaki çatışma ve gerginlikleri de artırmıştır. Boşnaklar Osmanlı 

döneminde özerkliklerini kaybetmenin yanı sıra Avusturya-Macaristan yönetiminin etkisi 

altında da yaşamaya başladıkları için onlar için bu dönem, tarihlerinde önemli bir dönüm 

noktası sayılmış ve ülkenin siyasi, sosyal ve kültürel yapısını derinden etkilemiştir. 
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Babuna, Boşnakların ulusal gelişimlerinin en kritik döneminin bu dönem olduğunu 

belirtir (2008: 41).  

Avusturya-Macaristan döneminde Bosna-Hersek'teki Ortodoks, Katolik ve 

Müslüman toplumlar arasında gerginlik ve çatışma ortamı oluşturan Avusturya yönetimi, 

Müslüman toplum üzerinde istediği otoriteyi kuramadığı için baskı ve asimilasyon 

faaliyetlerine başvurmuştur. 450 yıllık bir zaman diliminden sonra düzenlerinin değişiklik 

göstermesi ve siyasi gelişmelere göre şekillenmesi söz konusu olmuştur (Emgili, 2012).  

Bu dönemde atanan yerel yöneticiler, halka ağır vergiler getirerek mallarına el koymuş 

ve Müslümanları göçe zorlamak için cinayetlere başlamışlardır. Bazı bölgelerde camilere 

şarap ve domuz eti doldurarak Müslümanların ibadet özgürlüğünü kısıtlamışlar, ayrıca, 

Saraybosna ve diğer şehirlerdeki okullarda eğitim dili olarak Almanca seçilerek ve 

Katolik mezhebini öne çıkaran bir programla din eğitimi düzenlenerek Müslüman 

öğrencilerin Hıristiyanlaştırılması amaçlanmıştır. Adalet sisteminde Müslümanlara karşı 

keyfi para cezaları, sürgünler ve hapis cezaları gibi uygulamalar da yaygınlaştırılmıştır. 

Bu politikalar, Bosna-Hersek'teki etnik ve dini çeşitliliği zayıflatma ve Avusturya-

Macaristan'ın egemenliğini güçlendirme amacını taşımaktadır (BOA, 1992, 27). 

Osmanlı Devleti’nde II. Meşrutiyet ilan edildiğinde Avusturya yönetimi bu 

gelişmeden tedirgin olmuştur. Bu tedirginliğin nedeni, Bosna-Hersek’ten Meclis-i 

Mebusan için milletvekili seçilebilecek olması ve Bosna-Hersek ile Osmanlı Devleti 

arasındaki bağların bu sayede sıkı tutulmaya çalışılacak olmasıdır (Çakmak, 2003: 19). 

Hemen ardından Avusturya-Macaristan diğer Avrupa devletlerinin de destekleriyle 

Bosna-Hersek’i ilhak ettiğini bildirmiştir.  Babıali bu duruma karşı çıksa da Osmanlının 

yalnız kalmasıyla karar kabul edilmiştir. Böylece Osmanlı Devleti ile Bosna-Hersek 

arasındaki son bağlantı da kopmuştur.  

Bosna, 7 Ekim 1908'de resmi olarak Avusturya-Macaristan toprağı ilan edilmiştir. 

Osmanlı Devleti'nin hakları ise 1878'de Avusturya-Macaristan idaresine devredilmiş ve 

1908'deki kesin ilhakına kadar sürmüştür (Imamovic, 1998:361-397). Boşnak halkı, 

sadece basit silahlarla Avusturya-Macaristan ordusuna karşı büyük bir mücadele 

vermiştir. Direniş hareketleri özellikle Jajce, Doboj ve Maglaj şehirlerinde 

yoğunlaşmıştır, ancak sadece iki ay sürmüştür. Bu süreçte Bosna-Hersek'ten büyük bir 

göç dalgası yaşanmıştır. 1918'e kadar yaklaşık 300.000 Boşnak, özellikle Türkiye ve 

Arnavutluk başta olmak üzere bazı Arap ülkelerine göç etmiştir.  
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Osmanlı Devleti’nin Balkanlarda çok etkili olması ve Bosna-Hersek’teki 

hakimiyeti Sırp ve Hırvatları ilerleyen dönemde rahatsız etmiş ve Osmanlı bölgeden 

çıktığından bu yana Osmanlının bu topraklardaki tarihi varlığı yok sayılmıştır. 19. 

yüzyılda Osmanlı İmparatorluğu'nun zayıflamasıyla birlikte Balkanlar'da milliyetçilik 

hareketleri yükseldiğinde ve bu dönemde farklı siyasi ve kültürel akımlar ortaya çıkmıştır. 

Boşnaklar da bu dönemde milliyetçi hareketlerin etkisi altında kalmışlardır.  

1908 yılında Bosna-Hersek’i işgal eden Avusturya-Macaristan İmparatorluğu 

Hırvatların nüfusunun artmasına zemin hazırlamıştır.  1914’te Avusturya-Macaristan 

veliahdının Saraybosna’da bir Sırp tarafından öldürülmesiyle Birinci Dünya Savaşı 

başlar. Birinci Dünya Savaşı’nın sonunda mağlup olan Avusturya-Macaristan 

İmparatorluğu’nun yıkılmasından sonra 1918 tarihinde Slovenler, Hırvatlar ve Sırpların 

bir araya gelmesiyle I.Yugoslavya kurulur. Kuruluşu takip eden günlerde Bosna-Hersek 

de Yugoslavya’ya katılır. Sırpların hâkimiyetindeki I.Yugoslavya’nın ömrü fazla uzun 

sürmez. II. Dünya Savaşı sırasında Almanya saldırılarına dayanamayarak 1941 yılında 

teslim olur ve tekrar parçalanır. Bu dönemde bölgeye anarşi hâkim olur. Almanların 

desteği ile bağımsız bir Hırvat devleti kurulur. Bugünkü Hırvatistan ve Bosna-Hersek bu 

devletin sınırları içindedir. Bu devletin ömrü II. Dünya Savaşı’nın bitimine kadar sürer. 

1945 yılında yıkılır. (Bojic 2001:171) 

Avusturya-Macaristan veliahdının Saraybosna’da bir Sırp genci tarafından 

öldürülmesiyle Birinci Dünya savaşı başlamış ve savaşın sonunda Avusturya-Macaristan 

İmparatorluğunun yıkılmasıyla 1918 tarihinde Slovenler, Hırvatlar ve Sırpların birliğiyle 

Yugoslavya kurulmuştur. Kuruluşu takip eden günlerde Bosna-Hersek de Yugoslavya’ya 

katılır. Sırpların hâkimiyetindeki I.Yugoslavya’nın ömrü fazla uzun sürmez. II. Dünya 

Savaşı sırasında Almanya saldırılarına dayanamayarak 1941 yılında teslim olur ve tekrar 

parçalanır. Mloseviç’in politikaları, Sırp milliyetçiliğini ve Sırbistanın egemenliğini 

vurgulayan bir yöne gitmiş ve Sırbistan’ın diğer federal birimlere karşı giderek artan bir 

baskı ve kontrol uygulaması, bu birimlerin bağımsızlık arzularını daha da körüklemiştir. 

Sırbistan’ın Yugoslavya’daki artan baskınlığı ve diğer federal birimler üzerindeki baskısı, 

ülkedeki etnik çatışmaların derinleşmesine ve sonunda Yugoslavya’nın dağılmasına yol 

açmıştır.  

Bu dönemde bölgeye anarşi hâkim olur. Almanların desteği ile bağımsız bir Hırvat 

devleti kurulur. Bugünkü Hırvatistan ve Bosna-Hersek bu devletin sınırları içindedir. Bu 
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devletin ömrü II. Dünya Savaşı’nın bitimine kadar sürer. 1945 yılında yıkılır. (Bojic 

2001:171) 

20. yüzyılın başlarında, Boşnaklar, I. Dünya Savaşı ve II. Dünya Savaşı gibi 

büyük olaylarda önemli roller üstlenmişler ve II. Dünya Savaşı sırasında, Yugoslavya 

Krallığı'nın parçalanması sırasında bağımsız bir devletin parçası olarak birleşik 

Yugoslavya'da yaşamaya başlamışlardır. Fakat siyasi akımların devam etmesi ve 

milliyetçilik hareketleri Yugoslavya’nın da sonunu getirmiştir.  

Avusturya-Macaristan veliahdının Saraybosna’da bir Sırp genci tarafından 

öldürülmesiyle Birinci Dünya savaşı başlamış ve savaşın sonunda Avusturya-Macaristan 

İmparatorluğunun yıkılmasıyla 1928 tarihinde Slovenler, Hırvatlar ve Sırpların birliğiyle 

Yugoslavya kurulmuştur. 

Bosna-Hersek, 1878-1918 yılları arasında Avusturya-Macaristan 

İmparatorluğu'nun mirası altında kalmıştır. Bu dönemde Bosna-Hersek'te önemli 

toplumsal ve ekonomik değişimler yaşanmıştır. Laiklik, Bosna toplumunda önemli bir 

yer edinmeye başlamıştır. Ekonomik açıdan ilişkiler, Avusturya-Macaristan yönetimi, 

Bosna-Hersek'te büyük sanayileşme çabaları gösterilmiştir. Demiryolları ve 

karayollarının inşaatı, ormancılık, kömür madenciliği, tarım politikaları ve fabrikaların 

kurulması gibi yatırımlar, Bosna'nın ekonomik kalkınmasına katkı sağlamıştır (Poriç, 

2012: 27). 

4.BOSNA SAVAŞI 

Ve her şey bittiğinde, hatırlayacağımız şey; 
düşmanlarımızın sözleri değil, 
dostlarımızın sessizliği olacaktır. 
 

Aliyya İzzetbegoviç 

1990 yılının başlarında, Yugoslav KomünGstler BGrlGğG'nGn etkGsG azaldı ve çok 

partGlG dönem başladı. 18 Kasım 1990’da seçGmler yapıldı ve bu seçGmlere DemokratGk 

Eylem PartGsG (Stranka demokratske akcGje) ve Müslüman Boşnak OrganGzasyonu 

(MuslGmanska boşnjaçka organGzacGja) olmak üzere GkG Müslüman Boşnak partGsG 

katılmıştır (Babuna, 2000: 203).  Bu seçGmlerde AlGya İzzetbegovGç’Gn lGderG olduğu 

DemokratGk Eylem PartGsG, Bosna-Hersek Parlamentosunda 240 sandalyenGn 86’sını, 

Sırpların temsGl ettGğG Sırp Demokrat PartGsG 72’sGnG, Bosna-Hersek Hırvatları DemokratGk 

BGrlGğG Gse 44’ünü kazanmıştır. YanG oylamanın %41’GnG Boşnaklar, %35’GnG Sırplar ve 

%20’sGnG de Hırvatlarlar ve gerGye kalan %4 lük dGlGmG de dGğer partGler almışlardır 
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(Malcom, 1999). Bu seçGm le bGrlGkte Müslüman, Sırp ve Hırvatları temsGl eden 3 partG 

koalGsyonu kurulmuştur. Aynı zamanda seçGmlerde en fazla oyu alan AlGya İzzetbegovGç 

tarGhGnde Cumhurbaşkanı olmuştur (Yürür, 2007: 61).  

1991 yılında Yugoslavya’da bağımsızlığını Glan edenlerle bGrlGkte Bosna-

Hersek’te bağımsızlığını Glan etme fGkrG Gle kararsızlıklar yaşıyordu.  Müslümanlar bu 

konuya sıcak baksalar da, bağımsızlıkla bGrlGkte Büyük SırbGstan hayallerGne veda edecek 

olan Sırplar farklı tutumlar sergGlGyorlardı (HaqGqat ve KeskGn, 2020). Bu nedenle 

referandum yapılmasına karar verGlmGş ve referandumda halkın %63,31’G katılarak 

%99,44’ü bağımsızlığa evet demGştG (MulaosmanovGç, 2017: 122-127). Bosna-Hersek, 

referandumdan sonra Mart 1992'de Yugoslavya'dan ayrılarak bağımsızlığını Glan etmGştGr. 

Bosna-Hersek 22 Mayıs 1992 tarGhGnde de BM üyelGğGne alınmıştır. Bu süreçte, Bosnalı 

Sırplar süreklG etnGk gerGlGmler çıkarmışlar ve “Bosna-Hersek Sırp CumhurGyetG” 

kurduklarını Glan etmGşlerdGr.  Sırp nüfusunun yoğunlukta olduğu bölgelerde ayrı bGr 

varlık oluşturmayı amaçlamışlardır (CalGc, 1996). Slobodan MGlosevGç’Gn Büyük 

SırbGstan hayallerG Gle SırbGstan’ın Yugoslavya’dakG artan baskınlığı ve dGğer federal 

bGrGmler üzerGndekG baskısı, ülkedekG etnGk çatışmaların derGnleşmesGne neden olmuştur 

(Adaş, ve Konuralp, 2020: 130-133). 

Bosna Savaşı (1992-1995), Saraybosna’nın kuşatılmasıyla birlikte Nisan 1992’de 

başlamış ve Boşnak nüfusuna karşı öncelikli olarak Bosnalı Sırp kuvvetleri tarafından 

yürütülen geniş çaplı bir etnik temizlik amacı ile gerçekleştirilmiştir (Delić, 2004: 6). 

Müslümanlar ve Sırplar şehrin iki ayrı bölgesine çekilmiş ve ülkenin kuzeyinde her gün 

Müslümanlara katliamlar yapılmıştır. Çatışma, tecavüz, toplama kampları ve kitlesel 

cinayetler gibi sistematik şiddetle tarihte yerini almıştır. Sırpların amacı arzu ettikleri 

topraklardan gayri-Sırp nüfusunu zorla çıkartmak ve terörize etmek olmuştur (Silber & 

Litttle, 1996).  Devlet başkanı Aliyya İzzetbegovic, bütün yetkileri üzerine alarak savaş 

sürecini yönetmeye çalışmıştır.  

Bosna Savaşının en korkunç olaylarından biri, Temmuz 1995’te General Ratko 

Mladic’in komutasındaki Bosnalı Sırp kuvvetlerin yaklaşık 8000 Boşnak ve erkek 

çocuğun öldürüldüğü Srebrenitsa katliamıdır. Katliam boyunca uluslararası toplum 

yalnızca sessiz kalmış ve katliamdan sonra barış girişimleri başlamıştır. Srebrenitsa 

Katliamı, Bosna Savaşı’nda barış sürecini hızlandırmasıyla önemli bir dönemeç kabul 

edilir (Dikici, 2016: 183).  Bu katliam daha sonra Eski Yugoslavya Ceza Mahkemesi 

tarafından bir soykırım olarak ilan edilmiştir. Bu soykırım, BM tarafından güvenli bir 
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bölge olarak ilan edilen bir yerde gerçekleşmiştir ve uluslararası toplumun sivilleri 

koruyamadığı gerçeğini gözler önüne sermiştir (Rohde, 1997: 364-365). Srebrenitsa 

katliamı dışında, Bosna’nın doğu bölgesinde, Zvornik, Visegrad, Foca ve Gorazde 

şehirlerinde de Boşnaklar katledilmişlerdir (Dedeiç Kırbaç, 2013: 7). Sırp katliamlarının 

yanı sıra, Hırvatlar da Bosna-Hersek’in orta ve güney bölgelerinde devlet kurduklarını ve 

başkent olarak Mostar’ı seçtiklerini ilan ederek sivil halkı katletmeye başlamışlardır 

(Dedeiç Kırbaç, 2013: 7).  

Bosna'da sadece genocide (soykırım, jenosit) değil, ethnocide (etnik kıyımı), 

elitocide (seçkin kıyımı), gendercide (cins kıyımı) ve femicide (kadın kıyımı) 

gerçekleştirilmiştir (Sells, 1996: 22) 1995 yılına kadar katliamlar devam etmiş ve bu 

katliamlarda 350.000 kişi ölmüş 65.000 kadına tecavüz edilmiştir (Dedeiç Kırbaç, 2013: 

7). Camiler, köprüler ve pek çok tarihî eser yok edilmiştir (Durakovic, 1998: 265-297). 

Savaşın yönünü değiştiren durum 1994’te Boşnak ve Hırvatların ABD ve Türkiye’nin 

girişimleriyle Federasyon kurmaları olmuştur.  Belgrad yönetimin de Bosnalı Sırplara 

ekonomik ambargolar yüzünden anlaşmazlık yaşadıkları için desteği kesmesiyle birlikte 

Sırplar gerilemeye başlamışlardır. 1995’te imzalanan Dayton anlaşmasıyla savaş sona 

erdirilmiştir (Dalan, 2008: 92).  

İkinci Dünya Savaşı’ndan sonra Avrupa’da gerçekleştirilen ikinci soykırım olan 

Boşnak soykırımının amacı Bosna-Hersek topraklarından Boşnakları temizlemek ve 

Boşnaklardan arındırılmış bölgeler oluşturmaktı. (Poriç, 2012: 65-87). Bosna katliamı ilk 

olarak Büyük Sırbistan hayalini gerçekleştirmek isteyen Slobodan Miloşeviç başta olmak 

üzere Sırbistan’nın elitleri tarafından ve ikinci etkiye sahip büyük Hırvatistan hayali olan 

Franjo Tucman’ın yöneticileri ve elitler tarafından gerçekleştirilmiştir (Semelin, 2011: 

245). 

Bosna savaşı esnasında Avrupa’nın gelmiş geçmiş en büyük katliamı olarak kabul 

edilen Srebrenitsa Katliamı, Boşnak halkına büyük bir yıkım yaşatmıştır. Savaş süresince 

ve Srebrenitsa katliamı ile 11 Temmuz 1995 tarihinde yüzbinlerce Boşnak sivil 

katledilmiştir (Alp, 2017: 153-157). Bu trajik olayın ardından, Bosna-Hersek’ten kaçan 

binlerce Boşnak, çevre ülkelere ve diğer Avrupa ülkelerine sığınmıştır. Göç edenler ve 

geride kalanlar farklı zorluklarla karşılaşmışlardır. Türkiye de Srebrenitsa Katliamı’nın 

ardından Bosna’dan gelen sığınmacılara kapılarını açan ülkelerden biri olmuştur (Özlem 

Kader, 2016). Türkiye’nin başta Bosna-Hersek olmak üzere Balkanlardaki savaşlardan 
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etkilenen insanlara sığınma imkânı sunması Türkiye’nin insani yardım ve barınma 

politikalarının bir parçasıdır (Çalış, 2001). 

Savaş sırasında Bosna'nın farklı yerlerinde, özellikle Srebrenica’da binlerce 

Boşnak sivil katledilmiş ve yüz binlercesi de yerlerinden edilerek mülteci durumuna 

düşürülmüştür. Geride kalanların savaş sonrası yeniden yapılanma süreci birçok zorluğa 

rağmen devam etmiştir. Bosna'da yaşayan Boşnaklar tarihsel olarak çeşitli zorluklarla ve 

çatışmalarla karşı karşıya kalmışlardır. 

5. BOŞNAKLARIN İSKAN EDİLME SÜREÇLERİ 

Boşnaklar diğer Balkan milletleri arasında toprak bütünlüğü ve kimlik sorununu 

en fazla yaşayan ve bunun için mücadele veren bir millet olmuştur. Bu sorunlar 

neticesinde Boşnak toplumunun diğer bölgelere iskân edilme süreçleri başlamıştır. 

Boşnakların Türk topraklarına iskân edilmeleri farklı dönemlerde gerçekleşmiştir. 

Türkiye ile Bosna arasındaki ilişkilerin tarihi, önemli olaylar ve beraberinde gelen göç 

dalgaları ile ilerlemiştir.   Bosna-Hersek'ten günümüz Türkiye'sine olan bu göç dalgaları, 

geniş bir çerçevede 1860-1970 yılları arasında yaşanmıştır. Osmanlı döneminde 

gerçekleşen göçleri inceleyen Dervisevic çalışmasında göç dalgalarına şu şekilde yer 

vermiştir; ilk büyük göç dalgası 1878'de Avusturya-Macaristan'ın işgali sonrasında 

gerçekleşmiştir, ikinci göç dalgası 1882'de Avusturya'nın Boşnaklara getirdiği askerlik 

zorunluluğu ve sonrasında yaşanan isyanlar sonucunda gerçekleşmiştir, üçüncü göç 

dalgası, 1900'de "Dzabic Hareketi" ile birlikte gerçekleşmiştir, dördüncüsü, 1908'de 

Avusturya-Macaristan'ın resmen Bosna'yı egemenliği altına alması ile gerçekleşmiştir,  

beşinci dalga ise 1918'deki toprak reformları ve yaşanan katliamların etkisiyle 

sonuçlanmıştır (Dervisevic 2006:325).  Bunların dışında Sırbistan ve Karadağ’dan 

(Sancak bölgesi) 1970’li yıllara kadar göçler devam etmiştir (Kırbaç, 2013: 8). Daha 

sonraları Bosna Savaşının başlamasıyla birlikte 1990’lı yıllarda Bosna-Hersek’ten 

Türkiye’ye önemli bir göç dalgası daha yaşanmıştır. 1878 tarihinde başlayan Bosnalıların 

Türkiye’ye göçü, Osmanlı ile Rusya ve Avusturya savaşları ve iç çatışmalar yaşandıkça 

devam etmiştir (Demirel, 2008: 285). 

Boşnakların Türk topraklarına ilk kitlesel göç hareketinin Berlin Kongresi’nin 

kararları sonrasında Bosna-Hersek’in Avusturya-Macaristan yönetimine bırakılmasıyla 

başladığı görülmektedir. İlhak kararı 7 Ekim’de Saraybosna’da açıklanmış ve sonra 

Avusturya-Macaristan Kralı, Bosna-Hersek’te siyasi hayatın gelişeceğini yönetim ve 
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anayasanın güçlendirileceğini söylemiştir. Barışın sağlanması ülkenin ekonomisinin 

iyileştirilmesi dillerin korunması sözleri verilmiş ve ilhak kararı ile gayrimüslimler 

arasında büyük sevinç yaşatmıştır. Ardından tam tersi bir politika izlenmesi ile bölgesel 

ve genel anlamda Balkanlar’daki siyasi ve etnik gerilimler artmış ve dengeler değişmiştir. 

Bosnalı Müslümanların zamanla yeniden Hıristiyanlaştırılması düşüncesi ile halkın 

endişeleri yükselmiş ve Boşnaklara yönelik baskılar başlamıştır.  

Özellikle 1878 Belin kongresinden sonra Türkiye’ye yönelik Boşnak göçünün 

sebeplerini Avusturya-Macaristan’ın Boşnaklara karşı izlediği baskı siyaseti ve 

asimilasyon çalışmalarından kaynaklanmaktadır. Boşnakların Osmanlı topraklarına göç 

etme istekleri ilk olarak 27 Nisan 1879’da Meclisi Vükela’da gündeme gelmiş ve 400.000 

Bosna Müslümanının topluca Osmanlı topraklarına göç etmesinin birçok sorunu da 

beraberinde getireceği belirlenmiştir (Demirel, 2008).  Osmanlı Devleti, toplu göçlerin 

yapılmasına karşı çıktığı bölgelerden olan Bosna-Hersek'i, Müslüman nüfusun varlığı ile 

elinde tutmaya çalışmıştır. Bu bölgedeki halkın Osmanlı Devleti'nin diğer bölgelerine göç 

etmesi, burada Müslüman nüfusun azalmasına yol açacağından, bölgedeki nüfusun 

yerinde kalması istenmiştir (Taşbaş, 2017: 81). Osmanlı Devleti, Avusturya-Macaristan 

İmparatorluğu yönetimindeki Boşnakları siyasi bir güç olarak görmekle birlikte, öncelikli 

olarak Bosnalı Müslümanların can güvenliğini sağlamak adına önemli adımlar atmıştır. 

Boşnakların güvenliğini koruma amacıyla onları belirli bölgelere iskan etme süreçlerini 

başlatmış, bu süreçlerde Boşnakların huzurlu ve güvenli bir yaşam sürmeleri için destek 

sağlamıştır. Göçmenlerin masraflarının devlet tarafından karşılanmasının mümkün 

olmadığı tespit edilince ve Boşnakların verimli çiftlik arazilerini terk etmelerinin stratejik 

olarak olumsuz sonuçlanacağı göz önünde bulundurulduğundan, göç eylemlerinin 

önlenmesi kararlaştırılmıştır. Fakat yine de böyle bir durumda göç etmek isteyenler 

Boşnakların Selanik’ten askeri nakil vapurları ile Anadolu topraklarına geçmeleri 

sağlanarak iskanlar gerçekleştirilmiş, Boşnaklar kitleler halinde göç etmişlerdir (Demirel, 

2008). Bu, Osmanlı Devleti'nin Bosnalı Müslümanlar ile kurduğu güçlü bağların ve 

Boşnak halkını koruma sorumluluğunu üstlendiğinin bir göstergesi olmuştur. 

Göç eden Boşnaklar, çoğunluk olarak Anadolu’ya daha sonra Arnavutluk, 

Makedonya, Filistin, Tunus, Cezayir topraklarına gitmişlerdir (Aydın, 2020: 31). 

Balkanlardan gelen yoğun göçler neticesinde Boşnaklar da bazı belgelerde Rumeli 

göçmenleri olarak kaydedildikleri için tam olarak göçmen sayıları hakkında net bir bilgi 
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verilememektedir. Fakat 1860’lı yıllardan Avusturya-Macaristan ilhakına kadar geçen 

süre zarfında 20.000’e yakın Bosnalı göçmen kaydı yapılmıştır (Taşbaş, 2017: 89). 

Türkiye, Yugoslavya Krallığı ile yaptığı 1934 yılı anlaşması kapsamında, beş yıl 

içinde 200.000 Boşnak'ın Yugoslavya'dan Türkiye'ye gönderilmesini öngören bir proje 

başlatmıştır. Bu proje ile Yugoslavya, Yunanistan ve Bulgaristan gibi ülkelerle 

Müslüman nüfus sorununun çözüleceğini düşünmüşlerdir.  

5.1. BOŞNAKLARIN ANADOLU’YA İSKAN EDİLMELERİ VE YERLEŞİM 

SÜREÇLERİ 

ÖzellGkle 19. yüzyılın sonlarındakG Balkanlar'da yaşanan etnGk ve dGnG çatışmalar, 

Osmanlı İmparatorluğu'nun toprak kayıpları, Boşnakların Anadolu'ya yönelmesGnde 

etkGlG olmuştur. Osmanlı dönemGnde Müslüman nüfusun güvenlGğG GçGn oluşturulan 

yerleşGm bölgelerG Gle Boşnakların güvenlGğGnG sağlanmış ve daha sonra Anadolu'nun 

farklı bölgelerGne yerleşGm polGtGkaları uygulanmıştır. Bu yerleşGmlerGn ardında, tarGhsel, 

sGyasG ve sosyo-ekonomGk dGnamGklerGn etkGsG büyüktür. Osmanlı İmparatorluğu'nun 

elGnde bulunan topraklarda yerel yönetGmG güçlendGrme çabaları kapsamında, farklı etnGk 

gruplardan Gnsanlar farklı bölgelere yerleştGrGlmGştGr. Her dönemGn kendG sGyasG ve sosyal 

dGnamGklerG, Boşnakların da yerleşGm yerlerGnG ve göç bGçGmlerGnG şekGllendGrmGştGr. 

Osmanlı DevletG, Avusturya-MacarGstan İmparatorluğu’na karşı önemlG bGr sGyasG 

güç olarak gördüğü Boşnakların göçüne temelde karşı olmasına rağmen, onların can 

güvenlGklerGnGn tehlGkede olmasından dolayı buradakG Müslüman nüfusa sahGp çıkılması 

gerektGğG Gnancıyla hareket etmGş ve eldekG Gmkânlar ölçüsünde göçmenlere nakGl ve Gskân 

konusunda yardım etmGştGr.  

Boşnak göçmenler ilk olarak Balkanlardaki Osmanlı topraklarına yerleşmişler 

daha sonra da Selanik üzerinden İstanbul’a gelmişlerdir. Bosna göçmenleri, geldikleri 

yerlere olan yakınlık, iklim ve yaşam koşullarının benzerliği nedeniyle öncelikle Osmanlı 

İmparatorluğu'nun Avrupa topraklarına yerleşmek istemişlerdir BOA, İ.DH, 71407.) 

Hükümet de bu isteği destekleyerek gerekli kolaylıkları sağlamıştır. 1883 yılında 

İstanbul'da yoğun bir göçmen nüfusu birikmiştir. Sultan II. Abdülhamid, Bosna 

göçmenlerine özel bir özen göstererek, onların geldikleri bölgenin özelliklerine uygun 

sahil bölgelerine yerleştirilmeleri konusunda 24 Ekim 1883 (22 Zilhicce 1300) tarihinde 

Hükümete talimat vermiştir (BOA, İ.DH, 71407.) sonra Anadolu'nun çeşitli bölgelerine, 

dağılmışlardır. Kurtişoğlu'nun (2008:4) ifade ettiği üzere, Boşnaklar Kırklareli, Edirne, 
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Tekirdağ, İstanbul, İzmir, Bursa, Balıkesir, Kütahya, Adana, Ankara, Amasya, Sivas ve 

daha birçok bölgede yerleşim gerçekleştirmişlerdir.  

Bu göçlerde, göçmenlerin meslekleri ve yaptıkları işlere göre bir dağılım olmuş 

ve masraflar hükümet tarafından Muhacir İskân Komisyonu aracılığıyla karşılanmıştır. 

(Demirel, 2008:285). Boşnakların Türkiye’deki dağılımları karma yapıdadır fakat genel 

olarak Boşnak nüfusu Türkiye’nin batı bölgelerinde daha yoğun olarak bulunmaktadır. 

Bunun nedeni özellikle, Batı Anadolu’ya yönlendirmeler olmasından kaynaklıdır. 

II. Dünya Savaşı sonrasında, özellikle 1940'lar ve 1950'lerde, Yugoslavya'da 

yaşanan politik baskılar ve etnik çatışmalar sonucu Türkiye'ye yeni bir Boşnak göç 

dalgası başlamıştır. Bu dönemdeki göçmenler, genellikle Trakya ve İstanbul başta olmak 

üzere Marmara Bölgesi'ne yoğunlaşmışlardır. Ayrıca, Adapazarı ve Bilecik gibi Anadolu 

şehirlerine de Boşnaklar yerleştirilmiştir. Devlet, 1923-1960 yılları arasında Türkiye'ye 

gelen göçmenlere konut ve iş imkânı sağlamış, çoğunluğu çiftçilerden oluşan göçmenler 

kırsal alanlara yerleştirilmişti (Doğanay, 1996). Göçmenlerin toplumsal entegrasyonları 

için il, ilçe ve köylere dağıtılması uygun görülmüştür. Çiftçi ailelere toprak ve kredi 

sağlanırken, zanaatkar ailelere konut ve sermaye desteği sağlanmıştır (Kırbaç, 2013: 14). 

Bu dönemde gelen Boşnaklar, önceki göç dalgalarından farklı olarak, çoğunlukla büyük 

şehirlere yerleşmişlerdir. İstanbul, Ankara ve İzmir, Boşnak sığınmacıların en yoğun 

olduğu şehirler arasında yer almaktadır. Ayrıca, bu dönemde Türkiye'nin sosyal ve 

ekonomik destek sağladığı sığınmacı kampları da kurulmuştur (Türkiye İstatistik 

Kurumu, 1998). 

1934 yılında Türkiye ile Yugoslavya Krallığının yaptığı anlaşma kapsamında, beş 

yıl içinde Yugoslavya'dan 200.000 Boşnak'ın Türkiye'ye gönderilmesi planlanmıştır. 

Başlangıçta bu muhacirlerin Türkiye'nin İran ve Irak sınırlarına yerleştirilmesi 

düşünülürken bu proje tam anlamıyla uygulanamamış ve gelen Boşnak muhacirler Elazığ 

ve Erzincan bölgelerine yerleştirilmiştir (Dedeic Kırbaç, 2012: 699). 

Türkiye'nin çeşitli bölgelerine gruplar halinde gelen Boşnaklar, bulundukları 

bölgelerde kendi kültürlerini korumuşlardır. Bu nedenle, yaşadıkları alanlar genellikle 

"Boşnak mahallesi" veya "Boşnak köyü" olarak anılmıştır (Küçükdürüm, 2019: 144). 

Boşnaklar bu yerleşim yerlerinde kendi aralarında evlenmiş ve Boşnakça konuşmaya 

devam etmişlerdir (Dedeic Kırbaç, 2012: 699). Bu göçler, Türkiye'nin demografik 
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yapısını ve kültürel çeşitliliğini zenginleştirirken, aynı zamanda Boşnak kültürünün 

Türkiye'de korunmasına ve devam ettirilmesine de katkı sağlamıştır. 

6.BOSNA-HERSEK’TE KALAN BOŞNAKLARIN YAŞADIĞI SÜREÇLER 

1995 yılında imzalanan Dayton Anlaşmasıyla barış imzalanmış ve ülke Bosna-

Hersek Federasyonu ile Boşnaklar ve Hırvatların yaşadığı bölge ve Sırp Cumhuriyeti 

(Republika Srpska) Sırpların çoğunlukta olduğu bölge olarak iki kısma bölünmüştür 

Savaş sırasında yaklaşık 2 milyon kişi yerinden edilmiş savaş sonrası mültecilerin geri 

dönüşü ise çok yavaş ilerlemiştir, çünkü birçok yerleşim yeri tamamen tahrip olmuş ve 

geri dönüşler için gerekli ekonomik kaynaklar yetersiz kalmıştır (Malcom, 1996).  

Birleşmiş Milletler Mülteciler Yüksek Komiserliği (UNHCR), geri dönüş programları 

uygulamış olsa da etnik gerilimler ve yerleşim sorunları bu süreci engellemiştir (Burg & 

Shoup, 1999). 

Ülke içinde entegrasyon, ekonomik gelişme, siyasi istikrar gibi konularda çeşitli 

zorluklarla karşılaşmışlardır. Savaş sonrası Bosna-Hersek ekonomisi ciddi anlamda 

kayıplar vermiştir. Fabrikalar ve altyapı büyük ölçüde tahrip olmuştur. Uluslararası 

toplumun yardımlarıyla yeniden yapılanma süreci başlamış ancak siyasi istikrarsızlık ve 

bürokratik engeller ekonomik kalkınmayı yavaşlatmıştır.  İşsizlik oranı yükselmiş ve 

özellikle gençler arasında Batı Avrupa'ya göçler başlamıştır. Bu durum aynı zamanda 

Bosna-Hersek’in ekonomik sürdürülebilirliğini tehdit etmiştir (Bieber, 2006). Ancak 

Bosna'da barış ve istikrarın sağlanmasına yönelik çabalar uluslararası toplumun 

desteğiyle devam etmektedir.  

Bosna Savaşı sırasında yaşanan göçlerin ardından geride kalan insanlar çeşitli 

zorluklarla ve ırkçı çatışmalarla karşı karşıya kalmışlardır. Eğitim sisteminde bile "iki 

okul tek çatı altında" uygulaması, etnik grupların birbirinden ayrı bir şekilde eğitim 

almasını teşvik eden bir yapı kurulmuştur (Kordić, 2024). Bu çatı altında öğrenciler kendi 

kökenlerindeki öğretmenlerden eğitim almışlar ve kendi etnik kimliğine göre eğitim 

müfredatına uymuşlardır. Bu sistem daha sonra UNICEF tarafından kaldırılmaya 

çalışılmıştır.  

Bosna Savaşı'nda büyük kayıplar yaşamalarının ardından aynı bölgede kalmaya 

devam eden Boşnaklar çeşitli psikolojik etkilerle de savaşmak zorunda kalmışlardır. 

Bosna Savaşı’nın ardından hayatta kalan birçok kişi, savaşın getirdiği korkunç olaylarla 

yüzleşmek zorunda kalmıştır. Savaş sırasında Boşnaklar etnik temizlik, toplu katliam, 
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zorla yerinden edilme, tecavüz gibi insan hakları ihlallerine maruz kalmaları ilerleyen 

süreçte Travma Sonrası Stres Bozukluğuna (TSSB) neden olmuştur. TSSB genellikle 

savaşın ardından yaygın olarak görülen psikolojik bir durumdur. Savaş sırasında şiddete 

maruz kalan ya da şiddete tanık olan bireylerde bu bozukluğun belirtileri oldukça yaygın 

şekilde gözlemlenmiştir (Bećirbašić, 2006).  Psikolojik destek hizmetlerinin yetersizliği 

ve savaşın meydana getirdiği travmalarla başa çıkma konusunda etkili mekanizmaların 

bulunmaması, bu durumu daha da zorlaştırmıştır. Ayrıca, savaş sonrasında Bosna-

Hersek’te kalıcı barışın tam anlamıyla sağlanamaması ve etnik gerilimlerin devam 

etmesi, bireylerin ruh sağlığını olumsuz etkilemeye devam etmiştir (Baker, 2013). 

Özellikle savaş sırasında evlerini kaybeden insanlar, mülteci kamplarında ya da geçici 

konutlarda yaşamaya mecbur kalmışlardır. Bu durum, yerinden edilmiş insanlar için 

sürekli bir güvensizlik hissi oluşturmuş ve psikolojik olarak da ciddi bir zorlanmaya 

neden olmuştur (Mesić & Bagarić, 2011). Sosyal hayata karışma ve diğer etnik 

kimliklerle bir arada yaşamak ilk başlarda zorlayıcı olsa da Boşnaklar en eski 

yerleşimciler olarak burada varlıklarını sürdürmeye devam etmişlerdir. 

Günümüzde yaşananlara baktığımızda zaman zaman diğer etnik kimliklerle 

krizler yaşanmakta ve devlet yönetiminde bu gerginlikler tartışma konusu olmaktadır.  

Bugün Bosna-Hersek'te farklı etnik gruplardan insanlar bir arada yaşamaya devam 

etmektedirler. Ülkede farklı etnik grupların temsil edildiği siyasi yapılar mevcut olup, 

anayasal olarak belirlenmiş bir etnik bölünme söz konusudur. Ancak toplumun bir arada 

yaşama ve uzlaşma kültürüne olan ihtiyacı devam etmektedir. Birlikte yaşama idealine 

ulaşmak için çeşitli sosyal ve politik çalışmalar sürdürülmektedir. 

7.BOSNA-HERSEK’TE KÜLTÜR VE MİLLET YAPISI 

Bosna-Hersek, çok etnGlG ve çok kültürlü bGr ülkedGr. Boşnak, Sırp ve Hırvat etnGk 

kökenlG bGreylerGn oluşturduğu bGr nüfus yapısı vardır. Bu üç etnGk grup farklı bölgelerde 

yoğunlaşmış ve kendG kültür yapılarını, dGnG Gnançlarını ve sosyal özellGklerGnG 

yaşatmaktadırlar. Kültürel olarak, Boşnaklar İslam kültürüne bağlı kalmış, Sırplar 

Ortodoks HrGstGyanlığı ve Hırvatlar KatolGk HrGstGyanlığı benGmsemGştGr. Bu kültürel ve 

dGnG çeşGtlGlGk, Bosna-Hersek'Gn zengGn kültürel mGrasının temel taşlarını oluşturur (Hoare, 

2007: 78). Bosna-Hersek'tekG etnGk gruplar arasında tarGh boyunca çeşGtlG GletGşGm 

problemlerG ve anlaşmazlıklar yaşanmıştır. 1992-1995 yılları arasındakG Bosna Savaşı, bu 

anlaşmazlıkların en şGddetlG dönemlerGnden bGrG olmuştur.  Savaş sonrası dönemde, etnGk 

gruplar arasında barışı ve uyumu sağlamak GçGn çeşGtlG çabalar gösterGlmGştGr (Malcolm, 
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1996: 114).  1995 yılında Gmzalanan Dayton Anlaşması Gle ülkenGn bugünkü sGyasG yapısı 

oluşturulmuştur (Burg & Shoup, 1999: 159). Dayton Anlaşması'ndan sonra Bosna-Hersek 

yönetGmG karmaşık bGr yapıya bürünmüştür. Ülke, üç başkanlık konseyG tarafından 

yönetGlmektedGr ve bu konseyde, Boşnak, Sırp ve Hırvat temsGlcGler yer alır ve dönüşümlü 

olarak başkanlık yaparlar. Ayrıca, Bosna-Hersek Federasyonu ve Sırp CumhurGyetG'nGn 

kendG parlamento ve hükümetlerG bulunmaktadır.  

• Başkanlık Konseyi: Üç üyeden oluşur, her üye farklı bir etnik grubu temsil 

eder. 

• Parlamento: İki meclisten oluşur: Temsilciler Meclisi ve Halklar Meclisi. 

• Yargı: Bosna-Hersek Anayasa Mahkemesi en yüksek yargı organıdır (Ekinci, 

2014:19). 

Bosna-Hersek, Bosna-Hersek Federasyonu ve Sırp Cumhuriyeti şeklinde, iki ana 

entiteye bölünmüştür. Ayrıca Brčko Bölgesi adı verilen özerk bir bölge de bulunmaktadır. 

Yönetim anlayışlarına baktığımızda; Bosna-Hersek federasyonu, kendi içerisinde 10 

kantona ayrılmıştır ve her kanton kendi içinde hükümet oluşturmuştur (Ekinci, 2014:19). 

Bu bölgede daha çok Boşnaklar ve Hırvatlar bulunmaktadır. Sırp Cumhuriyeti (Republika 

Srpska), Sırpların çoğunlukta olduğu bölgedir ve tek bir idari birim ile yönetilir. 

Boşnaklar genellikle Bosna-Hersek Federasyonu'nun orta ve doğu bölgelerinde, Sırplar 

Sırp Cumhuriyeti'nin kuzey ve doğu bölgelerinde, Hırvatlar ise Bosna-Hersek 

Federasyonu'nun batı ve güney bölgelerinde yoğunlaşmıştır (Donia, 2006: 33).  

8.BOŞNAK KÜLTÜRÜ 

Bosna-Hersek, zengin bir kültür çeşitliliğine sahip bir ülke olmasından kaynaklı 

kültürel çeşitlilikte laboratuvar ülke olarak ifade edilir. (Sümbüllü ve Ustavdic, 2012: 

153). “Coğrafi açıdan bu kadar önemli bir yere sahip olan Bosna toprakları bir çok kavime 

ve kültüre ev sahipliği yapmıştır.” (Emgili, 2012:57). Boşnak kültürü kendine özgü 

özelliklerinin yanı sıra baskın kültürlerden etkilenme ve kültürel alışveriş yoluyla da 

çeşitlenmiştir. Tarihi ve zengin kültürel varlığı ile Avrupa ve Osmanlı ile bağ kuran bir 

yapıya sahiptir. Boşnak kültürü, Bosna-Hersek'in ana etnik grubu olan Boşnakların tarihi, 

gelenekleri, yaşam tarzları, sanatları, dil ve dinleri gibi çeşitli unsurların bir araya 

gelmesiyle şekillenen zengin bir kültürel mirasa sahiptir.  

Boşnak aGle yapısı, geleneksel olarak genGş aGle modelGne dayanmaktadır ve aGle 

bağları güçlüdür. AGle büyüklerGne saygı ve hürmet gösterGlGr. BüyüklerGn tecrübelerG ve 
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öğütlerG, gençler GçGn önemlG bGr rehberdGr (HotGć, 2017: 115). Çocukların eğGtGmGne büyük 

önem verGlGr ve dGnG eğGtGm de bu sürecGn bGr parçasıdır. Çocuklar erken yaşlardan GtGbaren 

Boşnakların kültürel değerlerG ve geleneklerG Gle tanışırlar (Lockwood, 1975: 44). 

Büyükler, özellGkle büyükanne ve büyükbabalar, aGlede saygı gören fGgürlerdGr. AGle 

üyelerG arasında dayanışma, yardımlaşma ve bGrleşme, Boşnak kültürünün önemlG 

unsurlarındandır (BrGnga, 1995: 132). Dolayısıyla evlGlGk kurumu ve aGle yapısı Boşnak 

kültüründe önemlG bGr yere sahGptGr.  

Boşnaklar düğünlerGnde renklG ve neşelG kutlamalarla tanınırlar. Geleneksel olarak 

bGrkaç gün süren Boşnak düğünlerGnde gelGn alma, düğün alayı, kına gecesG ve düğün 

yemeğG gGbG etkGnlGkler uygulanır. Düğünler genelde üç gün sürer; Glk gün gelGn ve 

damadın evlerGnde ayrı ayrı kına gecesG yapılır ve gelGn ve damda kına yakılır (HotGć, 

2017: 89), GkGncG gün aGleler arasında dGnG nGkah ve resmG nGkah yapılır, (dGnG nGkah evlGlGk 

sürecGnGn önemlG bGr parçasıdır (DonGa ve FGne, 1994: 87), üçüncü gün Gse büyük bGr 

zGyafet ve eğlence gerçekleştGrGlGr, mGsafGrler gelGn ve damada hedGyeler verGr, yemekler 

yenGr ve halk dansları sergGlenGr (KaramehmedovGć, 2015: 132). 

Boşnaklar mGsafGrperverlGklerG ve samGmGyetlerG Gle bGlGnGrler. Komşuluk GlGşkGlerG 

güçlüdür ve bGrbGrlerGne yardım etmeye hazırdırlar. Düğünlerde, bayramlarda ve özel 

günlerde bGr araya geldGklerGnG GlGşkGlerG pekGşGr (Zlatar, 2007).  Boşnaklar İslam dGnGne 

mensup olduklarından Ramazan ve Bayramı ve Kurban Bayramı coşkuyla kutlanır. 

Bayram süresGnce mGsafGrlere özel tatlılar, börekler ve geleneksel yemeklerden Gkramlar 

yapılır (ĆosGć, 2018: 102). Boşnakların geleneksel yemeklerG arasında CevapG, Boşnak 

böreğG, dolma, pGde, gGbG yemekler öne çıkar (Zlatar, 2007: 56). Boşnak mutfağında 

Osmanlı, Avusturya-MacarGstan ve AkdenGz mutfaklarından katkılar vardır. AkdenGz ve 

Osmanlı mutfak kültürünün etkGlerG Boşnak yemeklerG Gle Türk yemeklerGnGn ortak bGr 

özellGğGdGr.  

Boşnakların sözlü GletGşGmlerGne baktığımızda Boşnak dGlGnG (BosanskG) 

konuşmaktadırlar. Boşnakça, Sırp-Hırvat dGl grubunun bGr üyesGdGr ve hem LatGn hem de 

KGrGl alfabelerGnG kullanırlar ancak Boşnakça, Osmanlı dönemGnde kalma Arapça, Farsça 

ve Türkçe kökenlG kelGmelerGn GçermesGyle belGrgGn bGr şekGlde ayrılmıştır (Greenberg, 

2004: 98). TürkGye’dekG Boşnaklar arasında Boşnakçayı bGlenler özellGkle dördüncü ve 

beşGncG nesGlde azalmış veya tamamen unutulmuştur. (DedeGç Kırbaç, 2013: 17). 
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Bosna-Hersek’te SevdalGnka, halk müzGğGnGn en belGrgGn türüdür. Bu müzGk türü 

aşk, özlem ve melankolG temalarını Gşler ve derGn duygusal sözlerG Gle bGlGnGr. SevdalGnka, 

Boşnaklarla aynı coğrafyada yaşayan, aynı dGlG konuşan Sırp ve Hırvatların halk 

kültüründe görülmemektedGr. Sırp dGlbGlGmcG Vuk S. KaradžGć’Gn “Küçük Slaven-Sırp 

Halk ŞGGrG KGtabı”nda yer alan bazı sevdalGnkaları “Muhammed’Gn dGnGne Gnanan Sırpların 

şGGrlerG” olarak tanımlamıştır. (İyGyol ve ĆatovGć, 2012: 249). Ayrıca Osmanlı 

dönemGnden kalma GlahGler ve tasavvuf müzGğG Boşnakların yaşadığı yerlerde önemlG bGr 

değere sahGptGr (MarkovGć, 2010: 112). 

Boşnak kültüründe bölgelere göre bazı farklılıklar olabGlGr. ÖrneğGn Sancak 

bölgesGnde Boşnaklar, kendGlerGne özgü geleneksel el sanatları ve folklorGk dansları Gle 

tanınırlar. Bu bölgede tarım ve hayvancılık gündelGk yaşantının önemlG bGr unsurudur 

(Pehar, 2019: 58). Boşnaklar, coğrafG konumları GtGbarG Gle zengGn kültür çeşGtlGlGğGne sahGp 

bGr halk olmuştur. Hem Avrupa’nın hem de Osmanlının etkGlerGnG yaşama Gmkanları 

olmuş ve kültür çeşGtlGlGklerG artmıştır. Günümüzde Bosna-Hersek bölgesGnde GkG kültürün 

de ekserGyetGnG görmek mümkündür. Başkent Saraybosna’da Avusturya-MacarGstan ve 

Osmanlı’nın bıraktığı mGmarG eserler ve manevG GklGm oldukça belGrgGn bGr şekGlde ön 

plana çıkmaktadır. Boşnaklar da Sırp ve Hırvatlar gGbG hem ülkelerGndekG etnGk kültür 

çeşGtlGlGğGne sahGp hem de kendG kültürlerGnGn varlığını sürdürmektedGrler.  

9.BOSNA İLE TÜRKİYE İLİŞKİSİ 

Bosna-Türkiye ilişkilerinin tarihsel arka planına baktığımızda, ilk temasların 

Osmanlı döneminde gerçekleştiği gözlemlenir. Osmanlı'nın Bosna'ya yönelik ilk 

kuşatmaları 1300'lerin sonlarında başlamış ve 1400'lerin ikinci yarısına kadar devam 

etmiştir. Bosna’nın fethiyle birlikte kültür teması ve siyasi ilişkiler başlamıştır. Osmanlı 

İmparatorluğunun Bosna-Hersek’teki hakimiyeti devam ederken Bosna, Osmanlının 

kültür ve medeniyetinin bir parçası haline gelmiştir. Osmanlı Türkçesinin Bosna’da 

kullanılması dahi söz konusu olmuştur (Malcolm, 1994: 78). 

1878 BerlGn kongresGnden sonra Osmanlı Gle sGyasG bağları koparılan Bosna-

Hersek’Gn göçler sayesGnde Türk-Boşnak dostluğu devam etmGştGr. Bosna-Hersek 

Yugoslavya’nın bGr parçası olduğu dönemde de TürkGye Gle Bosna-Hersek arasındakG 

GlGşkGler resmG düzeyle sınırlı kalmış ancak GkG ülke halkları arasındakG bağlar 

sürdürülmüştür. ÖzellGkle TürkGye’ye göç eden Boşnaklar sayesGnde Bosna-Hersek Gle 

GlGşkGler güncellGğGnG korumaya devam etmGştGr (Bougarel, 1999: 133). Bosna-Hersek’Gn 
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Yugoslavya’dan ayrılma sürecGnde, TürkGye’nGn Bosna-Hersek’G tanımasıyla Bosna-

Hersek’te “bayram” yaşanmış ve bu kararın referandum seçGmlerG kadar önemlG olduğu 

belGrtGlmGştGr. Bosna-Hersek Cumhurbaşkanı AlGya İzzet BegovGç’Gn kendGsGnG çeyrek 

Türk olarak tanıtması ve büyükannesGnGn Üsküdarlı bGr Türk olduğunu dGle getGrmesG ve 

duyduğu mGnnettarlığını Gfade etmesG Türk basınında yer almıştır (Kodal, 2018: 435).  

1992-1995 yılları arasında yaşanan Bosna Savaşı esnasında TürkGye, Boşnaklara 

önemlG ölçüde GnsanG yardım sağlamış ve dGplomatGk olarak Bosna-Hersek’Gn 

bağımsızlığına destek vermGştGr. Savaşın bGtmesGnGn ardından TürkGye, Bosna-Hersek’Gn 

yenGden Gnşa edGlmesGnde aktGf rol almış ve yardım projelerG Gle Boşnak halkının yanında 

olduğunu göstermGştGr (KarčGć, 2010: 98). TürkGye’nGn Bosna-Hersek Gle olan sıkı 

GlGşkGlerG, çatışmanın başlangıcından günümüze kadar devam etmGştGr. Bu hususta Bosna-

Hersek’te daha önce hGç görülmemGş bGr devlet yapısının dengesGnGn korunması önemlG 

olmuştur. TürkGye ABD Gle yaptığı ortaklıklar Gle Bosna-Hersek’te askerG GlGşkGlerGnG 

gelGştGrmeye başlamıştır (Oran vd., 2010: 501). TürkGye hem savaş sürecGnde hem de 

barışın sağlanması sürecGnde bölgede etkGlG bGr polGtGka Gzlemeye devam etmGştGr.  

TürkGye, Bosna-Hersek’Gn NATO ve Avrupa BGrlGğG süreçlerGnG de desteklemGş sGyasG ve 

sosyal düzeyde yanında olmuştur. İkG ülke arasında düzenlG olarak üst düzey zGyaretler 

gerçekleştGrGlmGş ve çeşGtlG alanlarda GşbGrlGğG anlaşmaları Gmzalanmıştır (Kutlay, 2011: 

257). 

Türkiye’deki Boşnaklar için diaspora ifadesini kullanmak doğru değildir çünkü 

Boşnaklar tıpkı Türkler gibi kendilerini Osmanlının mirasçısı ve temel unsuru olarak 

görmektedirler (Bağcı, 1994). Türkiye günümüzde 2 milyon civarında Boşnak nüfusuyla 

en büyük Boşnak nüfusuna sahip ülkedir.  Bosna-Hersek’te ise 1.800.000 civarında 

Boşnak yaşamaktadır (Bosna-Hersek İstatistik Kurumu, 2013). Savaş döneminde 

Türkiye’ye gelen Boşnakların bir kısmı ülkelerine geri dönmüştür. Türk halkı ve Boşnak 

halkı arasında kültüre ve ortak mirasa dayalı dayanışma gerçekleşmektedir. Türkler ve 

Boşnaklar arasındaki aile bağları evlilikler iş ilişkileri ve karşılıklı ziyaretler bu 

dayanışmanın önemli unsurlarıdır.  

Günümüzde GkG ülke, ekonomGk, kültürel ve sGyasG alanlarda bGrbGrlerGnG 

desteklemekte, TürkGye'nGn Bosna-Hersek'e yaptığı yardım ve yatırımlar, ülkenGn 

gelGşGmGne önemlG katkılar sağlamaktadır. Ayrıca, kültürel değGşGm programları ve ortak 

projelerle GkG ülke arasındakG GlGşkGler daha da pekGştGrGlmektedGr. Her GkG devlet, bölgesel 

ve uluslararası meselelerde Gş bGrlGğG yaparak, ortak çıkarlarını koruma konusunda da 
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bGrlGkte hareket etmektedGr. Bu bağlamda, Bosna-Hersek İslam BGrlGğG Başkanı HuseGn 

KavazovGc’Gn yaptığı açıklamalar, TürkGye Gle Bosna-Hersek arasındakG derGn tarGhG ve 

dGplomatGk GlGşkGlerGn bGr yansıması olarak görülebGlGr. "TürkGye, bGze en yakın ülke. 

BGzler, ortak mGrasın, Osmanlı kültürünün bGr parçasıyız. Son derece GyG GlGşkGlerGmGz var. 

DGyanet İşlerG Başkanlığından her zaman destek ve anlayış görüyoruz. "TürkGye Gle 

güvende hGssedGyoruz. TürkGye gGbG bGr ülkeyle dost olmak büyük bGr şey. Dünyada 

herkesGn TürkGye Gle dost olmayı dGledGğGnG düşünüyorum. BGzGm Türk halkıyla manevG 

bağlarımız da var." (Turksam.org 2024). 

Bosna-Hersek ile Türkiye arasındaki ilişkiler tarihsel süreçlerde önemli değişimler 

yaşamıştır. Osmanlı döneminde başlayan ve devam eden ticaret iki ülkenin kültürel, 

sosyal ve siyasi bağlarını güçlendirmiştir. Türkiye ve Bosna-Hersek arasında ortak halk 

ve kültürel mirasa dayalı güçlü ve dostane ilişkiler sergilenmeye devam etmektedir. 

9.1.TÜRKİYE’DEKİ BOŞNAK DERNEKLERİ 

Boşnak dernekleri, Türkiye'de ve Bosna-Hersek dışında yaşayan Boşnak 

toplulukları için önemli bir kültürel ve sosyal bağ niteliği taşımaktadır. Bu dernekler, 

Boşnak kültürünün korunması, gelecek nesillere aktarılması, dayanışmanın sağlanması 

ve özellikle Bosna Savaşı döneminde olduğu gibi kritik anlarda toplulukların bir araya 

gelmesi için platformlar sağlamaktadır. Türkiye'deki Boşnak derneklerinin kökeni, 

Osmanlı İmparatorluğu dönemine dayanan göçlerle Türkiye'ye yerleşen Boşnak 

muhacirlerle başlamıştır. Bu dernekler zamanla, Boşnak kültürünü ve kimliğini 

Türkiye'de yaşatma amacıyla kurulmuşlardır. 1990'lı yıllarda Bosna Savaşı'nın 

başlamasıyla Türkiye'nin çeşitli şehirlerinde, örneğin Adapazarı, İstanbul, Bursa ve İzmir 

gibi yerlerde Boşnak kültür dernekleri kurulmaya başlanmıştır (Kırbaç, 2012: 701).  

Bosna Savaşı, Türkiye'deki Boşnak derneklerinin önemini daha da artırmış ve savaş 

sırasında bu dernekler insani yardımlar ve farkındalık kampanyaları düzenlemiştir. Bu 

dernekler, savaş sırasında yaşanan katliamlar ve insan hakları ihlallerine dikkat çekmeye 

çalışarak Bosna'ya insani yardımlar organize etmişlerdir.  

Savaş sonrasında Gse bu derneklerGn GşlevlerG genGşlemGş ve Boşnak kültürü ve 

geleneklerGnG yaşatma faalGyetlerG de öncelGk kazanmıştır. Bosna-Hersek Gle kültürel 

bağların korunmasında ve gelGştGrGlmesGnde bu derneklerGn oynadığı rol oldukça büyüktür. 

ÖzellGkle TürkGye-Bosna GlGşkGlerGnGn yoğunlaştığı dönemlerde, dernekler aracılığıyla bu 

bağlar daha da güçlenmGştGr. Ancak, bazı Bosna ve Sancak bölgesGnden bGlGm Gnsanlarına 
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göre, TürkGye'dekG Boşnaklar zamanla etnGk kGmlGklerGnG ve anadGllerGnG büyük ölçüde 

kaybetmGş ve Türk toplumuna tam anlamıyla asGmGle olmuşlardır (Kırbaç, 2012: 701). 

TürkGye’dekG Boşnak derneklerG günümüzde çeşGtlG Gllerde Boşnak üyelerGyle bGrlGkte 

faalGyetlerGne devam etmektedGrler.  

Araştırma kapsamında bu derneklerden bazılarıyla GletGşGm kurulmuş ve saha 

çalışması kapsamında dernek yetkGlGlerGnden ve üyelerGnden destek alınmıştır. Yüz yüze 

görüşme, telefon ve maGl aracılığıyla GletGşGme geçGlen Boşnak DerneklerG lGstesG:   

• AlGağa Bosna-Hersek Kültür ve Dayanışma DerneğG 

• Adapazarı Bosna-Hersek Kültür ve Dayanışma DerneğG 

• Adana Bosna KardeşlGk Yardımlaşma ve Kültür DerneğG 

• Aydın Boşnakları Kültür Yardımlaşma ve Dayanışma DerneğG 

• Ankara Bosna-Hersek Sancak Karadağ Kültür ve Yardımlaşma DerneğG 

• Bursa Bosna Sancak Yardımlaşma ve Kültür DerneğG 

• BGga Bosna-Hersek Kültür ve Dayanışma DerneğG 

• HalGlbeylG Bosna-Hersek EğGtGm Kültür ve Yardımlaşma DerneğG 

• İzmGr Bosna Sancak Kültür ve Yardımlaşma DerneğG 

• Karamürsel Bosna-Hersek TürklerG Kültür ve Dayanışma DerneğG 

• Karacabey Bosna Sancak DerneğG 

• KırklarelG VGze Balkaya Bosna Sancak Kültür ve Yardımlaşma DerneğG 

• Turgutlu Bosna-Hersek TürklerG Kültür Yardımlaşma DerneğG 

• Sefaköy Çağdaş Bosna Sancak Dayanışma EğGtGm ve Kültür DerneğG 

• SerdGvan Bosna Sancak EğGtGm Kültür ve Spor Kulübü DerneğG 

• Urla Bosna Sancak Karadağ Kültürü ve Yardımlaşma DerneğG 

Boşnak derneklerGyle yapılan görüşmeler sonucunda genel katkı ve faalGyetler şu şekGlde 

özetlenebGlGr:  

• Dernekler, GhtGyaç sahGbG Boşnaklara yardım etmek GçGn çeşGtlG yardım 

kampanyaları düzenlemektedGr. Bu yardımlar, özellGkle ekonomGk sıkıntı yaşayan 

aGlelere gıda, gGysG ve eğGtGm materyallerG yardımı şeklGnde sunulmaktadır. Ayrıca 

Bosna Savaşı sonrası kurulan yardım derneklerG de savaş mağduru Boşnaklara 

destek vermeye devam etmektedGr. 
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• Boşnak derneklerG, gençlerGn eğGtGmGne katkı sağlamak amacıyla burslar sunmakta 

ve eğGtGm projelerGne destek vermektedGr. Boşnak öğrencGler GçGn ünGversGte 

bursları, dGl kursları ve karGyer danışmanlığı gGbG Gmkanlar sunulmaktadır. 

• Boşnak kültürü, geleneklerG, dGlG ve sanatı, çeşGtlG etkGnlGklerle yaşatılmaktadır. 

Boşnak yemeklerG festGvallerG, dGl kursları, dans ve müzGk gösterGlerG gGbG kültürel 

faalGyetler derneklerGn ana odaklarından bGrGdGr. Ayrıca Boşnakça dGl kursları 

düzenlenmekte ve gençlere kültürel değerler öğretGlmektedGr. 

• Dernekler, Boşnak toplumunun bGrlGk GçGnde kalmasına yönelGk faalGyetler 

düzenlemekte, toplumsal dayanışmayı güçlendGrmektedGr. Düğünler, bayramlar 

ve geleneksel kutlamalar, dernekler aracılığıyla organGze edGlmektedGr. 

• TürkGye’dekG Boşnak derneklerG, Bosna-Hersek Gle kültürel ve ekonomGk bağların 

güçlenmesG GçGn projeler ve ortak etkGnlGkler düzenlemektedGr. Bosna-Hersek’tekG 

kardeş derneklerle ortak projeler gelGştGrGlmekte, TürkGye ve Bosna arasında Gş 

bGrlGğG Gmkanları artırılmaktadır. 

10.BOŞNAKLARIN KÜLTÜREL DENEYİMİNDE TÜRK KÜLTÜRÜNÜN 

ROLÜ 

Osmanlı İmparatorluğu döneminden itibaren Türk kültürü ile derin bir etkileşim 

halinde olan Boşnaklar, Türkiye’ye göç etmeleriyle birlikte bu kültürün etkisini daha da 

yoğun bir şekilde hissetmişlerdir. Tarih boyunca Türk kültürüne yakınlığıyla dikkat çeken 

Boşnaklar, Türkiye’ye yerleştikten sonra, kendi kültürel unsurlarını korumaya çalışırken 

aynı zamanda Türk kültürü ile uyum içerisinde bir yaşam sürdürmeye çalışmışlardır. 

Boşnaklar ve Türklerin, ortak kültür deneyimlerine değinebilmek adına öncelikle Türk 

kültüründen bahsetmek gerekmektedir; 

Türk kültürü, Türk halklarının tarih boyunca oluşturduğu zengin bir mirası ifade 

eder. Türkler Orta Asya’dan başlayarak geniş bir coğrafyaya yayılmışlardır ve geçmişten 

günümüze ipek yolu, kürk yolu gibi önemli ticaret yolları üzerinde yaşamışlar, bu da 

onların farklı kültürlerle tanışmasında ve kendilerini başkalarına tanıtmalarında önemli 

bir rol oynamıştır (Horota, 2017, 119). Kültürel etkileşim tarım toplumlarında sürgün, 

göç, savaş gibi temasların yanı sıra azınlıklar, seyyahlar ve ticaret yoluyla da 

gerçekleşmiş ve genellikle merkezden çevreye yayılmışlardır (Horota, 2017, 119). Türk 

kültürünün kökenleri Orta Asya bozkırlarında yaşayan göçebe Türk boylarına kadar 

uzanmaktadır. Bu dönemde Türkler at sırtında göçebe yaşam sürmüşler, hayvancılıkla 
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uğraşmışlar ve geniş bozkırlarda göçebe yaşam tarzını benimsemişlerdir. Göçebe yaşam 

tarzı, Türk kültüründe atların ve çadırların önemli bir yere sahip olmasına yol açmıştır 

(Findley, 2005: 14). Türkler tarih boyunca bozkır kültürünü geliştirerek Avrasya 

steplerinin sert iklim koşullarında, sözlü yasalara ve törelere dayalı, konar- göçer yaşam 

tarzlarıyla, dünyanın en geniş devletlerini kurmalarıyla ün kazanmışlardır (Kafesoğlu 

1977: 200, Roux 2007: 117-152). Türkler böylece tarihin erken dönemlerinden itibaren 

Doğu'dan Batı'ya gerçekleştirdikleri göçler esnasında pek çok farklı kültür ve değer 

sistemiyle tanışmışlardır (Özkul, 2015:169). Bu sürekli hareketlilik, onların kendi 

kültürel değerlerini, öz kimliklerini yitirmelerine sebep olmamış ve tanıştıkları yeni 

kültürlerle uyum sağlamalarına engel teşkil etmemiştir. Bu nedenle, Türkler yeni 

kültürlerle uyum sağlarken aynı zamanda kendi geleneksel kültürlerini de muhafaza 

etmeyi başarmışlardır (Özkul, 2015:169). 

751 yılında Müslüman Arapların Çinlilere karşı kazandığı Talas Savaşı zaferi 

sonrasında, İslam dini Türkler arasında yayılmaya başlamış ancak, Türklerin topluca 

İslam dinini kabul etmeleri 10. Yüzyılı bulmuştur (Polat, 2015: 43). Selçuklular 

döneminde Türkler Anadolu'ya yerleşerek burada önemli kültür merkezleri kurmuşlardır 

(Hillenbrand, 1999: 68). İslamiyet, Türk kültüründe büyük değişikliklere yol açmış, 

mimariden edebiyata kadar birçok alanda etkisi görülmüştür. İslam'a geçen Türk gruplar, 

eski geleneklerini İslami prensiplerle uzlaştırarak, zaman içinde yaşam tarzlarını yeniden 

şekillendirmeye çalışmışlardır. İslam öncesi Türk toplumunda günlük yaşamın işleyişini 

örf ve adetler belirlerken, İslamiyet'in etkisiyle örf kurallarının yanı sıra İslami gelenek 

ve görenekler de etkili olmaya başlamıştır. Yeni dinle birlikte, 7. Yüzyılda geniş ölçüde 

konar-göçer hayat tarzından yerleşik köy ve şehir yaşamına geçiş yapmışlardır. Horasan 

ve Mezopotamya'da Fars kültürüyle, Suriye ve Mısır'da ise Arap kültürüyle karşılaşan 

Türkler, yaşam tarzlarından bilim, kültür ve sanat hayatlarına kadar her alanda büyük bir 

kültürel değişim sürecine girmişlerdir (Horata, 2017: 120).  

İslâmiyet’le birlikte Türklerin sosyal yaşamını derinden etkileyen önemli 

unsurlardan biri vakıf kültürü olmuştur. Vakıflar, sanat ve kültür faaliyetlerini 

destekleyerek Osmanlı İmparatorluğu'nda kültürel mirasın korunmasına ve gelişimine 

önemli katkılarda bulunmuştur. Özellikle kitap sanatları ve hat sanatı vakıf desteğiyle 

zenginleşmiştir (Schick, 1999). Türklerin mizacına uyan bu kültür, karşılık beklemeksizin 

insanların kişisel sermayeleriyle birlikte cami, hastane, okul yemekhane, çeşme gibi 

kurumsal alanlara dönüşmüştür (Yılar, 50).  
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Osmanlı İmparatorluğu 600 yılı aşkın süre boyunca geniş bir coğrafyaya 

hükmetmiş ve Türk kültürünü zirveye taşımıştır. Osmanlı dönemi mimari, edebiyat, 

müzik, el sanatları gibi pek çok alanda büyük gelişmelere sahne olmuştur.  Osmanlı saray 

kültürü de Türk kültürünün önemli bir parçası olmuştur. İstanbul bu dönemde kültürel ve 

ekonomik bir merkez haline gelmiştir (Kafadar, 1995: 72).  Selçuklu döneminde önem 

verilen mimariye daha sonra Osmanlı döneminde de devam edilmiş ve Osmanlı 

mimarisinin eserleri çok önemli hale gelmiştir. Sivil mekanlarda; Saray, köşk, han ve 

hamam, askeri mekanlarda; sur, kule kale hisar, ticari mekanlarda: köprü ve 

kervansaraylar inşa edilmiştir (Akar, 2009: 267-280). Türk kültüründe mimarinin önemi 

İslamiyet’le birlikte genişlemiş ve dini mekanlara da sirayet etmiş: cami, türbe, medrese, 

tekke ve zaviyeler inşa edilmiştir. Osmanlı devletinin şehir ve kasaba düzeni, vakıf 

yardımları, şehir mimarisi, sosyal devlet anlayışı ve halk arasındaki sosyal düzen her 

zaman örnek bir devlet olduğunu göstermektedir. Fethedilen yeni bölgelerde Türkler, 

kendilerine ait kültürlerini yaşatmaya çalışmış ve mimarilerini inşa etmişlerdir.  Osmanlı 

bünyesine dahil ettiği her ülkede kendi kültürünü yansıtmış ve yaşatmıştır. Yüzyıllar 

sonra dahi Osmanlı’dan ayrılan pek çok ülkede Osmanlı mimarisinin, kültürünün ve 

yardımlarının izleri görülmektedir.  

TanzGmat dönemG özellGkle TürkGye TürklerGnGn sosyal yaşamlarında köklü 

değGşGklGklere yol açan önemlG bGr kırılma noktası yaşanmıştır. Bu dönemde sosyal yapı 

Batı’nın etkGsGyle değGşmeye başlamıştır (Aksoy, 2018). TanzGmat sonrası dönemde 

modernleşme akımlarıyla bGrlGkte özellGkle büyük şehGrlerde geleneksel yaşam tarzının 

yanında modern Batılı yaşam tarzı da görülmeye başlamıştır. ÖzellGkle dış tGcaret 

ortaklıklarının artmasıyla bGrlGkte Osmanlı İmparatorluğu'nun büyük şehGrlerGnde kafe, 

restoran, mağaza ve otel gGbG Batı tarzı GşletmelerGn sayısı da artmıştır.  Toplumun üst 

katmanlarında Batı kültürüne olan GlgG ve coşku artarken Batı tarzı yaşam bGr "prestGj 

kültürü" olarak kabul edGlmeye başlanmıştır (İnalcık, 2010). İkGncG meşrutGyetGn Glanından 

sonra ZGya Gökalp ve Fuat Köprülü tarafında “Halk BGlGmG”nG tanıtmak amacıyla 

çalışmalar yürütülmüş ve Türk kültürü Gle GlgGlG bGlGmsel çalışmalar yapılmıştır (KTB). 

1923 yılında TürkGye CumhurGyetG'nGn kurulmasıyla bGrlGkte Türk kültürü modernleşme 

ve Batılılaşma süreçlerGne gGrmGştGr. Atatürk'ün reformlarıyla LatGn alfabesGne geçGlmGş, 

eğGtGm ve hukuk sGstemlerG modernleştGrGlmGş, kadın hakları konusunda önemlG Glerlemeler 

kaydedGlmGştGr. Bu dönemde, Osmanlı toplumundakG değGşGklGkler kadınları da etkGlemGş, 

kadın-erkek eşGtlGğG konusu tartışma konusu halGne gelmGş ve kadınlar toplumsal yaşamda 
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daha aktGf bGr rol üstlenmeye başlamıştır. Bu değGşGm, gGyGm tarzlarından kız mekteplerGne 

kadar bGrçok alanda değGşGklGkler görülmeye başlamıştır (Şemşek, 2020: 192). Dönem 

adına Türk kültürünün Batı kültüründen etkGlendGğG ancak kendGne özgü kGmlGğGnG 

koruduğu söylenebGlGr (Mango, 2002: 235). 

Türk kültürünün en önemli unsurundan biri olan dil ve edebiyat konularıdır. 

Türkçe Türk topluluklarının ortak dili olduğundan bu dillerde zengin bir edebi geleneğe 

sahiptir. Divan edebiyatı, halk edebiyatı ve modern Türk edebiyatı Türk kültürünün 

önemli unsurlarıdır. Destan, divan, gazel, mesnevi, hamse, hikâye, hiciv, siyasetname ve 

mecmua çeşitleri Türk dilinde oldukça zengin bir şekilde kullanılmıştır. Osmanlı 

döneminde yazılan edebi eserlerde Osmanlıca ve Arap alfabesi kullanılmış, bu da Türk 

kültürünün edebi alanlarının kapsamını göstermektedir (Sugar, 1977). Sanat dallarında 

Türk müziği geniş enstrüman çeşitliliği ve çeşitli müzik türleriyle bir araya gelen bir 

kültür örneğidir. Türk halk müziği, Türk sanat müziği ve Türk pop müziği gibi çeşitli 

türlerden oluşur. Halk oyunları ile Türk kültüründe sosyal etkileşim ve toplumsal birlik 

simgelenir. Ayrıca Türklere özgü sanat uğraşları ve el sanatları kültürü vardır. Türkler; 

minyatür, tezhip, hat, çini, ebru gibi geleneksel sanat dallarında uzun bir geçmişe 

sahiptirler. (Maktal, Uyan: 2019). Kilim, halı, bakırcılık, seramik, cam işçiliği gibi el 

sanatları da kültürün önemli birer parçasıdır. Türk geleneksel giyim tarzları coğrafi 

kültürel farklılıklara bağlı olarak çeşitlilik gösterir. Yine de bindallı, kaftan şalvar gibi 

geleneksel kıyafetler önemli bir yer tutar. Takılar ve süs eşyaları Türk kültürüne sembolik 

kültür özellikleri katmaktadır. Bosna-Hersek'te Osmanlı döneminde kalan birçok gelenek 

ve görenek, günümüzde de yaşatılmaktadır. Düğün, bayram ve diğer sosyal etkinliklerde 

Osmanlı etkisi hissedilir. Misafirperverlik ve toplumsal dayanışma gibi Osmanlı'dan 

miras kalan sosyal değerler, Boşnak toplumunda hala önemli bir yer tutar (Sugar, 1977). 

Ayrıca, Hıdırellez gibi geleneksel kutlamalar, Osmanlı döneminden bu yana sürdürülen 

Türk ürünlerine ait gelenekler arasında yer alır (Imber, 2002).  

Türk kültüründe en küçük yapı taşı olan aile kadın ve erkeğin ortaklığı olmuştur. 

Türk toplumunda ataerkil aile yapısı görüldüğü halde kadına büyük önem verilmiştir ve 

kadınlar özgür bireyler olarak varlıklarını devam ettirmişlerdir (Mandaloğlu, 2022: 484). 

Türk toplumunda, geleneksel olarak geniş aile yapısı vardı. Geniş aile, birden fazla 

kuşağın bir arada yaşadığı, dede, büyükanne, ebeveynler ve çocukların aynı evde ya da 

yakın çevrede birlikte yaşadığı bir yapıyı ifade eder. Eski Türklerde geniş aile tipinin 

yaygın oluşu akrabalık ilişkilerinin de önem arz ettiğini göstermektedir. Geniş aile yapısı, 
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özellikle kırsal kesimlerde yaygın olup, aile içi dayanışma ve desteğin güçlü olduğu bir 

yapı sergiler (Kandiyoti, 1988). Geleneksel Türk yapısında ailelerin büyüklerine saygı, 

aile içi gelişim ve toplumsal rollerin belirginliği de önemli bir yer tutar. Bu yapıda, aile 

büyüklerinin deneyim ve bilgileri, genç kuşaklara aktarılır ve aile içi dayanışma, bu yapı 

sayesinde güçlendirilir. Bununla birlikte, Türkiye'de modernleşme ve şehirleşme ile 

birlikte çekirdek aile yapısı da yaygınlaşmıştır. Çekirdek aile, sadece ebeveynlerden ve 

çocuklardan oluşan bir aile tipini ifade eder ve bu aile tipi, şehir yaşamında daha yaygın 

olup, özellikle büyük şehirlerde ve modern toplumlarda görülmektedir (Eyce, 2000) 

Türk mutfak kültürü zengin çeşitliliği ve lezzetli yemekleriyle ünlü bir kültürü 

barındırır. Çeşitli et yemekleri, sebzeler bakliyatlar ve tatlılar Türk mutfak kültürünün 

temelini oluşturur (Donia & Fine, 1994).  Türk toplumunda geleneksel düğün, nişan 

bayram ve diğer ötrenler büyük önem taşır. toplumun bir araya gelmesini, dayanışmayı 

ve kültürel değerlerin aktarılmasını sağlamaktadır. Bosna-Hersek'in mutfak kültürü, 

Osmanlı etkileriyle şekillenmiştir. Börek, dolma, baklava ve kebap gibi yemekler, 

Osmanlı mutfağından Bosna'ya geçen lezzetlerdir (Donia & Fine, 1994).  Ayrıca kahve 

kültürü Osmanlı'dan miras kalmış olup, Bosna'da “Türk kahvesi” olarak bilinen kahve 

hala sosyal yaşamın önemli bir parçasıdır (Akbaş, 2024: 153). 

Türk kültürü, köklü geçmişi ve zengin çeşitliliğiyle tarih boyunca farklı 

medeniyetlerden etkilenmiş, ancak onları kültür potasında eriterek kendi öz değerlerini 

korumayı başarmıştır (Artun, 2006: 2).  Hem geleneksel hem de modern unsurların iç içe 

geçtiği Türk kültürü, aile yapısından sanata, mutfak kültüründen müziğe kadar geniş bir 

yelpazede kendini gösterir. Doğu ile Batı'nın buluşma noktası olan bu kültür, toplumun 

ortak değerlerine dayalı güçlü bir aidiyet hissi meydana getirirken, aynı zamanda kültürel 

çeşitliliği de kucaklar. Türk devletlerinin fetihleri sayesinde birçok coğrafyaya Türk 

kültürü yayılmıştır (Durmuş, 2014: 270-281). Boşnaklarda Bosna-Hersek’te bunu tecrübe 

etmişler ayrıca Türkiye’ye göç eden Boşnaklar da günümüzde Türk kültürü ile birlikte 

yaşamaya etmeye devam etmektedirler (Dedeic Kırbaç, 2013).  Bir arada yaşamanın bir 

getirisi de kültürel paylaşım ve çeşitliliktir. Burada iki farklı etnik yapının ortak mitlerinin 

bir araya gelmesi ve sürdürülebilirliği esastır. Osmanlı döneminde Türk yöneticilerin ve 

halkın Bosna-Hersek’te buluşması ve Boşnaklara önderlik yapmaları yaşamlarındaki pek 

çok hususta değişikliğe neden olmuştur. Öncelikle İslam kültürü altında birleşen 

Boşnaklar ve Türkler etnik yapıları ortak olmaksızın inanışları gereği Osmanlının İslami 

yaşam tasavvuru ile aynı çatı altında bir buluşabilmişlerdir. Yeni dinin tanıttığı kavramlar 
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ve yaşam tarzları, medreseler ve tekkeler gibi eğitim ve ibadet yerleri vasıtasıyla hızla 

benimsenmiştir. Saraybosna, Banya Luka, Travnik ve Mostar gibi bölgenin kilit şehirleri, 

mimari ve sosyal yapılarıyla tipik Osmanlı şehirlerine dönüşmüştür (İyiyol, Ćatović, 

2012: 247). Bosna-Hersek’te toplam 3560 adet Osmanlı vakıf eseri imşa edilmiş ve 

bunlardan 926’sı hala ayaktadır (Ayverdi, 1981- 1982). Türkler ve Boşnaklar aynı 

zamanda İslami gelenekler etrafında şekillenen sosyal yapılar geliştirmişlerdir. İki 

kültürde de dini bayramlar, düğünler, cenaze törenleri gibi önemli sosyal olaylar benzer 

ritüellerde gerçekleşir (Bringa, 1995). Her iki toplum da Ramazan ve Kurban Bayramı 

gibi İslami bayramları büyük bir coşkuyla kutlanır. Dolayısıyla inanışları gereği aile 

gelenekleri, ahlaki değerleri ve gündelik yaşam pratikleri de birbirleri ile uyumlu hale 

gelmiştir.  

Bugün Osmanlı Türkçesi'nin Boşnakça ve diğer Balkan dilleri üzerindeki etkisi, 

halk kültürlerinde de açıkça görülebilir. Bu etkileşim, dil ve kültür alanlarında 

Osmanlı'nın bölge üzerinde bıraktığı kalıcı mirası yansıtmaktadır. Türkçe ve Boşnakça 

arasında birçok dilbilimsel benzerlik bulunmaktadır (İyiyol ve Ćatović, 2012: 247). 

Özellikle Osmanlı döneminde kullanılan birçok Arapça ve Farsça kelime her iki dilde de 

benzer şekillerde yer almaktadır. Ayrıca, her iki kültür de zengin bir halk edebiyatına 

sahiptir ve bu edebiyatlar çoğu zaman ortak temaları (aşk, kahramanlık, doğa) işler 

(Greenberg, R. D. 2004). Her iki kültürün de sözlü eserlerinde benzerlikler vardır. Türk 

ve Boşnak halk müzikleri, benzer enstrümanlar ve müzikal motifler kullanır. Her iki 

kültürde de saz, tambura gibi telli çalgılar ve zengin bir halk dansı repertuarı bulunur 

(Rice, 1994). Sevdalinka, mâni ve türkü arasında çeşitli ortaklıklar vardır. Sevdalinka'nın 

şekil ve içerik yönünden Türk Halk Edebiyatı'nın bu türleriyle benzerlikleri, aralarında 

bir etkileşim olduğunu düşündürmektedir (Gültekin, 2016: 433). Ancak, Sevdalinka'nın 

Boşnak halk kültüründe türkü veya maninin tam bir yansıması olarak görülmesi zordur 

(İyiyol ve Ćatović, 2012, 247). Türk ve Boşnak halk müzikleri, benzer enstrümanlar ve 

müzikal motifler kullanır. Her iki kültürde de saz, tambura gibi telli çalgılar ve zengin bir 

halk dansı repertuarı bulunur (Rice, 1994).  

Bunların dışında bir diğer kültür sentezi de mutfak kültürleri olmuştur. Türk ve 

Boşnak mutfakları, Osmanlı mutfak geleneğinin bir uzantısı olarak birbirine benzer 

yemeklere sahiptirler. Her iki mutfakta da kebap, börek, dolma gibi yemekler ve baklava 

gibi tatlılar önemli yer tutar (Perry, 2009). Boşnak mutfağında kullanılan malzemeler ve 

pişirme teknikleri, Osmanlı mutfağından Boşnaklara miras kalmıştır (Özer vd. 2021: 424) 
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Boşnaklar Osmanlı’nın Bosna-Hersek topraklarından ayrılmasının ardında da 

Türkiye göçleri ile Türk kültürü ile etkileşim halinde olmaya devam etmektedirler. 

Türkiye de yaşayan Boşnaklar gündelik yaşamlarında Türkler ile ortak mecraları 

paylaşmaktadırlar ve dolayısıyla gündelik hayatlarını da her geçen gün Türkiye kültür ve 

değer unsurları ile pekiştirmektedirler.  

11.BOŞNAKLARIN KÜLTÜREL DENEYİMİNDE AVRUPA KÜLTÜRÜNÜN 

ROLÜ 

Avrupa, tarih boyunca göçler, fetihler ve kültürel etkileşimler sonucunda 

şekillenen çok çeşitli etnik yapıları barındırmaktadır. Bu etnik gruplar; dil, din, tarih ve 

kültürel unsurlar bakımından farklılık göstermektedir. Avrupa’nın etnik yapısını ve 

tarihsel dinamiklerini daha iyi anlayabilmek için bölgede yaşayan başlıca etnik grupların 

incelenmesi gerekmektedir: Cermenler; Batı Avrupa'nın geniş bir kısmını etkileyen en 

büyük etnik gruplardan biridir. Anglo-Saksonlar, Almanlar, İskandinav halkları 

(Danimarkalılar, İsveçliler, Norveçliler), Felemenkler (Hollandaca konuşanlar) ve 

İngilizler bu gruba dahildir (Burns, 1984: 11-12). Bu grupların dilleri, Cermen dilleri 

ailesine aittir ve birbirleriyle akrabalık gösterir, Latin kökenli halklar; Güney ve Batı 

Avrupa'da bulunur ve dilleri Latince kökenli olan Roman dillerini konuşurlar. Bu grupta 

İtalyanlar, Fransızlar, İspanyollar, Portekizliler ve Romanyalılar öne çıkar, (Heather, 

2008: 4-5). Slavlar ise Doğu, Orta ve Güney Avrupa'da yaşayan en büyük etnik 

gruplardan biridir. Slav dilleri, Hint-Avrupa dil ailesinin bir koludur. Slav halkları Doğu, 

Batı ve Güney Slavları olarak üç ana gruba ayrılır; Doğu Slavları: Ruslar, Ukraynalılar, 

Beyaz Ruslar, Batı Slavları: Polonyalılar, Çekler, Slovaklar, Güney Slavları: Sırplar, 

Hırvatlar, Boşnaklar, Slovenler, Karadağlılar, Makedonlar, Keltler; tarihi olarak Batı 

Avrupa'da büyük bir alanı kapsayan bir halktır (Todd, 1972: 18-22) ve günümüzde Kelt 

dilleri ve kültürü, İrlanda, İskoçya, Galler ve Bretonya (Fransa) gibi bölgelerde 

yaşamaktadırlar. Yunanlar; Antik Yunan medeniyetinin mirasçısı olarak Güneydoğu 

Avrupa'da, özellikle Yunanistan ve Kıbrıs’ta yaşayan halklardır, Yunan dili aynı zamanda 

Hint-Avrupa dil ailesinin en eski dallarından biridir. Fin-Ugor Halkları; Cermen veya 

Slav dillerine mensup olmayan Fin-Ugor dillerini konuşan halkları içerir. Estonlar, Finler 

ve Macarlar bu gruptadır (Heather, 2008: 4-5).  Dil bakımından oldukça farklı olan bu 

halklar, kültürel olarak da diğer Avrupa halklarından ayrılır. Baltık Halkları, Baltık 

halkları, Litvanya ve Letonya'da yaşayan etnik gruplardır ve Baltık dilleri, Hint-Avrupa 

dil ailesinin eski bir koludur. Romenler; Hindistan’dan Avrupa’ya göç eden göçebe bir 
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halk olup, Avrupa’nın hemen her ülkesinde yaşayan bir etnik gruptur. Romenler, 

genellikle kendilerine özgü bir dil ve kültüre sahip olup, farklı ülkelerde azınlık olarak 

yaşamaktadırlar (Heather, 2008: 4-5). Basklar, İspanya ve Fransa sınırında, Pirene 

Dağları'nın kuzey ve güneyinde yaşayan etnik bir gruptur. Bask dili (Euskara), Hint-

Avrupa dil ailesine mensup değildir ve bu dili konuşanların sayısı oldukça azdır. Basklar, 

İber Yarımadası’nın yerli halklarından biridir.  Avrupa’da yaşayan Türkler ise özellikle 

Osmanlı İmparatorluğu döneminde Balkanlar’a yerleşen Türkler ile, 20. yüzyılda 

ekonomik göçle Batı Avrupa ülkelerine gelen işçi göçmenleridir (Aksoy, 2020: 37).  

Balkan Türkleri, Kosova, Makedonya, Bulgaristan ve Yunanistan'da önemli 

azınlıklardır. Almanya ve Fransa gibi ülkelerde ise büyük Türk diasporaları 

bulunmaktadır (UID, 2024). Avrupa’da yukarıdaki büyük grupların dışında, tarih 

boyunca fetihler ve göçlerle gelmiş başka halklar da bulunmaktadır. Bunlar arasında 

Yahudiler, Arnavutlar, Ermeniler, Gürcüler ve diğer göçmen topluluklar yer alır. Avrupa, 

etnik ve kültürel çeşitliliğin oldukça yoğun olduğu bir kıtadır. Tarih boyunca bu etnik 

gruplar, savaşlar, göçler ve kültürel etkileşimlerle şekillenmiş, bugün modern Avrupa'nın 

kimliğinde önemli bir rol oynamaktadır. Avrupa'daki etnik yapıların çeşitliliği, kıtanın 

tarihsel zenginliğini ve kültürel mozaiğini yansıtır (Aksoy, 2020).  

Avrupa sözcüğü eski çağlarda Ege bölgesinde yaşayan insanların, Ege denizinin 

batısında kalan kısmı ve güneşin battığı yeri belirtmek için Ereb ifadesini kullanmasıyla 

ortaya çıkmıştır (Geary, 2003). Avrupa’daki halklar Kavimler Göçü’nün bir araya 

getirdiği topluluklarla birlikte oluşmuştur. Avrupa’yı oluşturan bu medeniyetler, çeşitli 

konularda Avrupa kültürünün oluşumuna katkı sağlamışlardır. Avrupa’ya ismini veren 

medeniyet Yunan (Helen) medeniyetidir (Aslan, 2009: 48). Yunan medeniyeti tarih 

boyunca Avrupa medeniyetinin gelişimine büyük katkı sağlamıştır ve bu nedenle Yunan 

kültürü, Avrupa’nın temel kültürel miraslarından biri olarak kabul edilir. Roma 

İmparatorluğu ise Avrupa'nın siyasi ve hukuki temellerini atmıştır. Civis Romanus (Roma 

vatandaşı) ve Pax Romana (Roma barışı) gibi kavramlar Roma'da birlik ve düzenin 

temelini oluşturmuş ve Roma Hukukunun vatandaşlık hakları açısından gelişimi Avrupa 

hukuk sistemini derinden etkilemiştir. Ticaretin serbestçe yapılabildiği ve insanların 

serbestçe hareket edebildiği Roma İmparatorluğu, günümüz Avrupa Birliği'nin serbest 

ticaret ve dolaşım ilkelerinin öncüsü olmuştur (Yurdusev, 1997: 53). Ulusal anlamdaki 

statüleri Batı Avrupa’yı oluşturan Germenya, Galya, İtalya, Hispanya ve Britanya 

krallıklarından meydana gelmektedir (Çoban, 2008: 11-17).  
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Avrupa kültür olgusu binlerce yıllık bir geçmişe dayanmaktadır ve Roma 

İmparatorluğu, Antik Yunan, Hristiyanlık, Rönesans, Aydınlanma ve Sanayi Devrimi 

gibi birçok önemli dönemin etkisi altında gelişmiştir. Rönesans, Eski Yunan ve Roma 

kültürlerini yeniden canlandırmayı hedefleyen ve "Yeniden Doğuş" anlamına gelen bir 

harekettir (Taştan ve Yıldırım, 2007: 345). Aynı dönemde, Reform hareketi kilisenin 

yaşam üzerindeki etkisine yeni bir yorum getirmiş ve bu dönem, feodaliteden burjuvaziye 

geçiş süreciyle örtüşmüştür. Bu iki hareketin aynı zamanlara rastlaması tesadüfi olmayıp, 

birbirlerini tetikleyip destekledikleri görülmüştür (Adıgüzel ve Koyuncu: 2023: 111). 

Aydınlanma da Rönesans ve Reform süreçleriyle eş zamanlı olarak gerçekleşmiştir. 

Ardından Sanayi Devrimi ile kitlesel üretimin artışıyla paralel bir şekilde zenginlik ve 

refah seviyeleri yükseltmiş, temizlik, konfor ve sağlık standartlarını olumlu yönde 

dönüştürmüştür. Tarihsel bir dönüm noktası olarak değerlendirilebilecek Sanayi devrimi, 

nüfusun artışını teşvik etmiş ve köylerden şehirlere göçü hızlandırmıştır (Adıgüzel, 

Yüksel, 2011: 70). 

Avrupa, kelimesinin dini anlamda bir kimlik olarak farklılık oluşturması, 

Roma'nın Hristiyanlığı kabul etmesiyle başlayan bir süreçtir. Roma İmparatorluğu'nun 

Batı ve Doğu olarak ikiye ayrılması, Avrupalı kimliğinin oluşumunun başlangıcı olarak 

kabul edilmektedir (Aslan, 2009: 47). Bu bölünme, Avrupa'da dini ve siyasi anlamda 

önemli bir kırılma noktası olmuş, Hristiyanlık, Avrupalı kimlik söyleminin merkezinde 

yer almıştır. Hristiyanlık, bu süreçte sadece bir dini inanç değil, aynı zamanda Avrupa'nın 

kültürel, sosyal ve politik yapısının temel taşlarından biri haline gelmiştir. (Aksoy, 2020: 

28-30). Roma'nın Hristiyanlığı kabul etmesiyle Avrupa, dini ve kültürel kimliğini 

şekillendirmeye başlamış, bu da Avrupa’nın kendini diğer kültürlerden ayıran bir kimlik 

inşa etmesine yol açmıştır (Banac, 1984).  Zamanla bunun da ötesine geçerek Avrupa'nın 

kimliğini de derinleştirmiş ve Avrupa'nın dışında kalan toplulukları belirginleştirmiştir. 

Hristiyanlık, Avrupa için sadece dini bir inanç değil, aynı zamanda kültürel bir kimlik de 

oluşturmuştur (Akdemir, 2013: 48). Bu dönemde Roma'nın Hristiyanlığı kabul etmesi, 

Avrupa'yı dini anlamda ayırt eden bir kimlik oluşturmuştur (Aksoy, 2020: 29). Avrupa 

kültürü hem tarihsel mirasıyla hem de coğrafi sınırlarıyla dünya üzerindeki diğer 

kültürlerden farklılaşmış ve zenginleşmiştir. Bu kültür, farklı dönemlerdeki 

medeniyetlerin katkılarıyla sürekli olarak evrilmiş ve Avrupa’nın kendine has kimliğini 

oluşturmuştur. 
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Dupre’ye göre Avrupa’yı meydana getiren unsurların kültürel temelleri Helen 

medeniyetine, ahlaki yapının temelleri Hıristiyanlığa ve siyasi bütünselliğini de İslam’a 

borçludur (2004: 11-14). İslam devletlerinin güçlü hükümdarlığında ve özellikle Osmanlı 

İmparatorluğunun gücü karşısında ezilen ve husumet duygusuyla bir araya gelerek 

birleşen bir Avrupa yapısı vardır. Delanty’e göre (1995: 1), Avrupa’daki gelişmeler 

farklılıkların bir araya gelmesiyle oluşmuştur ve Avrupa’nın Hıristiyanlık faktörü, 

bütünleştiriciliği simgelese de kimlik için başka bir dini öteki ihtiyacı oluşturmuştur Bazı 

topluluklar farklılıkları ile bir bütün oluştururlarken, bazı topluluklar ise farklılıkları 

ötekileştirerek bütünleşme süreci yaşarlar (Aksoy, 2020: 27). Avrupa’nın 

kolaylaştırıcılığı da “İslami öteki” üzerinden şekillenmiştir. Avrupa toplumunun 

bütünselleştirici tetikleyicileri, Kavimler göçüne kadar uzanmaktadır ve kendisinden 

olmayanlara karşı bir tavır sergilemektedir. 

Touraine’e göre (2009: 271), Avrupa kendi sınırlarını aşarak bir Batı modeli 

oluşturmuş, toplum ve medeniyet tipolojisi üretmiştir. Avrupa ilk büyük modernleşme 

modelini oluşturarak uzun süre dünya da hakimiyet kurmuştur. Avrupa’nın kendini 

meydana getirme süreci ilk olarak Sanayi devrimi ve alt sınıfların ayaklanmasıyla 

başlamıştır. Krala karşı duran halk, daha sonra cumhuriyet ayaklanmasını 

gerçekleştirmiştir.  İşçi sınıfının mücadelesi ve kapitalist elitlere başkaldırıyla devam 

etmiş ardından sömürgelerin bağımsızlığı ve kadınlara verilen özgürlüklerle 

tamamlanmıştır (Touraine, 2009: 271). Sanayi Devrimi ve Aydınlanma Çağı, Avrupa’nın 

sosyo-ekonomik durumunu ve politik yapısını derinden etkilemiştir. Bu dönemde 

bilimsel ve teknolojik ilerlemeler ile Avrupa’nın dünya üzerindeki etkisini değiştirmiştir. 

Ulus devletlerin doğuşu ve ikinci dünya savaşı, Avrupa’nın siyasi sınırlarını ve güç 

dengesini de yeniden şekillendirmiştir. Bu sırada Avrupa Birliği, Avrupa devletlerinin 

ekonomik ve politik entegrasyonunu sağlamak amacıyla kurulmuştur. Ortak Pazar ve 

serbest dolaşım ilkeleri, Avrupa ülkeleri arasındaki bağı güçlendirmiştir. Ayrıca Avrupa 

birliği, Avrupalılık olgusunu somutlaştıran en önemli faktörlerden biri olmuştur (Erdenir, 

2010: 63). Bu çerçevede Avrupa kültürünün sınırları da şekillenmiştir. Stratejik dengeler, 

Avrupa Birliği ile birlikte değişmiş ve Avrupa Birliği ülkelerinin birbirlerine sağladığı 

destekler sayesinde Dünya üzerinde önemli bir söz hakkı elde etmişlerdir.  

Günümüzde Avrupa Birliği'ne üyelik sürecinde, din faktörünün önemi azalmış 

gibi görünse de Avrupa Birliği'ne üye birçok ülkenin Hıristiyan kökenli olduğu 

tartışılmaz bir gerçektir (Aksoy, 2020: 29-30). Avrupa, Müslümanlara yönelik tutumunu, 
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Hıristiyan-Batı kimliğinin özgünlüğünü korumaya yönelik olarak yaptığını 

söylemektedir, ancak bu durum Avrupalıların kendilerini benzersiz olarak 

tanımlamalarıyla birleştiğinde kapalı ve korkak bir toplum oluşturmaktadır (Birekul, 

2009: 71). Sıradan vatandaşların gündelik hayat değerlendirmelerinde, Avrupa Birliği ve 

Avrupa hakkındaki görüşler çoğunlukla olumludur ve bu da sıkı bir Avrupa kimliğinin 

geliştirilmesinin ve benimsenmesinin anahtarıdır (Dinç, 2011:46).  

Hıristiyanlığın Avrupa'da baskın kültür unsuru olmasının yansıra bu dinin dört 

asır boyunca Avrupa'dan gelen direniş ve terkedilme nedeniyle, sekülerleşme sürecinin 

ardından "geri adım attığı" ve laiklik ilkesini kabul ettiği görülmektedir (Bruckner, 2004: 

258). Hıristiyanlığın Avrupa üzerinde tarihi bir borç olarak kalması ve Hıristiyanların 

giderek azalması söz konusuyken, Avrupa milletlerinin “öteki tetikleyicisi” devam 

etmektedir.  

Jürgen Habermas, (1996), Avrupa kültürünü modernleşmenin öncüsü olarak 

değerlendirir ve bu kültürün temel özelliklerinden biri olarak rasyonel iletişimi, bireylerin 

özgürce fikir alışverişi yapabileceği demokratik haklar tanıyan, adalet eşitlik gibi 

kavramları sunan bir kültürün temeli olarak görür. Avrupa kültürü, özellikle modernleşme 

süreci ve kamusal alanın oluşumu bağlamında ele alındığında, modernliğin getirdiği 

değerlerin, kurumların ve düşünce biçimlerinin bir yansımasıdır (Habermas, 2017). 

Papa’nın Avrupa kimliği ifadesine göre insan hakları ve onuru herhangi bir 

devletin egemenlik haklarından daha üstündür ve tek eşli evlilikler, aile bütünlüğü 

korunmalıdır (Benedict, 2006). Bütün bunların ortadan kalkmasıyla Avrupa kimliği 

tehlikeye girmektedir. Avrupa’da evliliklere baktığımızda ise kültürel çeşitliliğe bağlı 

olarak farklı şekillerde sürdürülmekte olduğunu görürüz. Ancak genel anlamda 

evliliklerin ayırt edici ortak özellikleri benzer sosyal normlara uymaktadır. Avrupa'da 

evlilik yaşı, 20. yüzyıldan itibaren artmıştır. Kariyer ve eğitim seçenekleri evlilik yaşı 

ortalamasını etkilemektedir. Batı Avrupa'da, genellikle 30'lu yaşların başında tercih 

edilmektedir. Almanya ve İskandinav ülkelerinde ortalama evlenme yaşı 30 civarındadır 

(Eurostat, 2020). Avrupa'da cinsiyet eşitliği, evlilikte büyük rol oynar. Çiftler arasındaki 

özgürlük ve karşılıklı saygı, evliliğin gerçekleşmesini sağlar. Kadınların iş gücüne 

katkısından dolayı ev işleri, çocuk bakımı gibi sorumluluklar genellikle eşit olarak 

paylaşılmaktadır.  
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Avrupa'da çekirdek aile yapısı mevcuttur. Çekirdek aile, genellikle bir çift ve 

çocuklardan oluşur. Avrupa'nın farklı ülkelerinde, sosyal refahın sağlanması ile geniş aile 

yapılarına olan ihtiyaçlar azalmıştır. Çekirdek aile bireyciliği, kişisel özgürlük alanını ve 

bağımsızlık kavramlarını öne çıkarmaktadır. Bu özgürlükler aile üyeleri arasındaki 

ilişkileri genellikle daha bağımsız ve demokratik bir nitelikle donatmıştır (Giddens, 

1992:). Ancak Avrupa'nın güney bölgelerinde, özellikle Akdeniz ülkelerinde geniş aile 

yapısı da varlığını korumaktadır. Bu grupta aile bağları güçlüdür ve çocuklar, ebeveynleri 

ile daha uzun süre aynı evde kalmaya devam edebilirler (Reher, 1998). Aile ilişkilerinde 

bireylerin bağımsızlığı ve özgürlüğü önemli bir yere sahiptir. Özellikle Kuzey Avrupa 

ülkelerinde çocuklar küçük yaşlardan itibaren bireysel sorumluluk almayı öğrenirler. 

Ebeveynler çocuklarının kendi kararlarını vermelerine ve kişisel gelişimlerini 

sürdürmelerine destek olurlar (Smith, 2010: 45). Güney Avrupa'da aile bağları genellikle 

daha sıkıdır ve aile üyeleri arasında güçlü bir bağlılık vardır. Büyük aile yemekleri ve aile 

toplantıları sosyal yaşamın önemli bir bölümünü oluşturur (Jones, 2015: 67).  

Avrupa kültüründe öne çıkan önemli bir husus da bireyselliktir. Avrupa, her 

şeyden önce bireyselliğe verdiği önemle toplum yapısında kişilere özgürlük sunar. 

Totalarizmin yükselişi, bireyin özgürlüğünü yönelik tehditler içermesiyle de 

eleştirilmektedir (Arendt, 1951). Avrupa'da insan ilişkilerinde saygı, eşitlik ve bireysel 

haklar ön plandadır. Özellikle Batı Avrupa'da cinsiyet eşitliği ve bireysel haklara ilişkin 

gelişmiş yasal düzenlemeler ve sosyal normlar bulunmaktadır. 

Gündelik yaşantıya bakıldığında, Avrupa’nın bölgelerine göre değişiklik gösterse 

de genel olarak düzenli ve planlı bir yaşam tarzı yaygındır. Toplu taşıma, şehirlerin büyük 

çoğunluğunda etkili olarak kullanılmaktadır ve kamusal alanlar, kafeler, parklar ve açık 

hava alanları insanların sosyalleşme ve dinlenme alanları olarak yaygın bir şekilde 

kullanılmaktadır (Antipovai, 2018). Avrupa'da sosyal yaşam, bireylerin iş ve özel yaşam 

dengesine dayanmaktadır. Çoğu Avrupa ülkesinde çalışma saatleri ve tatil hakları, 

bireylerin sosyal hayata daha fazla zaman ayırmasına olanak tanımaktadır. Dostluk ve 

komşuluk ilişkileri önemlidir ve sosyal etkinlikler, festivaller ve sosyal kutlamalar sosyal 

yaşamın merkezinde yer alır (Miller, 2016: 89). Alışveriş kültürü de Avrupa’da önemli 

bir konuma sahiptir. Marketler, pazarlar, butik mağazalar ve alışveriş merkezleri 

insanların ihtiyaçlarını karşılamak ve sosyal etkileşimde bulunmak için sıklıkla ziyaret 

ettiği yerlerdir. Özellikle hafta sonları aileler ve arkadaş grupları bu tür mekanlarda bir 
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araya gelmektedir (Williams, 2013: 98). Dinlenme, tatil planlaması ve sosyal hayata 

ilişkin aktiviteler Avrupa kültüründe çok yaygındır. 

Avrupa kültürü, edebiyat, sanat, mimari, müzik, felsefe, bilim, din, hukuk ve 

politika gibi birçok alanda önemli katkılarda bulunmuştur. Bu kültür, Avrupa'nın çeşitli 

bölgelerinde ve ülkelerinde farklı biçimlerde ifade edilmiştir, ancak genel olarak ortak 

değerler, normlar ve inançlar üzerinde şekillenmiştir. Avrupa kültürü, insan hakları, 

demokrasi, özgürlük, bilimsel keşifler ve sanatsal yenilik gibi değerleri teşvik eder. 

Ayrıca, Avrupa'nın karmaşık tarihinden ve çeşitli etnik, dini ve kültürel grupların 

etkileşiminden kaynaklanan zengin bir çeşitliliği de yansıtır. Bu nedenle Avrupa’da çok 

çeşitli diller konuşulmaktadır. Latince kökenli diller, Cermen dilleri ve Slav dilleri gibi 

büyük dil aileleri bulunmaktadır (Encyclopædia Britannica, 2023). 

Avrupa kültürü, tarih boyunca çeşitli medeniyetlerin, dinlerin ve toplumsal 

değişimlerin şekillendirdiği zengin ve çeşitli bir kültürel oluşumu ifade eder. Antik Yunan 

ve Roma'dan modern Avrupa Birliği'ne kadar uzanan bu süreçte dil, edebiyat, sanat, 

mimari, müzik, gastronomi gibi pek çok kültürel unsur bulunur ve bütün bunlar dünya 

çapında büyük etkisi alanı oluşturmuşlardır (Murray, & Murray:1963). Avrupa, 

Rönesans, Klasik, Barok ve Modern dönemler boyunca pek çok önemli sanat akımının 

doğduğu yer olmuştur.  Avrupa kültürü, dünya çapında birçok kültürel hareket ve akımı 

etkilemiştir ve küresel ölçekte önemli bir etkiye sahiptir. Özellikle de Avrupa'nın 

kolonyal geçmişi ve kültürel emperyalizm gibi konular üzerinde geniş bir içeriği 

barındırır. Bununla birlikte, zaman zamanda eleştirilere ve sorgulanmalara tabi tutulur. 

Edward Said (2004) “oryantalizm adlı eserinde Avrupa kültürünün Doğu’ya yönelik 

tutumunu eleştirirken onun emperyalist bir egemenliğin ürünü olduğunu ileri 

sürmektedir. 

Avrupa kültürü, derGn tarGhsel köklerG ve zengGn kültürel mGrasıyla dünya tarGhGne 

önemlG katkılarda bulunmuş bGr kıtadır. Orta Çağ'dan Rönesans'a, Aydınlanma 

dönemGnden modern çağlara kadar, sanat, felsefe, bGlGm ve sGyaset gGbG alanlarda yenGlGkçG 

ve öncü rol üstlenmGştGr (Hause, & Maltby, 2001) CoğrafG, dGlsel ve dGnG farklılıklara 

rağmen, Avrupa kültürünü bGr arada tutan temel değerler özgürlük, demokrasG, Gnsan 

hakları ve toplumsal dayanışma olmuştur. Küreselleşen dünyada, bu kültür hem yerel 

kGmlGklerG koruma çabası GçGnde hem de kültürel etkGleşGm ve çeşGtlGlGğG benGmseyerek 

varlığını sürdürmektedGr. Bu genGş ve çeşGtlGlGk Gçeren kültürel yapı GçGnde Bosna-Hersek, 

Türk ve Avrupa kültürlerG arasında bGr köprü görevG görerek, etnGk çeşGtlGlGğG ve kültürel 
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kGmlGklerGn GletGşGmGnGn bGr arada var olma dGnamGklerGnG sunan benzersGz bGr örnek teşkGl 

eder (Akbaş, 2024: 136). Bu durum, Bosna-Hersek'Gn Avrupa'dakG yerGnG sadece coğrafG 

anlamda değGl, aynı zamanda kültürel bGr bağlamda da özel kılar. Boşnaklar Gse tarGhsel 

ve kültürel perspektGften Avrupa'nın çeşGtlGlGğGnG yansıtan önemlG bGr topluluktur. Slav 

kökenlG bGr halk olarak, Orta Çağ'dan bu yana Balkanlar'da var olmuş ve bölgenGn sosyo-

polGtGk yapısında merkezG bGr rol oynamışlardır paylaşmaktadır (Sussex ve Cubberley, 

2006).  Boşnaklar, Avrupa'nın dGğer Slav halklarıyla derGn tarGhG ve kültürel bağlar kurmuş 

olmalarına rağmen, İslamGyet'G kabul etmelerGyle bGrlGkte, kendGlerGne özgü bGr kGmlGk 

gelGştGrmGşlerdGr (Malcolm, 1996). Bu, onları Avrupa'dakG dGğer Slav topluluklardan ayırt 

edGcG bGr özellGk kazandırmış ve Avrupa'nın çok kültürlü yapısında Boşnakların benzersGz 

bGr yere sahGp olmasını sağlamıştır.  

Boşnakların Avrupa Gle olan ortak özellGklerG, tarGhsel ve kültürel bağlamda ele 

alındığında derGnlemesGne bGr anlayış sunar. Slav kökenlerG ve coğrafG konumları gereğG, 

Boşnaklar Avrupa’nın kültürel mozağGnGn bGr parçasıdır ve Avrupa kültürü Gle pek çok 

ortak özellGğG paylaşmaktadırlar (Banac, 1984). Bu ortak soy ve kültürel bağlar, 

Boşnakların, Sırpların ve Hırvatların tarGh boyunca ve günümüzde de bGrbGrlerGyle olan 

GlGşkGlerGnG şekGllendGrmGştGr. Boşnaklar, Sırplar ve Hırvatlar, tarGh boyunca bGrçok kez 

aynı sGyasG yapılar altında yaşamışlardır (Özkan, 2014: 68).  Bu bağlantılar, bölgesel 

çatışmaların ve sGyasG ayrılıkların ötesGnde, kültürel ve sosyal düzeyde süreklG etkGleşGm 

GçGnde olduklarını göstermektedGr.  Boşnaklar, Sırplar ve Hırvatlar gGbG dGğer Avrupa Slav 

halklarıyla etnGk yapılarında ve tarGhsel bağlamda bGrçok benzerlGk paylaşmaktadır 

(Sussex ve Cubberley, 2006).  Bu halkla GçlerGnde zaman zaman çatışmalar yaşamış 

olsalar da Slav kültürünün Avrupa'dakG temsGlcGlerG olarak ortak bGr tarGhçeye sahGptGrler. 

Bu ortaklık GçerGnde Glk olarak ele alınması gereken kültür faktörü dGldGr. 

Boşnaklar, Güney Slav halkları arasında Boşnakça Gle dGğer Slav dGllerGne benzer bGr dGlG 

kullanırlar. Slav dGllerG bGrbGrGyle yakından GlGşkGlGdGr ve dGllerG de ortak dGl aGlesGnden 

türemGştGr Doğrudan alıntı: (ObralGć & Akbarov, 2012).  Bu dGl benzerlGğG, Boşnakların 

kültürel olarak Avrupa’nın dGğer Slav ülkelerG Gle bağ kurmasına olanak tanır ve toplum 

GçGnde yaşam pratGklerGnG kolaylaştırır (Sussex ve Cubberley, 2006). BGr dGğer ortaklık Gse 

sözlü kültür varlıklarıdır. Slav halk müzGğG genellGkle benzer müzGkal yapılar ve motGfler 

GçerGr. ÖrneğGn, pentatonGk ölçekler ve tekrar eden melodGk kalıplar bu müzGklerde 

yaygındır. Ayrıca, Boşnaklar ve dGğer Slav halkları tarafından kullanılan geleneksel 

sazlar, benzer müzGk aletlerG ve Gcra bGçGmlerGyle dGkkat çeker (SGlverman, 2011). NGnnGler 
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ve halk şarkıları, özellGkle annelGk, aGle ve doğa temaları etrafında döner. Bu nGnnGlerdekG 

benzer temalar ve melodGler, Slav kültürlerGnGn ortak duygusal ve estetGk değerlerGnG 

yansıtır. SGlverman, kolo dansının, Boşnaklar dahGl Güney Slav halkları tarafından 

yapılan geleneksel bGr halk dansı olduğunu ve bu dansın bölgesel kültürel kGmlGğG 

pekGştGrdGğGnG belGrtGr. Ortak çocuk oyunları arasında "kukerG" (maskelG ve kostümlü 

şenlGkler), "svatba" (düğün oyunları) ve "zhmurkG" (saklambaç) gGbG oyunlar 

bulunmaktadır (SGlverman, 2011). Bu tür oyunlar, genellGkle topluluğun kültürel 

değerlerGnG ve sosyal normlarını çocuklara öğretmekte bGr araç olarak kullanılır.  

Slav halkları, benzer geleneksel giysilere, müzik türlerine ve halk danslarına 

sahiptir. Özellikle düğünler, dini bayramlar ve diğer toplumsal etkinliklerde bu 

benzerlikler kendini gösterir. Ayrıca, aile yapısı ve toplum içindeki bireylerin rolleri 

konusunda da benzer düzenlemeler bulunur (Banac, I, 1992). Boşnak, Sırp ve Hırvat 

mutfakları arasında birçok ortak yemek bulunur. Cevapi, burek, ajvar ve rakija gibi 

yiyecek ve içecekler bu mutfaklarda yaygındır ve bu ortak mutfak kültürü, bölgedeki 

tarihî ve kültürel yakınlığın bir göstergesidir (Albala, 2011). Hem Avrupa hem de Boşnak 

kültürleri, çeşitli dini ve kültürel festivaller düzenlerler. Bu festivaller genellikle 

mevsimsel değişimleri, tarihî olayları veya dini ritüelleri kutlamak için düzenlenir 

(Horowitz, 2012).  

Bunların dışında Boşnaklar, özellGkle Avrupa entegrasyon süreçlerG ve kültürel 

alışverGşlerle, Avrupa kültüründen önemlG ölçüde etkGlenmGştGr. Avrupa BGrlGğG Gle 

entegrasyon, eğGtGm, hukuk ve tGcaret gGbG alanlarda Avrupa standartlarının 

benGmsenmesGyle gündelGk yaşamlarında Avrupa tGpolojGsG Gle GlGşkG GçerGsGndedGrler 

(Alakel ve Esentürk, 2014). Bosna-Hersek ve Boşnaklar, Türk ve Avrupa kültürlerG 

arasında köprü oluşturan etnGk çeşGtlGlGğGne sahGp ve kültürel kGmlGklerGn GletGşGmGnGn bGr 

arada var olma dGnamGklerGnG sunan benzersGz bGr ülke örneğGdGr (Malcolm,1996).  

Bu bağlamda GkGncG bölümde ele alınan kültürel tarGh ve değerlerGn farklılıkları, 

Bosna-Hersek toplumundakG kültürel çeşGtlGlGğGn bGreyler üzerGnde daha ayrıntılı olarak 

görmek üzere araştırmanın teknGk çerçevelerG Gle ele alınmıştır. Üçüncü bölümde toplanan 

verGler ayrıntılı analGzlerle bGrlGkte Bosna-Hersek’Gn kültürel varlığında araştırmanın 

temel sorunlarına yanıtlar aranmıştır.  
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

ARAŞTIRMANIN METODOLOJİSİ, BULGULARI VE 

YORUMLANMASI 

1. ARAŞTIRMANIN METODOLOJİSİ 

Bu bölümde araştırmanın temel problem ve soruları başta olmak üzere, çalışmada 

kullanılan yöntem, araştırmanın evren ve örneklemG, verG toplama teknGğG Gle verGlerGn 

analGz teknGklerGne GlGşkGn konular açıklanacaktır. 

1.1.ARAŞTIRMANIN AMACI VE ÖNEMİ 

Araştırmada TürkGye ve Bosna-Hersek'tekG Boşnak topluluklarının sosyo-kültürel 

özellGklerGnG ve bu toplulukların kültürel kGmlGklerGnG koruma süreçlerG kapsamlı bGr 

şekGlde ele alınmıştır. Bu doğrultuda Boşnak topluluklarının kültürel kGmlGklerGnG 

sürdürme çabaları, toplumsal uyum süreçlerG, göç deneyGmlerG ve günlük yaşamlarında 

karşılaştıkları sosyo-kültürel dGnamGklere değGnGlmGştGr. Bu toplulukların kGmlGk, aGdGyet 

ve uyum gGbG önemlG toplumsal konulardakG deneyGmlerGne daGr çok yönlü bGr bakış 

sunulması hedeflenmGştGr.  

Araştırmada Boşnak topluluklarının GkG farklı coğrafyada, TürkGye ve Bosna-

Hersek'te, tarGhsel ve sosyo-kültürel bağlamda nasıl bGr dönüşüm geçGrdGğGnG ve kültürel 

kGmlGklerGnG nasıl koruduklarını anlamamıza yardımcı olmasından dolayı önem 

arzetmektedGr. Bu bağlamda tez, Boşnak toplumunun kültürel kGmlGğGnG koruma ve uyum 

süreçlerG arasındakG dengeyG Gnceleyerek, benzer çalışmalar yapacak araştırmacılara da 

önemlG bGr kaynak sunmayı amaçlamaktadır. 

Boşnak toplulukları, özellGkle Bosna-Hersek'te yaşanan sorunlar netGcesGnde 

büyük göç dalgaları yaşamış ve farklı coğrafyalara dağılmışlardır. TürkGye ve Bosna-

Hersek'tekG Boşnak toplulukları, kültürel kGmlGklerGnGn devamlılığı açısında 

detaylandırılabGlGr özellGkler GçermektedGr. Bu topluluklar, göç ettGklerG yenG toplumlara 

uyum sağlama sürecGnde; dGn, dGl ve gelenek gGbG temel kültürel unsurlarını sürdürme ve 

bu kültürel unsurların korunması Gle yenG nesGllere aktarılması büyük önem taşımaktadır.  

Boşnakların kGmlGğG hem tarGhG bağları hem de sosyo-kültürel değerlerG Gle şekGllenmGştGr. 

Bu kGmlGk, topluluğun aGdGyet duygusunu güçlendGrmekte ve sosyal dayanışma bağlarını 

pekGştGrmektedGr. Bu nedenle, Boşnakların kültürel kGmlGklerGnG koruma süreçlerG ve bu 
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süreçte karşılaştıkları zorluklar, kültür ve kGmlGk konularını anlamak açısından önemlG bGr 

araştırma konusu oluşturmaktadır. 

Araştırmanın sonucunda, Boşnak topluluklarının kültürel kGmlGklerGnG koruma 

çabaları Gle dGğer toplumlara uyum sağlama stratejGlerG arasındakG dengenGn daha GyG 

anlaşılması hedeflenmektedGr. Bu durum hem Boşnak kGmlGğGnGn süreklGlGğG açısından 

hem de çokkültürlü toplumlarda yaşayan toplulukların kGmlGk ve uyum süreçlerGne daGr 

önemlG bulgular sunması açısından büyük önem taşımaktadır. Ayrıca, kültürel temas ve 

etkGleşGmlerGn, toplulukların kGmlGk ve aGdGyet duyguları üzerGndekG etkGlerGnGn 

anlaşılması, göçmen polGtGkalarının etkGnlGğGnGn değerlendGrGlmesGne katkı sağlayacaktır. 

1.2.ARAŞTIRMANIN PROBLEMİ VE SORULARI 

Bu çalışmada Boşnak toplumunun Türkiye’de ve Bosna-Hersek’te sosyo-kültürel 

bağlamda nasıl bir süreç içerisinde oldukları ele alınmaktadır. Bu bağlamda çalışmanın temel 

problemleri şu şekilde sıralanmaktadır;  

1. Boşnak toplumunun TürkGye ve Bosna-Hersek'tekG kültürel değerler, gelenekler 

ve dGl kullanımı gGbG unsurlarının farklılaşıp farklılaşmadığı. 

2. TürkGye’dekG Türk kültürü ve Bosna-Hersek’tekG Avrupa kültürünün Boşnak 

kGmlGğG ve günlük yaşam pratGklerG üzerGndekG etkGlerG. 

3. Boşnak dGlGnGn ve kültürel mGrasın korunması ve aktarılması süreçlerGnGn nesGller 

arası farklılık gösterGp göstermedGğG. 

4. Türk kültürü ve Avrupa kültürünün Boşnak gençlerG ve yaşlıları üzerGndekG 

etkGlerGn nasıl farklılık gösterdGğG. 

5. TürkGye’ye göç eden Boşnakların kültürel kGmlGklerGnG nasıl korudukları ya da 

dönüştürdüklerG. 

6. Göç sürecGnGn kültürel asGmGlasyon ve entegrasyon üzerGndekG etkGlerG. 

7. TürkGye’dekG ve Bosna-Hersek’tekG Boşnak toplumlarında dGnGn günlük yaşam ve 

kültürel pratGkler üzerGndekG etkGlerG. 

HİPOTEZLER 

H1: Boşnak toplumunun TürkGye ve Bosna-Hersek’tekG kültürel değerlerG, 

geleneklerG ve dGl kullanımı GçGnde bulunulan kültürden dolayı zaman GçGnde 

farklılaşmıştır. 
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H2: TürkGye’dekG Türk kültürü ve Bosna-Hersek’tekG Avrupa kültürü, Boşnak 

kGmlGğG ve günlük yaşam pratGklerG üzerGnde farklı düzeylerde etkG yaratmaktadır. 

H3: Boşnak dGlG ve kültürel mGrasın korunması ve aktarılması süreçlerG nesGller 

arasında farklılık göstermektedGr. 

H4: Türk kültürü ve Avrupa kültürü, Boşnak gençlerG ve yaşlıları üzerGnde farklı 

etkGler yaratmaktadır. 

H5: TürkGye’ye göç eden Boşnaklar, kültürel kGmlGklerGnG belGrlG ölçüde koruyarak 

veya dönüştürerek göç sürecGne adapte olmaktadırlar. 

H6: Göç sürecG, Boşnak toplumunun kültürel asGmGlasyon ve entegrasyon 

düzeylerGnG belGrleyen önemlG bGr faktördür. 

H7: TürkGye’dekG ve Bosna-Hersek’tekG Boşnak toplumlarında dGn, günlük yaşam 

ve kültürel pratGkler üzerGnde farklı etkGler göstermektedGr. 

1.3.ARAŞTIRMANIN KAPSAM VE SINIRLILIKLARI  

Bu araştırmanın kapsamı, Bosna-Hersek ve TürkGye'de yaşayan Boşnak 

topluluklarının kültürel kGmlGklerGnGn karşılaştırmalı analGzlerG Gle çerçevelenmektedGr. 

Saha çalışmasında hem genç hem de yetGşkGn Boşnak bGreylerGn katılımı sağlanmıştır. 

ÖzellGkle Bosna Savaşı ve göç dönemlerGne tanıklık eden kGşGler Gle genç kuşak 

Boşnakların görüşlerG dGkkate alınmıştır. Bu sayede kültürün ve kGmlGğGn akıştakG yerGnG 

ve değGşGmlerG gözlemlenebGlmGştGr.  

Araştırmanın sınırlılıkları, GkG evrenGn Gle çGzGlmGştGr: TürkGye ve Bosna-Hersek 

coğrafyasında yaşayan Boşnaklara odaklanılmıştır. Araştırma, Bosna-Hersek'te yoğun 

olarak Saraybosna, ZenGca, Tuzla, Mostar, BGhac ve TravnGk şehGrlerGnde yaşayan 

Boşnaklarla; TürkGye'de Gse İstanbul, İzmGr, Bursa, Sakarya, Adana ve EskGşehGr gGbG 

Boşnakların yoğun olduğu şehGrlerde yaşayan bGreylerle mülakatlar ve anketler yapılarak 

gerçekleştGrGlmGştGr. Saha çalışmasında yer alan katılımcıların demografGk özellGklerG 

arasında sayılan genç ve yetGşkGn bGreylerGn katılımı, çalışmanın odaklandığı kGtleyG 

sınırlandırmaktadır. Araştırma bulguları, kültür, kGmlGk ve göç deneyGmlerG gGbG geçmGş 

yaşantıların üzerGndekG etkGlerGnG anlamaya çalışırken, daha genGş toplumsal ve kültürel 

bağlamları da göz önünde bulundurmaya çalışılmıştır. Bununla bGrlGkte, araştırma belGrlG 

bGr zaman dGlGmGnde yapılan saha çalışmalarını GçerdGğGnden, geçmGş zamanlara bağlı 

değGşGmlerGn etkGlerGnG ele almaktadır.  
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Kimlik ve kültür araştırmaları kapsamında ilgili kişilerle anket ve görüşmeye 

dayalı saha çalışmaları araştırmanın özgünlüğünü ve kuramsal temelini destekleyen bir 

faktördür. Fakat saha çalışmalarının bir takım zorlayıcı yönleri bulunmaktadır. 

Planlamalar ve ön çalışmalar bu zorlukları azaltmış olsa da araştırma süresince meydana 

gelen yeni boyutlar oluşmuştur.   

İlk olarak, saha çalışması kapsamında anketlerin ve mülakatların uygulanması 

sırasında katılımcılara ulaşmak ve onların katılımını sağlamak önemli bir güçlük olarak 

öne çıkmıştır. Türkiye’deki saha çalışması sırasında karşılaşılan güçlükler ve Bosna-

Hersek’teki saha çalışmasında karşılaşılan güçlükler farklı şekillerde gerçekleşmiştir: 

İletişim ve ulaşım konusunda Türkiye’de daha az zorlukla karşılaşılırken, Boşnakları 

bulmak ve onlarla belirli bir süreyi kapsayan bir çalışma yürütmek zorlayıcı olmuştur. 

Bosna-Hersek’te ise nüfusun büyük bir çoğunluğunu oluşturan Boşnakları bulmak ve 

ulaşmak konusunda sıkıntı yaşanmamış, fakat ülkenin dili ve kültürüne yabancı olma 

durumundan kaynaklanan çeşitli problemler meydana gelmiştir. Bosna-Hersek’te Türkçe 

ve İngilizce’nin her kesimden insan tarafından bilinmemesi veya kullanım tercihi 

olmaması, zaman zaman Boşnakca tercüman ihtiyacı meydana getirmiştir. Dil 

konusundaki bu zorlayıcı faktörler aynı zamanda katılımcıların ikna edilebilmesi ve 

araştırmacıya güven duymaları konusunda da etkili olmuştur. Katılımcıların gizliliğini 

korumak ve mahremiyetlerine özen göstermek önemli bir tedbirken, bunu farklı dili 

konuşan bir katılımcıya aktarmak ve güven aşılamak da farklı bir strateji 

gerektirmektedir. Verilerin anonimleştirilmesi ve görüşme sürecinin şeffaf bir şekilde 

yürütülmesi, bu zorlukları aşmak için kullanılan stratejilerden biri olmuştur.  

Planlanan çalışma kapsamında sahada geçGrGlen sürenGn farklı nedenlerden dolayı 

yön değGştGrmesG durumu da söz konusu olmuştur. Anket uygulaması esnasında sanal 

ortamdan gönderGlen anketlere yanıt alamamak ve sonrasında tekrar GletGşGme geçmek gGbG 

uzayan bGr süreç, sanal anket formları yerGne basılı anket formlarına ağırlık vermeyG 

gerektGrmGştGr. Mülakatlarda Gse görüşme sürecG boyunca araştırılan konuların, göç ve 

savaş gGbG hassas meselelere kadar uzanması, katılımcıların duygusal olarak 

etkGlenmesGne yol açmış, bu da araştırmacının daha sabırlı ve destekleyGcG bGr tutum 

GzlemesGnG gerektGrmGştGr. Bu durum, katılımcılarla kurulan empatGk GlGşkGnGn 

güçlendGrGlmesG gereklGlGğGnG ortaya koymuştur.  
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1.4.ARAŞTIRMACININ KONUMU VE ETİK 

Tez çalışması kapsamında kullanılan verG toplama yöntemlerG, T.C. Afyon 

Kocatepe ÜnGversGtesG Sosyal ve Beşerî BGlGmler BGlGmsel Araştırma ve Yayın EtGğG 

Kurulu'nun 2022/311 sayılı kararıyla etGk açıdan tGtGzlGkle GncelenmGş ve kullanılacak verG 

toplama araçlarının sakıncalı olmadığına kanaat getGrGlmGştGr.  

Bu araştırmada, araştırmacıların konumu, verG toplama, analGz ve değerlendGrme 

verGlerGnde ve objektGf bGr yaklaşımın benGmsenmesG üzerGne temellendGrGlmGştGr. 

Göçmenler gGbG dezavantajlı gruplarla yürütülen araştırmalarda, araştırmacının 

katılımcılarla empatG kurması, verGlerGn analGzG ve yorumlanması sürecGnde tarafsızlığını 

etkGleyerek araştırmanın güvenGrlGğG açısından etGk bGr rGsk oluşturabGlGr (Cantürk, 2020: 

89). Çalışmada, araştırmacı Boşnak topluluklarını tarGhsel, sosyal ve kültürel 

bağlamlarıyla anlamaya yönelGk empatGk bGr yaklaşım benGmsemGş, ancak bu empatG, 

bGlGmsel tarafsızlığı zedelemeyecek şekGlde yönetGlmGştGr. Araştırma sürecGnde, etGk 

Glkelere büyük bGr tGtGzlGkle uyulmuş, katılımcıların gönüllülük esasına göre araştırmaya 

dahGl olmaları sağlanmıştır. Katılımcılardan bGlgGlendGrGlmGş onam alınarak, araştırmanın 

şeffaflığı ve etGk standartlara uygunluğu güvence altına alınmıştır. Ayrıca, katılımcıların 

kGmlGk bGlgGlerG gGzlG tutulmuş, elde edGlen verGler anonGmleştGrGlerek yalnızca araştırmanın 

amaçlarına yönelGk analGz edGlmGştGr. MahremGyetGn korunması, bu çalışmanın temel etGk 

GlkelerGnden bGrG olarak ele alınmış ve tüm verGlerGn üçüncü şahıslarla paylaşılmaması 

sağlanmıştır. Araştırmacının saha çalışmasındakG konumu, hem katılımcıların güvenGnG 

kazanarak sağlıklı ve güvenGlGr verG elde etmeyG hem de etGk sorumlulukları gözeterek 

bGlGmsel nesnellGğG korumayı amaçlamaktadır. Bu bağlamda, NGtel araştırmalarda 

katılımcı kGmlGklerGnGn korunması özel bGr hassasGyet gerektGrdGğGnden, etGk standartlara 

uygun şekGlde anonGmlGk GlkesG benGmsenmGş ve rumuzlandırma yöntemG kullanılmıştır 

(DenzGn & LGncoln, 2018). 

John W. Creswell (2014), nGtel araştırmalarda etGk kurallar çerçevesGnde hareket 

edGlmesG gerektGğGnG vurgulayarak, katılımcı mahremGyetGnGn korunmasının bGlGmsel 

araştırmaların güvenGlGrlGğG açısından krGtGk bGr unsur olduğunu belGrtmektedGr. 

Rumuzlandırma yöntemG, katılımcıların gerçek kGmlGklerG yerGne harf, sembol veya 

numaralar kullanılarak gGzlenmesGnG sağlamakta ve bu sayede elde edGlen verGlerGn 

anonGmleştGrGlmesGne olanak tanımaktadır (Sığrı, 2021: 295). ÖzellGkle hassas konular 

üzerGne yapılan araştırmalarda bu yöntem, etGk bGr zorunluluk olarak öne çıkmaktadır. Bu 

çalışmada, etGk Glkelere bağlı kalınarak katılımcılara K.1, K.2, K.3 gGbG rumuzlar atanmış, 
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böylece kGmlGklerG korunurken bGlGmsel standartlara uygun bGr verG yönetGmG sağlanmıştır. 

Ancak, konunun daha GyG anlaşılabGlmesG ve analGz sürecGnde karşılaştırmaların artırılması 

adına, katılımcıların yaş, cGnsGyet, yaşadıkları şehGr ve meslek grupları gGbG temel 

demografGk bGlgGlerG de belGrtGlmGştGr. Bu sayede, farklı sosyo-kültürel bağlamlarda kGmlGk 

algısının nasıl şekGllendGğGne daGr daha kapsamlı bGr değerlendGrme yapılması mümkün 

olmuştur.  

GörüşmelerGn başlangıcında, katılımcılar bGlgGlendGrGlmGş ve kGşGsel bGlgGlerGnGn 

üçüncü şahıslarla paylaşılmayacağına daGr güvence verGlmGştGr. Ayrıca, araştırmacının 

katılımcı bGlgGlerGnGn korunmasından hukukG olarak sorumlu olduğu açıkça Gfade edGlerek, 

araştırma sürecGnGn etGk çerçevede yürütüldüğü katılımcılarla paylaşılmıştır. Bu sayede, 

çalışmanın güvenGlGrlGğG artırılmış ve etGk standartlara tam uyum sağlanmıştır. Ayrıca, 

kültürel hassasGyetlere dGkkat edGlerek, toplulukların Gnançlarına ve değerlerGne zarar 

vermemeye özen gösterGlmGştGr. Araştırma sırasında kültürel ve dGnG hassasGyetler göz 

önünde bulundurularak, katılımcıların kendGlerGnG rahat ve güvende hGssetmelerG 

sağlanmıştır. Bu etGk yaklaşım, araştırmanın güvenGlGrlGğGnG ve geçerlGlGğGnG artırmayı ve 

aynı zamanda katılımcıların haklarına saygı göstermeyG amaçlamaktadır. 

NGtel ve nGcel verGlerden elde edGlen bulgular üçgenleme (TrGangulatGon) metodu 

Gle karşılaştırılmış, benzerlGkler, farklılıklar ve tamamlayıcılıklar belGrlenmGştGr ve her GkG 

verG türünde ortaya çıkan desenler ve temalar entegre edGlmGştGr. Üçgenleme metodu, 

araştırmalarda verG güvenGrlGğGnG ve geçerlGlGğGnG artırmak amacıyla kullanılan bGr teknGktGr 

(Patton, 1999). Bu yöntem, farklı verG toplama yöntemlerGnGn veya analGz teknGklerGnGn 

bGr arada kullanılması yoluyla elde edGlen bulguların doğruluğunu çapraz olarak kontrol 

etmeye olanak tanır (AtkGns ve Wallace, 2012: 111). Aynı olayı Gncelemek GçGn kullanılan 

nGtel ve nGcel verGlerGn eş zamanda fakat bGrbGrGnden bağımsız olarak test edGlmesGdGr (BakG 

ve Gökçek 2012: 4). Bu tezde, nGtel ve nGcel verGlerGn üçgenleme yöntemG Gle 

karşılaştırılması, elde edGlen bulguların tutarlılığını ve güvenGlGrlGğGnG artırmaktadır.   

Araştırma sürecGnde, etGk kurallar doğrultusunda herhangG bGr çıkar çatışması yaratacak 

durumdan kaçınılmış ve araştırmanın bGlGmsel bütünlüğü korunmuştur. Bu etGk Glkeler 

doğrultusunda yürütülen araştırmanın, katılımcılar açısından güvenGlGr ve adGl bGr ortam 

sağladığı, aynı zamanda araştırma bulgularının doğruluğunu ve güvenGlGrlGğGnG artırdığı 

düşünülmektedGr. Bu yaklaşım, araştırmanın hem toplumsal hem de bGlGmsel katkılarını 

daha değerlG hale getGrmektedGr. 
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1.5.ARAŞTIRMANIN YÖNTEMİ 

Bu araştırma, TürkGye ve Bosna-Hersek'tekG Boşnak topluluklarının sosyo-

kültürel özellGklerGnGn GncelenmesG amacıyla karma yöntem araştırma desenG kullanılarak 

gerçekleştGrGlmGştGr. Tezde kullanılacak araştırma yöntemGnGn belGrlenmesG aşamasında 

öğrenGlmek Gstenen temel problemlerGn verGmlG sonuçlarının nasıl elde edGleceğG 

düşüncesGnden hareketle karar verGlmGştGr. Bu nedenle, araştırmada yalnızca nGtel 

çalışmanın yeterlG olmayacağı ve analGzlerGn daha kapsamlı olabGlmesG GçGn nGcel bGr 

çalışma Gle desteklenmesG gerektGğG sonucuna varılmıştır. İlk aşamada, TürkGye’dekG 

Boşnaklarla mülakatlar gerçekleştGrGlmGş ve elde edGlen bulgular doğrultusunda nGcel 

çalışma kapsamında anket soruları oluşturulmuştur. Ardından, nGtel ve nGcel verG toplama 

süreçlerG eş zamanlı olarak yürütülerek araştırmanın bütüncül bGr çerçevede ele alınması 

sağlanmıştır. Araştırmada verG toplama teknGklerGnGn kGşGlere uygulanmasındakG seçGmler 

Gse yer ve zaman koşullarına bağlı olarak gerçekleştGrGlmGştGr. Araştırmanın uygulanma 

sürecGnde fGnansal kısıtlamalar önemlG bGr engel teşkGl etmGştGr. ÖzellGkle, saha çalışmaları 

kapsamında GkG farklı ülkede verG toplamak GçGn ulaşım, konaklama ve verG Gşleme 

malGyetlerG, araştırmanın planlanmasını ve yürütülmesGnG zorlaştırmıştır. Bu bağlamda, 

fGnansal sıkıntılar nedenGyle verG toplama sürecG zaman zaman sekteye uğramış ve 

katılımcılara ulaşım süreçlerGnde bazı kısıtlamalar yaşanmıştır. Buna rağmen, elde edGlen 

verGler hem nGcel hem de nGtel boyutlarıyla araştırma sorularını yanıtlayacak düzeyde 

olmuştur.  

Boşnak topluluğunun sosyo-demografGk yapısını ve genel eğGlGmlerGnG belGrlemek 

amacıyla, anketler kullanılarak nGcel verGler toplanmıştır. TürkGye’de Bosna-Hersek’te 

toplam 839 katılımcının yer aldığı bu anketler, katılımcıların cGnsGyet, yaş, eğGtGm 

durumu, medenG durum gGbG temel demografGk bGlgGlerG Gle kültürel tutumları hakkında 

bGlgGler sağlamıştır. Daha sonra verGler SPSS programında analGz edGlerek genel kanılar 

çıkarılmıştır. Araştırmanın nGtel yöntem aşamasında, anket sonuçlarını daha ayrıntılı bGr 

şekGlde anlamak ve bu sonuçların ardındakG sebeplerG açığa çıkarmak amacıyla 

TürkGye’de ve Bosna-Hersek’te toplamda 60 katılımcı Gle derGnlemesGne mülakatlar 

gerçekleştGrGlmGştGr. Bu nGtel verGler, MAXQDA programıyla analGz edGlmGş ve 

katılımcıların kGşGsel deneyGmlerG, kültürel kGmlGk algıları ve toplumsal değGşGm süreçlerG 

hakkında ayrıntılı bGlgGler GşlenmGştGr.  
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1.5.1.Araştırmanın Desena  

Bu tezde araştırma deseni olarak karma yöntem araştırma deseni kullanılmıştır. 

Karma yöntem araştırma deseni hem nicel hem de nitel yöntemlerin bir arada kullanıldığı 

daha kapsamlı bir analiz türüdür. Bu tür desenler, her iki yöntemin güçlü yanlarını 

birleştirerek araştırma sorularını daha ayrıntılı bir şekilde ele almayı amaçlar (Tashakkori 

& Teddlie, 2010). Karma yöntem araştırma deseninin tercih edilmesiyle birlikte hem 

geniş çaplı veri toplayarak genel eğilimleri anlamak hem de bu eğilimlerin arkasındaki 

nedenleri derinlemesine incelemek amaçlanmıştır. Nicel yöntemle elde edilen veriler, 

toplumun genel yapısını ve eğilimlerini ortaya koyarken, nitel yöntemle elde edilen 

veriler bu eğilimlerin daha iyi anlaşılmasını sağlamış ve araştırmanın bütüncül bir şekilde 

ele alınmasına olanak tanımıştır. 

Karma yöntem; araştırmalarda nicel olarak sadece sayılarla, nitel olarak da sadece 

kelimelerle sonuca gitmek yerine, bu iki tür araştırmanın birlikte yol kat etmesiyle 

meydana gelen bir araştırma türüdür. Günümüzün karmaşıklaşan problemlerini 

çözebilmek için artık her iki tür veriye de ihtiyaç duyulmaktadır. Nicel veriler tek başına 

sayısal olarak sonuç verirken, bu verilerin nitel verilerle desteklenmesi, elde edilen 

sonucun daha açık bir şekilde ifade edilmesine yardımcı olmaktadır. Nicel veriler çok 

geniş bir alana yapılan araştırmalarken, nitel veriler daha az sayıda insanın derinlemesine 

düşüncelerinin alınmasını sağlamaktadır. Aynı şekilde sadece nitel verilerden 

yararlanılırsa, bu kez de araştırma az sayıda kişiye uygulanmış olacak ve elde edilen 

bulguları çok sayıda genellemeye imkân vermeyecektir. Dolayısıyla karma yöntem bu 

ihtiyacı giderebilmektedir (Creswell ve Clark, 2014). Temelde tüm yöntemlerde 

oluşabilecek eksikliklerin giderilmesi için, nicel ve nitel verilerin birleşimiyle her bir veri 

grubunun eksikliklerinin giderilebileceği düşünülmektedir.  

1.5.2.Çalışma Grubunun (Örnekleman) Belarlenmesa 

Bu araştırmada, TürkGye ve Bosna-Hersek'tekG Boşnak topluluklarının sosyo-

kültürel özellGklerGnG anlamak amacıyla nGtel ve nGcel verG toplama araçları kullanılmıştır. 

Örneklem grubunun belGrlenmesGnde, Boşnak topluluklarının farklı özellGklerGnG 

yansıtacak bGr çeşGtlGlGk sağlanmasına özen gösterGlmGştGr. Bu amaçla, farklı yaş 

gruplarından, farklı eğGtGm sevGyesGne sahGp kGşGlerden, farklı meslek gruplarından bGrçok 

katılımcı örneklem grubuna dahGl edGlmGştGr.  
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NGtel araştırma kapsamında, TürkGye’de ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnak 

topluluklarından toplam 60 katılımcı (TürkGye’den 30, Bosna-Hersek’ten 30) Gle 

derGnlemesGne mülakatlar gerçekleştGrGlmGştGr. Bu katılımcılar, kültürel kGmlGklerGnG 

koruma ve toplumsal uyum süreçlerG konusundakG deneyGmlerGnG ve bakış açılarını 

paylaşmışlardır. NGtel araştırmada yer alan 60 katılımcının belGrlenmesGnde, maksGmum 

çeşGtlGlGk örnekleme yöntemG kullanılmıştır. MaksGmum çeşGtlGlGk yöntemG, Gncelenen olay 

veya olguyla bağlantılı çeşGtlG farklılıkları Gçerecek şekGlde genGş bGr perspektGf sunarak, 

temel temaları belGrlemeyG ve keşfetmeyG amaçlamaktadır (Neuman, 2014). Bu yöntemde, 

farklı yaş gruplarından, cGnsGyetlerden, sosyo-ekonomGk statülerden ve kültürel 

geçmGşlerden gelen bGreyler seçGlerek Boşnak topluluklarının farklı yönlerGnGn temsGl 

edGlmesGne özen gösterGlmGştGr. Bu sayede, Boşnak topluluklarının çeşGtlG sosyo-kültürel 

bağlamlardakG deneyGmlerGnG yansıtacak derGnlemesGne ve kapsamlı bGr verG setG elde 

edGlmGştGr.  

Bosna-Hersek ve TürkGye’dekG Boşnak topluluklarını kapsayan anket 

çalışmasında, her GkG ülkede de 18 yaş ve üzerG katılımcılar rastgele yöntemle belGrlenmGş 

ve TürkGye’de 427, Bosna-Hersek’te Gse 412 olmak üzere toplamda 839 katılımcı Gle verG 

toplanmıştır. Örneklem seçGmGnde belGrlG bGr nüfus oranı gözetGlmemGş, bunun yerGne 

tesadüfG seçGm GlkesG benGmsenerek farklı sosyo-ekonomGk ve kültürel gruplardan 

bGreylerGn çalışmaya dahGl edGlmesG sağlanmıştır. BasGt tesadüfî örneklem seçGm teknGğG, 

Gdeal bGr örneklem çerçevesG mevcut olduğunda ya da evrenGn belGrlG bGr coğrafG bölgede 

yoğunlaşması halGnde etkGlG bGr şekGlde uygulanabGlmektedGr. (De Vaus, 1990, 64). Bu 

yöntem, araştırmanın çeşGtlG demografGk grupları kapsamasına ve elde edGlen verGlerGn 

topluluk GçGndekG genel eğGlGmlerG yansıtmasına katkıda bulunmuştur. Elde edGlen anket 

verGlerG, nGtel verGlerle GlGşkGlendGrGlerek karma yöntem desenGne uygun bGr şekGlde analGz 

edGlmGştGr, böylece araştırmanın kapsamı genGşletGlmGş ve sonuçların çok boyutlu bGr 

perspektGfle ele alınması sağlanmıştır. 

1.5.3.Vera Toplama Araçları ve Süreca 

Bu araştırmada karma yöntem kullanılarak, nGtel ve nGcel verG toplama 

teknGklerGyle TürkGye ve Bosna-Hersek'te yaşayan Boşnakların kültürel kGmlGklerGnG 

analGz etmeyG amaçlayan bGr saha çalışması gerçekleştGrGlmGştGr. Karma yöntem araştırma 

desenG, bu çalışmada genGş çaplı verG toplayarak genel eğGlGmlerG anlamak ve bu 

eğGlGmlerGn arkasındakG nedenlerG derGnlemesGne Gncelemek amacıyla tercGh edGlmGştGr. 

NGcel verGler, toplumun genel yapısını ve eğGlGmlerGnG ortaya koyarken, nGtel verGler bu 
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eğGlGmlerGn daha GyG anlaşılmasını sağlamıştır. Bu durum, araştırmanın kapsamlı ve 

bütüncül bGr şekGlde ele alınmasına katkıda bulunmuştur. 

NGtel verG araştırmaları kapsamında da 60 kGşG Gle derGnlemesGne mülakatlar 

gerçekleştGrGlmGştGr. Bu mülakatlar ses kayıt cGhazına kaydedGlmGş ve daha sonra 

görüşmelerGn dökümantasyonu yapılmıştır. Elde edGlen verGlerle betGmsel desende GçerGk 

analGzlerG yapılarak kodlar ve temalar oluşturulmuştur. MAXQDA programı kullanılarak 

görüşme transkrGptlerGnden tematGk analGz, GçerGk analGzG ve kategorGk kodlamalar 

yapılmıştır. Elde edGlen temalar doğrultusunda nGcel ve nGtel analGzlerGn GçerGklerG Gle farklı 

başlıklar altında sunulmuştur.  NGtel verG analGzGnde, betGmsel GçerGk analGzG yöntemG 

kullanılmıştır. BetGmsel GçerGk analGzG yöntemG, belGrlG bGr konu veya alanda bağımsız 

olarak gerçekleştGrGlen nGtel ve nGcel çalışmaların sGstematGk bGr şekGlde GncelenmesG, 

düzenlenmesG ve bütüncül bGr bakış açısıyla yorumlanması sürecGnG Gfade eder (Ültay vd. 

2021: 189-190).  Mülakatlardan elde edGlen verGler, belGrlG temalar ve alt temalar 

çerçevesGnde kodlanarak analGz edGlmGştGr. Bu süreçte, mülakatlardan elde edGlen 

transkrGptlerde çıkan temalar, anket verGlerGnden elde edGlen bulgularla GlGşkGlendGrGlmGş 

ve bulguların daha derGnlemesGne anlaşılması sağlanmıştır. VerGlerGn analGzGnde 

katılımcıların anlattıklarından doğrudan alıntılar yapılarak, verGlerGn betGmsel sunumuna 

katkıda bulunulmuştur. BetGmsel GçerGk analGzG yöntemG hem nGtel hem de nGcel verGlerGn 

bGrleştGrGlmesGnG sağlamış ve bu yolla karma yöntem desenGnGn etkGn bGr şekGlde 

kullanılmasına olanak tanımıştır. Mülakatlardan elde edGlen verGlerGn anket verGlerG Gle 

GlGşkGlendGrGlmesG, Boşnak topluluklarının kültürel kGmlGklerG ve aGdGyet algılarını daha 

derGnlemesGne anlaşılmasına olanak sağlamıştır. 

Araştırmanın nGcel analGz bölümünde verG toplama yöntemG olarak anket tercGh 

edGlmGştGr. Anket, beşlG LGkert gösterGm esas alınarak beş farklı boyutta yapılandırılmış ve 

toplam 839 katılımcıya uygulanmıştır. Saha çalışmasına katılan Boşnak bGreylerGn sosyo-

demografGk özellGklerG, cGnsGyet, yaş, doğum yerG, medenG durum, eğGtGm sevGyesG, meslekG 

durum ve yaşadıkları şehGr gGbG değGşkenler üzerGnden detaylı bGr şekGlde analGz edGlmGştGr. 

VerG toplama sürecGnde katılımcıların %38’Gne Gnternet üzerGnden, %62’sGne Gse basılı 

anket formları aracılığıyla yüz yüze uygulanmıştır. Bu yöntem, farklı katılımcı gruplarına 

ulaşmayı kolaylaştırarak çalışmanın kapsayıcılığını artırmıştır. OnlGne anket formu, 

yoğun Gş temposu nedenGyle bGrebGr görüşmeye zaman ayıramayan katılımcılar GçGn uygun 

zamanlarında anketG doldurabGlme olanağı sağlamıştır. Ancak, onlGne anketGn cevaplanma 

oranı, basılı anketGn cevaplanma oranından daha düşük kalmıştır. BelGrlG aralıklarla 
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yapılan hatırlatmalara rağmen, onlGne anketlerGn tamamlanma oranı düşük olmuş ve 

katılımcılar tarafından anketGn yarıda bırakılması ya da göz ardı edGlme GhtGmalG daha 

yüksek olmuştur. Bu nedenle, basılı anket formları katılımcılara bGrebGr açıklanarak 

dağıtılmış ve yanıtlamaları GçGn belGrlG bGr süre tanınarak verG toplama sürecGnGn 

tamamlanması sağlanmıştır. ÖrneğGn; Saraybosna ÜnGversGtesGnde Boşnak öğrencGlere 

WhatsApp ve GmaGl üzerGnden gönderGlen anket formlarının dönüşlerGnGn sınırlı sayıda 

olmasından dolayı, anket formları basılı olarak dağıtılmıştır.  

Nicel veriler, istatistiksel analizler yoluyla genel eğilimleri belirlemek amacıyla 

SPSS-29 istatistik programı ile analiz edilmiştir. Bu analizler, Boşnak topluluğunun 

demografik yapısı, kültürel tutumları ve kimlik algıları üzerine genel bilgiler sunmuştur. 

Araştırma kapsamında öncelikle katılımcı Boşnakların demografik özelliklerine yönelik 

veriler, frekans ve yüzde hesaplamaları ile analiz edilmiştir. Ayrıca, araştırmada 

kullanılan ölçme aracına ilişkin açımlayıcı faktör analizi yapılmıştır. Türkiye ve Bosna-

Hersek’te yaşayan Boşnakların kültürel kimliklerinin karşılaştırılabilmesi için 1-5 

arasında derecelendirilen ve 50 yargıdan meydana gelen bir ölçme aracı geliştirilmiştir. 

Bu ölçme aracının faktörlerinin belirlenmesinde açımlayıcı faktör analizi; güvenirlik 

kontrollerinde Cronbach’s α katsayısı kullanılmıştır. Elde edilen faktörlerin güvenirliği 

ise Cronbach’s α güvenirlik katsayısının hesaplanması ile kontrol edilmiştir. Ayrıca, 

araştırma verilerinin normal dağılım varsayımını karşılama durumu ise çarpıklık ve 

basıklık katsayılarının değerlendirilmesi ile ele alınmıştır. Türkiye’de ve Bosna-

Hersek’te yaşayan Boşnakların kültürel kimliklerine ilişkin veriler normal dağılım 

varsayımını karşıladığı için araştırmaya parametrik analiz yöntemleri ile devam 

edilmiştir. Bu doğrultuda, ölçme aracında yer alan tüm soruların ve alt boyutların 

Türkiye’de veya Bosna-Hersek’te yaşama durumuna göre kıyaslanması, bağımsız gruplar 

t testi ile yapılmıştır. Ayrıca, her iki grupta da yer alan katılımcıların cinsiyete dayalı 

olarak karşılaştırılması da bağımsız gruplar t testi ile yapılmıştır. Ancak, yaş grubuna 

dayalı karşılaştırmalar ise ANOVA kullanılarak yapılmıştır. ANOVA’da tespit edilen 

anlamlı farkların yönünün belirlenmesinde ise post-hoc testlerinden Tukey testi 

kullanılmıştır.  

Nicel araştırma bölümünde, toplumun genel eğilimleri ve tutumlarına dair veriler 

elde edilmiş, bu veriler Boşnak topluluklarının demografik yapısını ve kültürel 

kimliklerini anlamak amacıyla kullanılmıştır. Bu analizler sonucunda elde edilen veriler, 

genel eğilimleri belirlemek ve Boşnak topluluğunun kimlik algılarını incelemek adına 
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önemli bulgular sunmuştur. Nicel veriler, Boşnak topluluğunun sosyo-demografik 

yapısını ve genel eğilimlerini ortaya koymak için anketler aracılığıyla toplanmıştır. Bu 

anketlerde, katılımcıların cinsiyet, yaş, eğitim durumu, medeni durum gibi temel 

demografik bilgileri ile kültürel tutumları hakkında veri toplanmıştır.  

Araştırmadan elde edilen veriler nitel ve nicel analiz teknikleri kullanılarak 

değerlendirilmiştir. Nitel verilerin sayısal kodlara dönüştürülerek nicel analiz yapılması 

ve nicel bulguların niteliksel olarak analiz edilmesi, araştırmanın bütüncül bir yaklaşımla 

ele alınmasını sağlamıştır. Karma yöntem deseni, bu tez çalışmasında, Boşnak 

topluluklarının kültürel kimlikleri ve aidiyet algılarının farklı coğrafyalardaki benzerlik 

ve farklılıklarını derinlemesine anlamak adına kullanılabilecek ideal bir desen olmuştur.  

2. TÜRKİYEDE VE BOSNA-HERSEKTE YAŞAYAN BOŞNAKLARIN 

KÜLTÜREL KİMLİKLERİ HAKKINDA BULGULAR VE VERİLERİN 

ANALİZİ 

Bu çalışmada Türkiye ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnaklar arasında kültürel 

kimliğin nasıl sürdürüldüğü, iki kültürün farklı coğrafyalardaki kültürel bütünleşmesi, 

kültürel farklılıkları ve kültürel çeşitliliklerinin boyutları incelenmiştir.  Bulgular, 

Boşnakların yaşadıkları çevrede kültürel bütünleşmenin düzeyini, kendi kültürel 

kimlikleri ile Türk kültürü ve Avrupa kültürü arasında kurulan bağları anlamlandırmaya 

yönelik önemli ipuçları sunmaktadır. Boşnakların yaşadıkları ülkelerde kültürel 

bütünleşmenin, kültürel ayrışmaların, asimilasyonun ve entegrasyonun düzeyleri tespit 

edilmiştir. Farklı demografik birikime sahip kişilerin kültürler arası ilişkilerinin 

boyutlandırılması yaş, cinsiyet, eğitim, mekan, meslek seçimi ve medeni durum gibi 

unsurlar çerçevesinde incelenmiştir. Araştırma yöntemi olarak seçilen karma yöntem 

tekniği kapsamında anket ve mülakat çalışmaları üzerinden katılımcılara bakış açıları 

sorulmuştur. Verilen yanıtlar çeşitli yöntem araçlarıyla birlikte analiz edilmiş ve bulgular 

elde edilmiştir.  

Türkiye ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların kültürel kimliklerine yönelik toplanan 

veriler analiz edilmeden önce ilgili verilerin dağılımı kontrol edilmiştir. Normallik 

kontrolleri Shapiro-Wilk ve Kolmogorov-Smirnov testi kullanılarak yapılmaktadır 

(Büyüköztürk, 2013). Fakat sosyal bilimlerdeki normallik kontrolleri, yaygın olarak 

çarpıklık ve basıklık değerlerinin incelenmesi ile kontrol edilmektedir. Çarpıklık ve 

basıklık değerlerinin normal dağılım varsayımını karşılamasında kullanılan farklı 
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referanslar vardır. Büyüköztürk (2013)’e göre çarpıklık ve basıklığın -1 ile +1; 

Tabachnick ve Fidell (2013)’e göre -1,5 ve +1,5; George ve Mallery (2010)’ye göre ise -

2 ile +2 değerleri arasında yer alması normal dağılıma işarettir.  

Bu bölümde, Türkiye ve Bosna-Hersek’te gerçekleştirilen saha çalışmalarından 

elde edilen bulgular detaylı bir şekilde değerlendirilmiştir. Güvenilirlik testleri ve t testi 

analizleri ise çalışmanın ekler bölümünde sunulmaktadır. 

3.2. KATILIMCILARIN SOSYO-DEMOGRAFİK ÖZELLİKLERİ 

Türkiye’de gerçekleştirilen saha çalışmasından elde edilen bulguların 

değerlendirilmeye tabi tutulduğu bu bölümde; saha çalışmasında yer alan Boşnakların 

sosyo demografik özellikleri, gündelik hayattaki Boşnak kültür ve kimliğinin etkileri ve 

sürdürülebilirliği, aile yapıları ve evlilikleri, kültürel aktarımları, aidiyetleri, iki farklı 

kültürün sorunları ve birlikteliği konuları ele alınmaktadır. 

Türkiye’de yaşayan Boşnakların sosyo-demografik özellikleri olarak; cinsiyet, 

yaş, doğum yeri, kuşak, medeni durum, eğitim durumu, mesleki durum, vatandaşlık 

durumu, göç edilen yere göre ve yaşanılan şehre göre dağılımları, incelenmiştir.  

3.2.1.Katılımcıların Yaş Kategorasa 

Katılımcılara ait yaş kategorileri hem anket hem de mülakat verilerinde ayrı 

tablolar halinde sunulmuştur. Yaş grupları, Boşnak toplumunun demografik yapısını 

anlamada kritik bir değişken olup, kültürel kimlik aktarımı, sosyal uyum süreçleri ve 

nesiller arası farklılıkları incelemek açısından önemli bir analitik çerçeve sunmaktadır. 

Bu bağlamda, çalışmada yer alan yaş kategorileri, Boşnakların farklı yaş gruplarındaki 

kültürel deneyimlerini ve toplumsal dinamiklerini daha iyi anlamak amacıyla detaylı bir 

şekilde ele alınmıştır. 

Tablo 2. Katılımcıların Yaş Grupları 

Değişken Grup Türkiye Bosna-Hersek 
f % f % 

Yaş Grubu 18-30 yaş 169 39.6 187 45.4 
31-40 yaş 104 24.4     84 20.4 
41-50 yaş 68 15.9 71 17.2 

51-65+ yaş 86 20.1 70 17.0 
 Toplam 427 100 412 100 

Kaynak: Anket 

Anket katılımcıları arasında genç nüfusun oranı görece yüksek olup, yaşlı nüfusun 

oranı daha düşüktür. Bu durum, özellikle kamusal alanda çalışan genç bireylere ve 
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üniversite öğrencilerine ulaşımın daha kolay ve pratik olmasından kaynaklanmaktadır. 

Daha ileri yaş grubundaki bireylerle gerçekleştirilen görüşmeler ise, büyük ölçüde genç 

katılımcıların aile bireylerinin araştırmaya dahil edilmesi ve Boşnak dernekleri 

aracılığıyla dernek üyelerine ulaşılması yoluyla sağlanmıştır. Ayrıca, mahalle ziyaretleri 

gerçekleştirilerek yaş ortalaması daha yüksek olan gruplara erişim sağlanmış ve veri 

çeşitliliği artırılmıştır. 

Tablo 3. Katılımcıların Yaş Grupları 

Değişken Grup Türkiye Bosna-Hersek 
f % f % 

Yaş Grubu 18-30 yaş 10 33.33 11 36.67 
31-40 yaş 9 30.0 9 30.0 
41-50 yaş 6 20.0 4 13.33 

51-65+ yaş 5 16.67 6 20.0 
 Toplam 30 100 30 100 

Kaynak: Mülakat 

Araştırmanın nitel bölümünde, çalışma grubunu oluşturan katılımcılar, Türkiye ve 

Bosna-Hersek'te yaşayan Boşnak bireylerden seçilmiştir. Bu kapsamda, her iki ülkeden 

eşit sayıda katılımcı belirlenmiş olup, toplamda 30'u Türkiye'den, 30'u ise Bosna-

Hersek'ten olmak üzere 60 Boşnak bireyle derinlemesine görüşmeler gerçekleştirilmiştir. 

Katılımcıların seçimi, araştırmanın amaç ve kapsamına uygun olarak belirlenen kriterlere 

dayalı olarak yapılmış ve kültürel kimlik, göç deneyimi, toplumsal aidiyet ve günlük 

yaşam pratikleri gibi konulara dair zengin ve çeşitli veriler elde edilmesi hedeflenmiştir. 

Tabloda görüldüğü üzere, araştırmaya katılan Boşnak katılımcıların yaş dağılımı 

her iki ülkede de benzer bir eğilim göstermektedir. Genç ve genç-orta yaş gruplarının 

ağırlığı, araştırmanın bulgularında nesiller arası karşılaştırma yaparken bu dağılımın 

dikkate alınması gerektiğini göstermektedir. Ayrıca, ileri yaş grubuna ait katılımcıların 

da dahil edilmesi, kültürel ve sosyolojik değişkenlerin yaş faktörüyle ilişkisinin 

incelenmesine olanak tanımaktadır. 

3.2.2.Katılımcıların Cansayet Dağılımı 

Toplumsal cGnsGyet rollerG, her kültür tarafından şekGllendGrGlen ve toplumların 

sosyal, ekonomGk ve kültürel dGnamGklerGyle süreklG olarak evrGlen bGr yapıdır. Bu roller, 

toplumsal anlayış ve pratGklere göre değGşGmler göstermektedGr. CGnsGyetler anlamaya 

çalıştığımız toplumun gerçeklGğGnG görebGlmek adına önem arz eder. Bu sebeple sosyal 

bGlGmlerde gerçekleştGrGlen uygulamalı çalışmalarda önemlG bGr merkezG konum görevG 

üstlenGr (Koyuncu, 2011: 108). Bu çalışmada gerçekleştGrGlen uygulamalar netGcesGnde 
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kadın ve erkek sayılarının bGrbGrGne yakın olduğu sonucunu görmekteyGz. CGnsGyetler 

üzerGnde herhangG bGr sınırlılık olmaması nedenGyle bGrbGrGne yakın olan kGşG sayılarının 

da araştırmanın cGnsGyet açısından dengelG ve kapsayıcı olduğunu göstermektedGr. Bu 

durum, elde edGlen bulguların her GkG cGnsGyetG de temsGl etme gücüne sahGp olduğunu ve 

sonuçların genGş bGr demografGyG yansıttığını Gşaret eder. AşağıdakG tablolarda (anket-

mülakat) cGnsGyet dağılımları yer almaktadır.  

Tablo 4. Katılımcıların CYnsYyet Dağılımı 

Değişken Grup Türkiye Bosna-Hersek 
f % f % 

 
Cinsiyet 

Kadın 238 55.7 217 52.7 
Erkek 189 44.3 195 47.3 

Toplam 427 100 412 100 

Kaynak: Anket 

Tablo 4’te Türkiye ve Bosna-Hersek'teki katılımcılarının cinsiyet dağılımı 

gösterilmektedir. Türkiye'den toplam 427 katılımcının %55.7'si kadın (238), %44.3'ü ise 

erkek (189) olarak belirtilmiştir. Bosna-Hersek'te ise toplam 412 katılımcının %52.7'si 

kadın (217), %47.3'ü erkek (195) olarak kaydedilmiştir. Bu veriler, her iki ülkede de 

kadın katılımcıların oranının erkeklere göre biraz daha yüksek olduğunu göstermektedir. 

Türkiye'deki kadın katılımcı oranı, Bosna-Hersek'e göre %3 daha fazla olup, bu durum, 

çalışmanın katılımcı seçimindeki demografik yapıyı yansıtmaktadır.  

CGnsGyet dağılımı, araştırma sonuçlarının analGzG ve yorumlanmasında dGkkate 

alınması gereken önemlG bGr demografGk özellGktGr. Erkek ve kadın katılımcıların oranının 

yakın olması, bulguların her GkG cGnsGyet açısından dengelG bGr şekGlde değerlendGrGlmesGne 

olanak tanırken, küçük oransal farklar sosyal veya kültürel dGnamGkler hakkında Gpuçları 

sunabGlGr. Bu tür demografGk bGlgGler, araştırmanın daha genGş sosyo-kültürel çıkarımlar 

yapılabGlmesG GçGn krGtGk bGr öneme sahGptGr. Ayrıca, cGnsGyet rollerG üzerGnden 

çeşGtlendGrGlebGlecek seçenekler, yenG araştırmaların gerçekleştGrGlmesGne olanak tanır. Bu, 

farklı cGnsGyet rollerGnGn etkGleşGmlerGnG ve bu rollerGn sosyal dGnamGkler üzerGndekG 

etkGlerGnG daha derGnlemesGne Gncelemeye Gmkan sağlar. Araştırmanın nGtel bölümünde yer 

alan katılımcıların cGnsGyet dağılımları Gse şu şekGlde yer almaktadır:  

Tablo 5. Katılımcıların CYnsYyet Dağılımı 

 Türkiye Erkek 
Kadın  19 16 
Erkek 11 14 
Toplam  30 30 
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Kaynak: Mülakat 

Her GkG grupta da toplam katılımcı sayısı 30'dur. Bu, her GkG grupta eşGt sayıda 

katılımcının olduğunu gösterGr, bu da verG toplama sürecGnGn her GkG cGnsGyet açısından 

dengelG bGr şekGlde yapılandırıldığına Gşaret eder. Ancak, her GkG grupta kadın ve erkek 

dağılımındakG farklılıklar, cGnsGyete dayalı tercGhler veya erGşGmdekG farklılıklar gGbG çeşGtlG 

faktörlerden kaynaklanmaktadır.  

3.2.3.Katılımcıların Eğatam Düzeylera  

Bosna-Hersek'teki eğitim sistemi, özellikle savaş sonrası dönemde çeşitli 

zorluklarla karşılaşmış, ancak uluslararası destekle yeniden yapılandırılmıştır. Bosna-

Hersek'teki eğitim sistemi, Türkiye’deki gibi üç kademeli bir yapıdan oluşur: ilköğretim, 

ortaöğretim ve yükseköğretim. Bosna-Hersek'in eğitim sistemi, ülkenin siyasi yapısı 

nedeniyle karmaşıktır. Eğitim politikaları, devlet düzeyinde değil, daha çok etnisite ve 

kanton düzeylerinde belirlenir. Bu, ülkede farklı bölgelerde uygulanan farklı eğitim 

sistemlerinin varlığına yol açar. Yükseköğretim kurumları, devlet tarafından finanse 

edilen kamu üniversiteleri ve özel üniversiteler olarak ikiye ayrılır. Bosna-Hersek'te 

üniversiteye giriş için, öğrencilerin ortaöğretim diplomasına sahip olmaları ve belirli bir 

başarı düzeyini yakalamış olmaları gerekmektedir. Üniversiteye giriş için merkezi bir 

sınav yoktur; ancak, bazı üniversiteler kendi giriş sınavlarını düzenleyebilir. Öğrenciler, 

genellikle lise not ortalamalarına ve bazı durumlarda üniversitenin belirlediği ek sınavlara 

göre kabul edilirler (Saraybosna Eğitim Müşavirliği, 2024).  

Tablo 6. Katılımcıların EğYtYm Durumları 

 Türkiye Bosna-Hersek 
İlköğretim % 3 13 % 3 11 

Ortaöğretim % 6 26 % 4 16 
Lise % 35 149 % 46 194 

Üniversite % 44 188 % 33 140 
Yüksek Lisans % 7 30 % 8 32 

Doktora % 5 21 % 6 27 
Toplam 100 427 100 412 

Katılımcıların eğitim durumlarına bakıldığında Türkiye’de % 44 ve Bosna-

Hersek’te % 33 ile Üniversite düzeyindeki katılımcıların yüksek olduğu görülmektedir. 

Ayrıca çoğunluğu üniversite öğrencisi olan % 35 ve % 46’lık bir dilimde lise mezunu 

katılımcı kitlesi vardır. Daha sonrasında yüksek lisans ve doktora mezunları gelmektedir. 

En düşük katılımcı düzeyinde ise ilköğretim mezunları yer almaktadır. İki örneklem 

grubunun da lise ve üzeri düzeyde eğitim durumunda olan kişilerin fazla olduğu 
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görülmektedir. Bunun nedeni ise örneklemde yer alan katılımcıların yaş gruplarının 18-

30 yaş grubu aralığında yüzdelik payın daha fazla olmasından kaynaklanmaktadır.  

3.2.4. Katılımcıların Medena Durumu ve Çocuk sahaba olma Durumu  

Medeni durum ve çocuk sahibi olma durumu, sosyal, ekonomik, kültürel ve 

duygusal bağlamlarını anlamada güçlü değişkenlerdir. Karma yöntemli bu tez 

çalışmasında bu değişkenler, genellenebilirlik ve gelişiminin anlamlandırılması için kritik 

bir yere sahiptir. Bu nedenle, bu faktörlerin veri toplaması, analizleri ve ayrıştırılmasında 

önemlidir. 

Tablo 7. Katılımcıların MedenY Durumları 

Grup Türkiye Bosna-Hersek 
f % f % 

Evli 184 43,09 175 42,48 
Bekar 243 56,91 237 57,52 

Toplam 427 100 412 100 

Tablo 8. Katılımcıların Çocuk SahYbY Olma Durumları 

Grup Türkiye Bosna-Hersek 
f f 

Çocuk Sahibi Olma 
Durumu 

Var 137 118 

Yok 290 294 
Toplam 427 412 

 

Katılımcıların medeni durumlarına bakıldığında her iki grupta da katılımcıların 

çoğunlukla bekar olduğu görülmektedir. Genç grupların çoğunlukta yer aldığı katılımcı 

arasında daha çok medeni durumu bekar olanlar yer almaktadır. Çocuk sahibi olan kişi 

grubu ise her iki ülkede de birbirine yakın sonuçlar elde edilmiştir. Çocuk sahibi olan 

katılımcılar, çalışmada aile bağı, çocuklara kültürel aktarım ve Boşnakça dili kullanımı 

gibi kategorilerde değerlendirilmiştir.  

3.2.5. Katılımcıların Doğum Yerlera ve İkametlera 

Katılımcılar, TürkGye ve Bosna-Hersek'tekG çeşGtlG şehGr ve semtlerden seçGlmGştGr. 

TürkGye'de, Boşnak nüfusun yoğunlukta olduğu şehGrler özellGkle tercGh edGlmGştGr. Bosna-

Hersek'te Gse araştırmacının Gkamet ettGğG yer ve planlanan araştırma sahaları 

doğrultusunda şehGrler belGrlenmGştGr. 

Tablo 9. Katılımcıların Doğum YerlerY ve İkametlerY 

Değişken Grup Türkiye Bosna-Hersek 
f % f % 
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Doğum yeri  

İstanbul 141 33.0 7 1.7 
İzmir 102 23.9   

Eskişehir 42 9.8   
Bursa 23 5.4   

Kocaeli 18 4.2   
Adana 21 4.9   
Ankara 16 3.7   

Diğer (Türkiye) 16 3.7   
Saraybosna 7 1.6 181 43.9 

Mostar 9 2.1 55 13.3 
Travnik 7 1.6 16 3.9 

Srebrenitsa 7 1.6 16 3.9 
Visoko 6 1.4 25 6.1 
Bihac   59 14.3 
Tuzla   17 4.1 

Diğer (Bosna-Hersek) 12 2.8 36 8.7 
 
 
 
 
 
 
 

Yaşadığı yer 
(İkamet)  

İstanbul 148 34.7   
İzmir 113 26.5   

Eskişehir 40 9.4   
Bursa 36 8.4   

Kocaeli 27 6.3   
Adana 16 3.7   
Ankara 32 7.5   
Diğer 15 3.5   

Saraybosna   235 57.0 
Mostar   60 14.6 
Travnik   18 4.4 

Srebrenitsa   15 3.6 
Visoko   10 2.4 
Bihac   20 4.9 
Tuzla   14 3.4 
Diğer   40 9.7 

Tablo 9’da verGlen bGlgGler, en sık belGrtGlen şehGrlere göre ayrıntılı olarak 

düzenlenmGştGr. TürkGye'dekG katılımcılar arasında doğum yerG ve Gkamet yerG olarak en 

çok belGrtGlen şehGrler İzmGr ve İstanbul'dur. Bosna-Hersek'tekG katılımcılar açısından Gse 

en çok öne çıkan şehGrler Saraybosna ve Mostar'dır. Bu katılımcılar arasında, Bosna-

Hersek'te doğmuş ve TürkGye'ye göç etmGş kGşGler Gle TürkGye'de doğmuş ve sonrasında 

Bosna-Hersek'e yerleşmGş kGşGler de bulunmaktadır. Bu durum, GkG ülke arasındakG göç 

hareketlerG ve kültürel bağların çeşGtlGlGğGnG yansıtmaktadır. 

 

Tablo 10. Katılımcıların Meslek Grupları 

Meslek Türkiye Bosna-Hersek 
Öğrenci 170 200 

Ev Hanımı 45 43 
Emekli 40 40 

İşçi 43 34 
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Özel sektör 40 35 
Serbest Meslek 30 21 

Memur 47 40 
Çalışmıyor 12 9 

Toplam 427 412 
 

Gruplar arasında çeşitlilik bulunmasına rağmen, anlaşılırlığı artırmak amacıyla 

meslek grupları daha genel kategoriler altında sınıflandırılmıştır. Bu dağılım, her iki 

ülkede de farklı meslek gruplarından katılımcıların araştırmaya dahil edildiğini ve 

araştırmanın demografik açıdan geniş bir yelpazeyi kapsadığını göstermektedir. 

3.2.6. Araştırma Veraleranan Dağılımına Yönelak Bulgular  

Türkiye ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların kültürel kimliklerine yönelik 

toplanan veriler analiz edilmeden önce ilgili verilerin dağılımı kontrol edilmiştir. 

Normallik kontrolleri Shapiro-Wilk ve Kolmogorov-Smirnov testi kullanılarak 

yapılmaktadır (Büyüköztürk, 2010). Fakat sosyal bilimlerdeki normallik kontrolleri, 

yaygın olarak çarpıklık ve basıklık değerlerinin incelenmesi ile kontrol edilmektedir 

Çarpıklık ve basıklık değerlerinin normal dağılım varsayımını karşılamasında kullanılan 

farklı referanslar vardır. Büyüköztürk (2010)’e göre çarpıklık ve basıklığın -1 ile +1; 

Tabachnick ve Fidell (2013)’e göre -1,5 ve +1,5; George ve Mallery (2010)’ye göre ise -

2 ile +2 değerleri arasında yer alması normal dağılıma işarettir. Bu araştırmadaki 

ölçümlerde ise çarpıklık ve basıklık değerlerinin normal dağılım referansının içinde 

olduğu tespit edilmiştir. Bu durum, analiz sürecinde parametrik testlerin kullanımının 

uygun olduğunu ortaya koymaktadır. Dolayısıyla Boşnakların kültürel kimliklerine 

ilişkin veri analizinde, parametrik analiz yöntemleri kullanılmıştır. 

3.3. TEMATİK ANALİZLER VE ARAŞTIRMA BULGULARI 

3.3.1.Kamlak Tanımlamaları  

KGmlGk, bGreyGn kendGsGnG belGrlG bGr sosyal grup GçGnde tanımlama ve 

anlamlandırma sürecGdGr. Sosyal kGmlGk teorGsGne göre (Tajfel & Turner, 1986), bGreyler 

kGmlGklerGnG hem bGreysel hem de kolektGf düzeyde Gnşa ederler. Kültürel kGmlGk 

çalışmaları, özellGkle Hall (1996) ve Castells (1997) gGbG teorGsyenler tarafından, kGmlGğGn 

sabGt ve değGşmez bGr olgu olmadığı, aksGne tarGhsel, kültürel ve toplumsal dGnamGklerle 

şekGllenen bGr yapı olduğu vurgulanmaktadır. Bu bağlamda, etnGk kGmlGk, dGnG kGmlGk ve 

ulusal kGmlGk gGbG alt bGleşenler, bGreyGn kGmlGk Gnşasında önemlG bGr rol oynamaktadır. Bu 

çalışmada, Boşnak kGmlGğG farklı bağlamlarda nasıl tanımlandığına ve bGreylerGn 
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kendGlerGnG hangG kGmlGk çerçevesGnde konumlandırdıklarına daGr bGr analGz 

gerçekleştGrGlmGştGr. ÖzellGkle Boşnak kGmlGğG, Müslüman kGmlGğG, Avrupalı kGmlGğG ve 

Türk kGmlGğG arasındakG GlGşkG derGnlemesGne GncelenmGştGr.  

Bosna-Hersek'te, "Türk" ve "Müslüman" kavramlarının zaman zaman eş anlamlı 

olarak algılandığına daGr tartışmalar mevcuttur. Bu durum, özellGkle Sırp ve Hırvat 

mGllGyetçG söylemlerGnde, Boşnak Müslümanlarının "Osmanlı kalıntısı" veya "yabancı 

unsur" olarak damgalanması şeklGnde ortaya çıkmaktadır. Bu söylemler, Boşnak 

Müslümanlarını bölgenGn yerlG halkından zGyade, Osmanlı İmparatorluğu dönemGnden 

kalan bGr mGras olarak göstermektedGr (AA., 2025). 14.yüzyıldan GtGbaren Balkanlarda 

varlık gösteren Türk toplulukları, yüzyıllar boyunca bölge sosyal ve kültürel yapının bGr 

parçası olmuştur. Ancak 19. yüzyılda ulus devlet anlayışının güçlenmesGyle, 

BalkanlardakG Türk varlığının uluslaşma açısından bGr engel olarak görülmeye 

başlamıştır. Osmanlı'nın Gskân polGtGkalarıyla bölgeye yerleştGrGlen Türkler, beş yüzyıl 

boyunca yerel halklarla GletGşGm GçGnde oluşmuş ve bu süreç karşılıklı olarak kültürel ve 

toplumsal kaynaşmayı devam ettGrmektedGr. ÖzellGkle dGnG Gnançlar, bu bütünleşmenGn en 

belGrgGn belGrsGzlGklerGnden bGrG olmuş, “İslam'ı benGmseyen farklı etnGk gruplar “Türk” 

kGmlGğGyle özdeşleşmeye başlamıştır. Bu bağlamda, BalkanlardakG İslamlaşma sürecG, 

aynı zamanda bGr Türkleşme sürecG olarak değerlendGrGlmGştGr (Çalışır, vd. 2024: 127). 

ÖzellGkle XIX. yüzyılın Glk yarısından GtGbaren yaygınlaşmaya başlayan söylemlerde, 

Türklerle aynı dGne mensup oldukları GçGn kendGlerGne “Türk” (TurcG) dGyen Boşnaklar, 

zaman zaman Gse Türklerden ayırt edGlebGlmek adına “Boşnak” (Bosnalı, Bosnyak) adını 

da kullanmışlardır (Djurdjev, 2024). Ayrıca, Bosna-Hersek'te okutulan tarGh ders 

kGtaplarında, Osmanlı İmparatorluğu ve Türkler genellGkle "ötekG” olarak tanımlanmakta 

ve bu da Müslümanlara yönelGk olumsuz algıların pekGşmesGne neden olmaktadır. Bu tür 

GçerGkler, Boşnak Müslümanlarının kGmlGklerGnG olumsuz yönde etkGlemekte ve toplumda 

ayrışmalara yol açmaktadır (Ünal, 2012: 40-41-89) Bu bağlamda, Bosna-Hersek'te 

"Türk" ve "Müslüman" kavramlarının zaman zaman eş anlamlı olarak kullanılması, 

tarGhsel ve sGyasG söylemlerle şekGllenen bGr algının sonucudur. Bu algı, Boşnak 

Müslümanlarının kGmlGklerGnGn Gnşasında ve toplum GçGndekG konumlarında önemlG bGr rol 

oynamaktadır. Mevcut kGmlGkler ve farklı kGmlGk unsurları çerçevesGnde, Bosna-Hersek 

ve TürkGye'dekG Boşnakların kGmlGklerGnG nasıl tanımladıkları ve kGmlGklerGnG hangG 

unsurlar üzerGnden Gnşa ettGklerG üzerGne yapılan bu araştırma, konunun daha GyG 

anlaşılmasına katkı sağlayacaktır. 
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Bu doğrultuda, Boşnak etnik kimliğine sahip olan kişilerin yaşadıkları ülkeye, 

şehre ve kültüre bağlı olarak kimlik tanımlamalarında farklılıklar olup olmadığını görmek 

amacıyla her iki ülkede gerçekleştirilen anket sonuçları karşılaştırmalı olarak 

incelenmiştir. Daha sonrasında kimlik temasının detaylarını görebilmek adına 

görüşmecilerin kimlik temasına yaklaşımları ve kimliklerle ilgili düşüncelerine yer 

verilmiştir. Bu veriler ilk olarak nitel veri analizinde yapılan tematik kategoriler 

kapsamında oluşturulmuştur. Aşağıdaki grafiklerde Boşnakların kimlik tanımlarının 

yüzdelik ifadeleri yer almaktadır: 

 
Şek*l 1: Türk:ye’dek: Katılımcıların K:ml:k Tanımları 

 

 
Şek*l 2: Bosna-Hersek’tek: Katılımcıların K:ml:k Tanımları 

Grafiklerde Türkiye ve Bosna-Hersek'teki katılımcıların kendilerini nasıl 

tanımladıklarını yüzdelik olarak göstermektedir. Kimliklerin tanımlanmasında dini, etnik 

ve milli kimlikler öne çıkmaktadır. İnceleyelim: Türkiye'de katılımcıların %72.4'ü 

(katılıyorum ve kesinlikle katılıyorum toplamı) kendilerini kesin ve normal olarak 

Müslüman tanımlarken, Bosna-Hersek'te bu oran %87.9'a çıkıyor. Bu, Bosna-Hersek'te 

dini kimliğin daha baskın olduğunu gösteriyor. Türkiye'de %88.3 ve Bosna-Hersek'te 

%84.3 oranında katılımcılar kendilerini Boşnak olarak tanımlamaktadır. Bu, her iki 

ülkede de Boşnak kimliğinin güçlü bir şekilde benimsendiğini gösteriyor.  Türkiye'de 

%63 oranında katılımcı kendini Türk olarak tanımlarken, Bosna-Hersek'te bu oran %12.1 
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olarak oldukça düşüktür. Türkiye'deki yüksek oran, milli kimliğin güçlü bir şekilde 

hissedildiğini; Bosna-Hersek'teki düşük oran ise etnik çeşitliliğin ve kimlikler arasında 

çeşitlenmenin bir göstergesi olarak ifade edilebilir. Türkiye'deki katılımcıların % 50’si 

kendini Avrupalı olarak tanımlarken, Bosna-Hersek'te bu oran % 61’dir. Avrupa kimliği, 

Bosna-Hersek'teki katılımcılar arasında daha yaygın bir şekilde benimsenmiş 

görünmektedir. Veriler, iki farklı coğrafi ve kültürel bölgedeki kimlik algısının belirli 

ölçütlerde farklılaşabildiğini ve kimliklerin kültürel, tarihsel ve sosyal faktörlerle nasıl 

şekillendiğini ortaya koymaktadır. Bosna-Hersek'teki yüksek Müslüman kimlik oranı, 

dini bağların güçlü olduğunu; Türkiye'deki yüksek Türk kimlik oranı ise kimliklerini çok 

katmanlı bir şekilde ifade etme eğiliminde olduklarını göstermektedir. Her iki ülkede de 

Boşnak kimliği benimsenmiş, ancak farklı oranlarda yoğunlaşmıştır; bu da bu kimliğin 

her iki toplumda da önemli bir yer tuttuğunu işaret etmektedir. Avrupalı kimliği ise 

diğerlerine oranla daha düşük bir seviyede kalmış fakat katılımcıların yarısından çoğu 

Avrupalı kimliğini benimsemiştir.  

TürkGye ve Bosna-Hersek’tekG Boşnak topluluklarının kGmlGk algıları, 

bulundukları coğrafyanın sosyokültürel ve sGyasG bağlamlarına göre farklılık 

göstermektedGr. TürkGye’dekG Boşnaklar, çok katmanlı bGr mGllG kGmlGk yapısına sahGpken, 

Bosna-Hersek’tekG Boşnaklar daha homojen ve yerel bGr mGllG kGmlGk tanımını 

benGmsemektedGr. Fakat GdeolojG ve kültürel kGmlGk çeşGtlenmesG Bosna-Hersek’te daha 

yoğundur. Bu farklılıklar, kGmlGk algısının tarGhsel, sGyasG ve kültürel bağlamlardan ne 

derece etkGlendGğGnG gözler önüne sermektedGr. Bu bağlamda, TürkGye ve Bosna-

Hersek’tekG Boşnak topluluklarının kGmlGk algıları, daha genGş bGr çerçevede Gncelenmeye 

değer bGr konu olarak öne çıkmaktadır. Bu yanıtların Glerleyen bölümlerde yaşantılarında 

ne şekGlde tezahür ettGğG ve kültürel GlGşkGlerGne ne oranda katkı sunduğuna değGnGlecektGr. 

Bundan evvel mülakat görüşmelerGnde sorulan kGmlGk tanımlamalarına görüşmecGlerGn 

verdGklerG yanıtlardan bGrkaçının örneğGnG görebGlGrGz:  

(K.13. E. 51. Esnaf, İstanbul) 

“Aslında hem Boşnak hem Müslüman hem de biraz Türküm diyebilirim ama Avrupa 

vatandaşıyım diyemem. Bizim atalarımız Boşnak ve bizler de Boşnağız köken olarak ama 

ben kendimi Türk gibi de hissediyorum çünkü uzun yıllar atalarımız birlikte yaşamış. Türk 

geleneklerini biz şu an yaşıyoruz. Kendimi Türklükle de bağdaştırırım bunlar bir aileden 

iki kardeş gibidirler. Ama Avrupalı ve batılı olduğumu asla söylemem. Onlar farklı 

burada bir sürü Sırp ve Hırvat’la birlikte yaşıyoruz, onlar bizden ayrı. İyisi de var kötüsü 

de var ama en iyisiyle bile Müslüman Boşnak Türk vatandaşımı değişmek istemem.”  
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(K.5. K.55 Akademisyen, Saraybosna) 

“Bizler bulunduğumuz coğrafi konum itibariyle Avrupalıyız aslında. Bizi Avrupalılardan 

ayıran şey ise dinimiz. Müslümanlık bizleri kimlik açısında diğerlerinde ayırıyor. Türk 

değiliz evet ama Türklerle de gönül bağımız var. Boşnaklar genel olarak Türkleri çok 

severiz. Sırplara, Hırvatlara ise eskiden gelen bir düşmanlık vardı, hala da birbirimizi 

çok sevdiğimiz söylenemez. Ama bir arada yaşadığımız sürece barışı korumak 

zorundayız.  Hepimiz insanız mesela benim karşı komşum Sırp çalıştığım iş arkadaşlarım 

Hırvat. Onların bana bir kötü söylemi olmadı benim de onlara”.  

(K.8 E.48. Öğretmen, İzmir) 

“Biz Boşnak olduğumuzu biliriz. Müslüman mıyım evet Müslümanım ama dinimin bütün 

gerekliliğini yapamıyorum. Maalesef Müslüman olarak yaşadığımı söyleyemem ama çok 

şükür Müslüman olarak dünyaya geldik ve bunun için mücadele verdik. Biz diğerlerinden 

farklıyız (Slav Bosnalıları kastediyor.) Biz merhametliyiz bu Müslümanlıktan gelir. Onlar 

bize hiç acımaz ama Müslüman acır. İşte bu yüzden onlardan ayrılırız. Türklük konusuna 

gelince biz burada (İzmir) ayrım yapmıyoruz sanki hepimiz Türküz hepimiz Boşnağız gibi 

geliyor. Mahalle de herkesi tanırım Türk kardeşlerimle aramızda hiç öyle sen Türksün 

sen Boşnaksın ayrımı geçmedi. Sadece biz daha sarışın olduğumuz için lakaplar takılır 

bide geldiğimiz yerle alakalı konuşuruz, Sancaklı Karadağlı diye”.  

Mülakatlarda da tıpkı anket bulgularında yer aldığı gGbG TürkGye ve Bosna-

Hersek'tekG Boşnaklar arasında kGmlGk tanımlamaları açısından belGrgGn farklar 

bulunmaktadır. TürkGye'dekG Boşnaklar TürkGye toplumuna entegrasyon sürecGnde "Türk" 

kGmlGğGne belGrlG bGr oranda açık olmaktadırlar.  Bosna-Hersek'tekG Boşnaklar Gse daha 

kapalı ve daha etnGk temellG bGr kGmlGk yapısına sahGptGrler fakat tarGhsel bağlar ve Osmanlı 

mGrası nedenGyle, Türklere karşı olumlu bGr bakış açısına sahGp olduklarını belGrtmGşlerdGr. 

Türk kültürü, özellGkle dGnG ve geleneksel öğeler bağlamında, Boşnaklar arasında saygı 

görmektedGr. Boşnaklar Avrupalı kGmlGk tanımına karşı daha az eğGlGm göstermektedGrler. 

Bu farklılıklar, her GkG topluluğun da GçGnde bulundukları sosyo-polGtGk ve kültürel 

bağlamların kGmlGk Gnşasına olan etkGlerGnG yansıtmaktadır.  

3.3.2. Yerel Dal kullanımı ve Boşnakçanın Sürdürülebalarlağa 

Boşnakça ve Türkçe, köken bakımından bGrbGrGnden farklı dGl aGlelerGne 

mensuptur. Boşnakça, HGnt-Avrupa dGl aGlesGnGn Güney Slav dGllerG grubunda yer alırken, 

Türkçe Ural-Altay dGl aGlesGnGn Altay koluna dahGldGr. Boşnakçanın yer aldığı, HGnt 

Avrupa dGl aGlesG, köken ve yapı açısından TürkçenGn aGt olduğu Ural-Altay dGl aGlesGnden 

farklılık göstermektedGr (OsmanbegovGc-BaksGc ve Arslan 2013: 102). HGnt-Avrupa 
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dGllerG bükümlü Ural-Altay dGllerG Gse sondan eklemelG dGllerdGr. TürkçenGn de dahGl olduğu 

sondan eklemelG dGller grubu, kelGmenGn ek alarak yenG anlamlar kazanması, zamanla 

kelGmenGn kök yapısında ve anlamında değGşGklGklere yol açabGlGr, bu bağlamda hem 

gramer yapıları hem de anlam özellGklerG bakımından öğrenGlmesG güç dGller arasında yer 

almaktadır (Tursunovıc, 2019: 51). Çoğu HGnt-Avrupa dGlGnde Gse GsGmlerGn ve fGGllerGn 

çekGm yapısına dayalı bGr sGstem bulunmaktadır (Fortson, B. W. 2004) 

Günümüzde Bosna-Hersek'te resmi olarak üç dil konuşulmaktadır: Boşnakça, 

Sırpça ve Hırvatça. Bu dillerin ortak bir kökene sahip olmaları nedeniyle, aralarında 

büyük ölçüde benzerlikler bulunması günlük iletişimde kolaylık sağlamaktadır. Güney 

Slav dilleri olan Sırpça, Hırvatça ve Boşnakça, aynı kökten gelen ve büyük ölçüde yakın 

dillerdir (Malcolm, 1996). Diller arasındaki farklılıklar daha çok sözcük dağarcığı ve bazı 

dil bilgisel ayrıntılar da mevcuttur.  Örneğin, Boşnakçada İslam kökenli kelimeler daha 

sık kullanılırken, Hırvatçada daha çok Latince kökenli kelimeler bulunmaktadır. Bu 

nedenle, Bosna-Hersek'te farklı etnik gruplardan insanlar, dilsel çeşitliliğe rağmen büyük 

miktarlarda birbirlerini anlar ve bu diller arasındaki farklar, günlük yaşamda büyük bir 

engel teşkil etmez. Boşnakça, Sırpça ve Hırvatça, dilbilimsel açıdan aynı dilin farklı 

standartlaştırılmış formları olarak kabul edilmektedir. Bu diller, Güney Slav dilleri 

grubuna ait olan Sırp-Hırvat dilinden türemiştir. 1990'lara kadar bu dil "Sırp-Hırvatça" 

olarak adlandırılmakta iken, Yugoslavya'nın dağılmasının ardından etnik gruplar kendi 

dillerini farklı isimlerle ayırmışlardır (Mulalıć, Akbarov, 2012: 26). 

Boşnaklar anavatanları olan Bosna-Hersek’te Boşnakça anadillerini kullanma ve 

gelecek nesillere aktarma konusunda doğal olarak ileri bir konumdadırlar. Buna ek olarak 

Boşnaklar ülkede yaşayan diğer Slavlarla dil konusunda benzer dil kurallarına sahiptir ve 

gündelik dil de ortak bir alan oluşturulmuştur. Ayrıca bölgelerine gelen diğer milletlerin 

dillerini de zamanla öğrenmişlerdir. Osmanlı İmparatorluğu döneminde Türkçe, yönetim 

dili olarak kullanılmaktaydı ve bu süreçte Boşnakçaya birçok Türkçe kelime yayılmıştır. 

Osmanlı döneminden kalan Türk dili ve kültürünün etkisinden kurtulmak isteyen Sırplar 

ve Hırvatlar XIX. yüzyılın ilk yarısından itibaren kendi dillerini Türkçe kelimelerden 

sistemli bir şekilde temizlemeye başlamışlar, fakat dilde yapılan bu etnik temizleme 

girişimi Sırplar ve Hırvatlar için hayal kırıklığıyla sonuçlanmıştır (Bayraktar, 2012: 123). 

Çünkü kendi dillerinin Türkçeden arındırıldıktan sonra ne kadar fakir olduğunu 

görmüşler ve bir süre bu işe ara vermişlerdir (Bayraktar, 2012: 123). Bugün hala 

Boşnakçada Türkçe kökenli kelimeler kullanılmaktadır (Jahić, 2010) ve Bosna-
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Hersek’teki üniversitelerde ise Boşnakça öğretilmektedir (Solak, Uzun, 2021: 301-302). 

Fakat Bosna-Hersek'te Türkçe dilinin kullanımına baktığımızda ise bu oran oldukça 

düşüktür. 2013 nüfus sayımına göre, ülkede yaklaşık 1.200 kişi Türkçe konuşmaktadır 

(WorldAtlas, 2024). Bu, toplam nüfusa oranla çok küçük bir azınlıktır. Türk dili, Bosna-

Hersek'te bir azınlık dili olarak kabul edilmekte ve genellikle büyük şehirlerde, özellikle 

de başkent Saraybosna'da daha yaygın olarak konuşulmaktadır (WorldAtlas, 2024). 

Boşnak toplumunda, Türkçeye olan ilgi, tarihsel bağlar ve kültürel ilişkiler nedeniyle 

devam etmektedir, ancak günlük yaşamda baskın bir kullanım yoktur. Küreselleşme, 

nesiller arası köprü vazifesi gören ve en önemli kültür öğesi olan dil unsurunu da 

etkilemiştir (Koyuncu, 2013: 167). 

İngGlGzce, Bosna-Hersek’te özellGkle eğGtGmde ve Gş dünyasında yaygın bGr şekGlde 

kullanılan GkGncG dGldGr. Uluslararası GlGşkGler, turGzm, teknolojG ve akademGk alanlarda 

İngGlGzce bGlmek, kGşGsel ve meslekG gelGşGm GçGn önemlG bGr avantaj sağlamaktadır. 

ÜlkedekG ünGversGtelerde İngGlGzce eğGtGm veren bölümlerGn artması ve yurt dışı eğGtGm 

fırsatları, İngGlGzcenGn kullanımının yaygınlaşmasında önemlG bGr rol oynamaktadır. 

Ancak, kırsal bölgelerde İngGlGzce bGlgGsG sınırlı kalmakta ve günlük hayatta çok fazla 

kullanılmamaktadır. Genel olarak, Bosna-Hersek’te İngGlGzce bGlenlerGn oranı "orta 

düzeyde" olarak kabul edGlmektedGr ve ülke, İngGlGzce yeterlGlGk sıralamasında 26. sırada 

yer almıştır (EF EPI, 2023, Feel Sarajevo, Sarajevo TGmes). TürkGye Gse İngGlGzce 

yeterlGlGk konusunda daha düşük bGr sırada yer almakta ve İngGlGzce bGlenlerGn oranı 

"düşük" düzeyde değerlendGrGlmektedGr. 2023 yılı GtGbarıyla TürkGye, İngGlGzce yeterlGlGk 

sıralamasında 66. sırada yer almaktadır (EF EducatGon FGrst: Choose LocatGon). Bu 

verGlere göre, TürkGye’de İngGlGzce konuşanların oranı Bosna-Hersek’e göre daha 

düşüktür. Dolayısıyla TürkGye’de yaşayan Boşnakların da Bosna-Hersek’tekG kadar 

İngGlGzceye maruz kalma durumları oluşmamıştır.  

TürkGye’de Boşnakça dGlG kullanımına baktığımızda Gse anadGlG Türkçe olan bGr 

ülkede Boşnakçanın devamlılığı konusunda Bosna-Hersek’ten daha gerGde olması olağan 

bGr durumdur. Boşnakların TürkGye’dekG en önemlG farklılıklarından bGrG Boşnakçadır. İlk 

dönemlerde gelen Boşnaklar, Boşnakçayı daha fazla kullanırlarken zamanla TürkçeyG 

öğrenmelerG ve çocuklarının da Türkçe eğGtGm görmelerG Gle beraber gündelGk dGl 

kullanımında daha sınırlı kullanımlar yaşanmıştır. Boşnaklar aGle GçGnde Boşnakça 

kullanımını sürdürmeye çalışsalar da gündelGk hayatta maruz kaldıkları dGl TürkçedGr. 

Dolayısıyla Boşnakça TürkGye’dekG Boşnaklar arasında hala varlığını sürdürmekte olsa 

https://feelsarajevo.com/do-they-speak-english-in-bosnia/
https://www.ef.com/wwen/epi/
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da gGderek azalmaktadır.  Bu konuya GlGşkGn aşağıda yer alan tablo Boşnakçanın 

TürkGye’de kullanımı Gle GlgGlG önemlG bGlgGler vermektedGr. 

 

Tablo 11. Katılımcıların Çocuklarına DYl aktarımı 

  Türkiye Bosna-Hersek 
Yargı Seçenek f % f % 

 
Çocuklarıma Boşnakça konuşmaları 

için dilimizi öğretiyorum. 

Kes. 
Katılmıyorum 

19 4.4 12 2.9 

Katılmıyorum 68 15.9 14 3.4 
Kararsızım 79 18.5 51 12.4 
Katılıyorum 169 39.6 99 24.1 

Kes. Katılıyorum 92 21.5 236 
 

57.3 

Bu tabloya göre Boşnaklar, TürkGye’de maruz kaldıkları yenG dGl Gle uyum 

göstermGş ve Boşnakça kullanımını doğal bGr süreçte daha az kullanılır hale gelmGştGr. 

GörüşmecGlerGn GfadelerGne göre Gse yenG nesGllere Boşnakçanın aktarımı konusunda sınırlı 

düzeyde bGr çaba vardır.  

Boşnakların kullandıkları dGllere GlGşkGn daha ayrıntılı bGlgG GçerGğG aşağıda yer alan 

mülakat görüşmelerGndekG örneklerde yer almaktadır.  

“Boşnakça bQzQm evde çok kullanılmıyor dQyebQlQrQm. Annem ve babam bazen arasında 

Boşnakça konuşuyorlar ama ben çok fazla anlayamıyorum. Türkçe eğQtQm gördüm, 

arkadaşlar çevrem de tamamen Türkçe konuşuyor, bu yüzden Boşnakçayı çok 

kullanmıyorum.  YQne de bazı sözcükler ve QfadelerQ bQlQyorum, ama akıcı bQr şekQlde değQl 

ve benQm QçQn kesQnlQkle konuşmak zor. BüyüklerQmQz zamanında daha fazla konuşurlardı 

ama bQzQm nesQlde dQl artık pek ön planda değQl.” (K.12, K, 24, ÖğrencQ, İstanbul) 

Başka bGr kuşaktan katılımcı Gse Boşnakçanın durumunu şu şekGlde 

değerlendGrGlmGştGr: 

“Boşnakça konusuna daha fazla sahQp çıkmamız gerekQr. BüyüklerQmQz süreklQ Boşnakça 

konuşuyordu. Şu an evde Boşnakça bQlen kQmse kalmadı. EşQmle bazen Boşnakça 

konuşuruz, çocuklar da bQraz anlar ama kendQlerQ konuşamazlar. DQlQmQzQn unutulduğunu 

düşünüyorum. BenQm aQlem uzun zaman önce göç etmQş, ama yQne de çocukken evde 

süreklQ Boşnakça konuşulduğu bQlQrQz. BQzQm nesQlden sonra dQlQn kullanımı azaldı. 

Yaşlılarımız hala konuşuyor.” (K.13.E, 56, EmeklQ, İzmQr) 

Bosna-Hersek’tekG katılımcılardan örnekler Gse şu şekGldedGr: 
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“Günlük hayatımda tabQQ kQ Boşnakça kullanıyorum. AQlemle, arkadaşlarımla hep 

Boşnakça konuşuyoruz. Ama ünQversQtede derslerQmQz İngQlQzce, özellQkle de Erasmus 

programına katıldığım QçQn İngQlQzceye daha fazla maruz kaldım. KendQ bölümümde de 

İngQlQzce makaleler okumamız gerekQyor, bu yüzden İngQlQzcem gelQştQ. İngQlQzceyQ 

genellQkle ders çalışırken, sunum yaparken ve Qnternet ortamında kullanıyorum. Fakat 

günlük konuşmalarda daha çok Boşnakça tercQh edQyorum. BQrçok arkadaşım İngQlQzceyQ 

QyQ konuşabQlQyor, ama herkes günlük hayatta Boşnakça kullanıyor. İngQlQzce bQlmek bana 

bQrçok kapı açtı. Hem yurt dışına çıkma şansı buldum, hem de Qş fırsatları arttı. Şu an staj 

yapıyorum ve burada İngQlQzce çok önemlQ. Ama Boşnakça benQm ana dQlQm ve kültürel 

kQmlQğQmQn bQr parçası, bu yüzden Boşnakça benQm QçQn her zaman ön planda.” (K.21, K, 

27, ÖğrencQ, Saraybosna) 

“BenQm QşQm gereğQ İngQlQzce bQlmek çok önemlQ. Mostar'a her yıl çok sayıda turQst gelQyor 

ve onlarla QletQşQm kurmak QçQn İngQlQzce kullanmam gerekQyor. Günlük Qş hayatımın büyük 

bQr kısmı İngQlQzce konuşarak geçQyor dQyebQlQrQm. Ama aQlemle ve arkadaşlarımla tabQQ kQ 

Boşnakça konuşuyorum. İş dışında İngQlQzce kullanmam. TurQzm sektöründe 

çalışıyorsanız, İngQlQzce bQlmek bQr zorunluluk halQne geldQ. İngQlQzce bQlmeseydQm, bu 

kadar turQstQn geldQğQ bQr yerde çalışmam mümkün olmazdı. İngQlQzce sayesQnde hem QşQmQ 

daha QyQ yapabQlQyorum hem de karQyerQmde Qlerleme fırsatları buluyorum. Ama Boşnakça 

hem özel hayatımda hem de kQmlQğQmde en önemlQ unsur.” (K.30, E, 35, TurQzm 

Sektöründe Çalışan, Mostar) 

VerGlen örneklerden bGr kısmı TürkGye'dekG Boşnaklara, bGr kısmı Gse Bosna-

Hersek'tekG Boşnaklara aGttGr. Her GkG topluluğun katılımcıları arasında Boşnakça, Türkçe 

ve İngGlGzce dGllerGnGn kullanımı açısından belGrgGn farklılıklar bulunmaktadır. Boşnakça 

kullanımının TürkGye'dekG Boşnaklar arasında daha sınırlı olması, katılımcıların 

görüşlerGne göre büyük ölçüde çevre faktörlerG ve TürkGye’nGn anadGlGnGn Türkçe 

olmasından kaynaklı Türkçeye maruz kalma durumuyla GlGşkGlGdGr. Bu durum, genel bGr 

asGmGlasyon sürecGnGn bGr yansıması olarak değerlendGrGlebGlGr. Ayrıca, Bosna-Hersek'te 

GkGncG dGl olarak İngGlGzcenGn yaygın bGr şekGlde kullanıldığı görülmektedGr. TürkGye'dekG 

Boşnaklar Gse İngGlGzce yerGne daha çok Türkçe kullanmakta ve Boşnakça, bu grup 

arasında GkGncG sırada yer almaktadır. Bu durum, dGl kullanımında yaşanan değGşGmlerGn 

sosyo-kültürel etkGlerG olarak değerlendGrGlebGlGr.  
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3.3.3.Dana Ratüeller ve Etkalera 

Din, yüzyıllar boyunca bir toplumun kimliğini, kültürünü ve ortak değerlerini 

oluşturan bir güç olarak karşımıza çıkmaktadır (Karpat, 2015:5). Boşnakların dinsel 

yaklaşımı ve dini ritüellerine bağlılıkları, tarihsel süreç içerisinde kültürel kimliklerinin 

önemli bir parçası olmuştur. Osmanlı İmparatorluğu’nun Balkanlar’daki varlığıyla 

birlikte Boşnaklar arasında İslam’ın benimsenmesi yaygınlaşmış, bu da onların dini 

kimliğinin temelini oluşturmuştur. Boşnakların büyük bir kısmı, Sünni İslam’ın Hanefi 

mezhebine mensuptur (Bougarel, 2007). İslam, Boşnakların toplumsal yapısını ve günlük 

yaşantılarını şekillendiren bir unsur olmaya ilerleyen dönemlerde de devam etmiştir. 

Özellikle Yugoslavya’nın dağılmasından ve Bosna Savaşı’ndan sonra dini kimlik, 

milliyetçilikle iç içe geçmiş ve Boşnakların kültürel anlamda kendilerini tanımlama 

yollarından biri haline gelmiştir. Bu bağlamda, din sadece bireysel inançlar ve ritüellerle 

sınırlı kalmamış, aynı zamanda etnik kimliği de belirleyen önemli bir unsur olarak 

karşımıza çıkmıştır (Bougarel, 2007). Yugoslavya döneminde uygulanan laiklik ve 

sosyalist politikalar, dinin kamusal alandaki etkisini sınırlandırsa da, 1990'ların 

başlarında Yugoslavya'nın dağılması ve Bosna-Hersek'in bağımsızlığını kazanmasıyla 

birlikte dinî kimlik yeniden önem kazanmıştır ve bu süreçle birlikte cami inşaları 

hızlanmış, dinî eğitim kurumlarının sayısı artmış ve Boşnaklar arasında İslami ritüellere 

olan bağlılık belirgin bir şekilde yükselmiştir (Bieber, 2006). Bosna-Hersek’te dinî 

kimliğin yeniden yükselişi, bölgedeki Müslüman toplulukların tarihsel süreçte maruz 

kaldığı homojenleştirme politikaları ve bu politikaların tetiklediği zorunlu göçlerin 

oluşturduğu derin sosyo-politik bağlamla birlikte açıklanabilir.  

Boşnak göçmenlerin ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların günümüzdeki dinî 

yaklaşımlarını ve dinî pratiklerini nasıl gerçekleştirdiklerini anlamak amacıyla, 

araştırmada katılımcılara yöneltilen sorular üzerinden bir değerlendirme yapılmıştır. 

Görüşme gerçekleştirilen kişilerin göç süreçlerini anlatırken en çok vurguladıkları göç 

nedenleri arasında “dinî baskılar” bulunmaktadır. Osmanlı’nın bölgeden çekilmesiyle 

yeni kurulan devletlerin uyguladığı homojen toplum kurma politikasıyla, Müslümanlara 

din değiştirmeleri yönünde baskılarda bulunmuşlar, kabul etmeyen kişileri ise göçe 

zorlamışlardır. Bu dönemde, Boşnakların yaşadığı zorluklar ve dinlerini özgürce 

yaşayabilmelerine yönelik engeller, Müslüman toplulukların göç etmesine yol açmıştır. 

Takip eden süreçte ise, Bosna Savaşı’nın temel nedenlerinden biri olarak, Boşnakların 

“dinî tercihlerinin” diğer etnik gruplardan farklı olması gösterilmiş ve bu durum 
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katılımcılar tarafından “çatışmaların ideolojik bir zemine dayandırıldığı” şeklinde 

vurgulanmıştır.  

Bosna-Hersek’te ve Türkiye’de yaşayan Boşnaklara dini kimlik tanımlarında 

Müslüman kimliği tanımına kendilerini ne kadar yakın hissettiklerini ve dini ritüeller 

konusundaki yaklaşımlarını sorarak dini seçimlerin kültürlerine etkileri 

değerlendirilmiştir.  Bu sorulara verilen yanıtlar aşağıdaki tabloda ifade edilmiştir: 

Tablo 12. Katılımcıların DYnY rYtüeller 

 Türkiye Bosna-Hersek 
f % f % 

 
 
 

Dini ritüellerime önem veririm. 

Kes. Katılmıyorum 48 11.2 64 15.5 
Katılmıyorum 39 9.1 21 5.1 

Kararsızım 73 17.1 41 10.0 
Katılıyorum 107 25.1 98 23.8 

Kes. Katılıyorum 160 37.5 188 45.6 
 Toplam 427 100 412 100 

 
Tablo 13. Ölçme Aracında Yer Alan DYnY RYtüellerYn, TürkYye ve Bosna-Hersek’te Yaşama 

Durumuna Göre Karşılaştırılması 
Yargı Ülke n x" ss t p 

 
Dini ritüellerime önem veririm. 

Türkiye 427 3.68 1.35  
.34 

 
.73 

B. Hersek 412 3.65 1.48 

 

Tablo 14. Katılımcılar ÜzerYndekY DYnY EtkYnYn CYnsYyete 

Göre Karşılaştırılması- TürkYye 

Boyut Yaş Grubu n 𝑥̅ ss F p Fark 
 

Dini Etki 
18-30 yaş 169 5.97 1.64  

 
2.77 

 
 

.04 

 
 

4>3 
31-40 yaş 86 6.00 1.71 
41-50 yaş 68 5.76 1.69 
51-65 yaş 104 6.48 2.05 

 

Bu tablo, genç ve yetişkinler arasında dini etkilerin önemli olduğunu ve bu 

etkilerin ölçülebilir farklılıklar gösterdiğini ortaya koymaktadır. İstatistiksel analiz, dört 

farklı yaş grubuna (18-30, 31-40, 41-50, ve 51-65 yaş) odaklanmış ve her grubun dini 

etkiye olan ortalama yanıtını (x̅), yanıtların dağılımını (ss) içermektedir.  En yaşlı grup 

olan 51-65 yaş grubunda dini etkinin daha yüksek olduğu görülmüştür. Bu sonuçlar, yaşlı 

bireylerin gençlere göre dini inançlara daha fazla önem verdiklerini ve bu inançların 

yaşam tarzları üzerinde daha fazla etkili olduğunu göstermektedir.  
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Her iki ülkenin “dini etki” boyutlarını görmek için aşağıda karşılaştırmalı olarak 

bir analiz tablosu sunulmuştur. Tabloda verilen F istatistiği ve p değeri, farklı yaş grupları 

arasındaki dini etki üzerine yapılan bir ANOVA testi uygulanmıştır ve post-hoc testleri 

arasından Tukey testi kullanılmıştır. 

Tablo 15. Katılımcılar ÜzerYndekY DYnY EtkYnYn CYnsYyete 

Göre Karşılaştırılması- Bosna-Hersek 

Boyut Yaş Grubu n 𝑥̅ ss F p Fark 
Dini Etki 18-30 yaş 187 5.58 1.78  

 
77 

 
 

.51 

 
31-40 yaş 70 5.54 1.97 
41-50 yaş 71 5.51 1.71 
51-65 yaş 84 5.23 1.77 

 

Yaş grupları arasında dini etki boyutunda, 51-65 grubunda yer alan katılımcıların 

puanı 41-50 yaş grubunda yer alan katılımcıları puanından anlamlı düzeyde yüksek 

bulunmuştur (p<.05). 

Bu veriler, Türkiye ve Bosna-Hersek'teki bireylerin dini ritüellere önem verme 

durumlarının benzer olduğunu, ancak Bosna-Hersek'te bu konudaki fikirlerin daha 

dağılımlı olduğunu göstermektedir. Her iki ülkede de dini ritüeller önemli bir yer 

tutmakta, ancak bireysel farklılıklar Bosna-Hersek'te biraz daha fazla görülmektedir. Bu 

tür bilgiler, her iki ülkenin sosyal ve kültürel yapısını anlamada değerlidir.  

Tabloya göre dini ritüelleri uygulama ve ibadetlerin devamlılığı hususunda 

yöneltilen soruya katılımcılar genel olarak bakıldığında daha yüksek düzeyde kabul 

edilebilecek bir yanıt olan dini ritüellerini uyguladıkları seçeneği olmuştur. Katılmayan 

grupların düzeyi ise ölçülebilir düzeydedir. Her iki ülkede de birbirine yakın cevaplar 

verilmiştir. Türkiye’deki katılımcılar %62,6’sı (Katılıyorum + Kesinlikle Katılıyorum) 

dinî ritüellerine önem verdiklerini belirtmiştir. Bosna-Hersek’teki katılımcılar ise 

%69,4’ü (Katılıyorum + Kesinlikle Katılıyorum) dinî ritüellerine önem verdiklerini ifade 

etmiştir. Birbirine yakın oranlar arasında Bosna-Hersek’teki katılımcılar dini ritüellerine 

daha fazla eğilim gösterdiklerini ifade etmişlerdir. Anket verilerinin yanı sıra, aşağıda 

örneklerle sunulan mülakat görüşmelerinin transkriptleri de yer almaktadır. 

“BQz Müslüman Boşnaklarız, ama Avrupa Qle Qç QçeyQz. İnancımızı kaybetmeden modern 

bQr yaşam sürmeye çalışıyoruz. KQmlQğQmQz hem buraya hem İslam'a bağlıyoruz. 

Müslüman olmak bQzQm QçQn bQr yaşam bQçQmQ." (K.2 K, 30, Sağlık P. TravnQk) 
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“Boşnaklar genel olarak rahat insanlardır. Müslümanız evet hepimiz Müslümanız ama 

tam anlamıyla Müslümanlığı yaşıyor muyuz bilmiyorum. Yani İslam’da bazı yasaklar 

vardır alkol veya tesettür konularında. Açıkçası biz içki içiyoruz. Taşkınlık çıkarmadan 

yanlış yollara sapmadan eğlencelerimizde ve arada sırada arkadaşlarla birlikte 

kullanırız. Genelde rahat yaşıyoruz. İbadetlerimi de keşke tam olarak uygulayabilsem 

ama maalesef bu konuda biz biraz gevşek davranıyoruz (K.6 E. 60, Emekli, İzmir). 

“Bizim etrafımızda çok fazla gayrimüslim insan yaşıyor. Komşularımız, arkadaşlarımız, 

iş yerinde çalıştığımız insanlar.. Biz dinine bağlı bir aileyiz fakat çevremizde genelde 

Müslüman olmayan insanlar olduğu için yeni nesiller için endişeleniyorum. Çünkü yeni 

nesiller İslam kültürüyle yetişmediğinde doğrudan bu yaşamlardan etkilenecek. Gençler 

alkole eğlenceye ve rahat yaşamaya özenebilirler. Gayrimüslim gibi yaşamak çok kolay. 

Haram olan şeyler bu ülkede var. Yeme içme konusunda bazı bölgelerde domuz eti 

satılabiliyor ama genelde Bosna-Hersek’te helal olan ürünler var. Sonra tesettür 

konusunda bizim kızlarımız kendi istekleri ile örtünmeyi seçtiler bu konuda sıkıntı 

yaşamadık ve hatta hafız olmak istediler onları burada hafızlık eğitimi veren bir okula 

gönderdik. Umarım bizim gibi aileler İslami değerlere önem vermeye devam ederler.” 

(K.14. K. 41, Öğretmen, Saraybosna) 

“Genelde Rumeli insanlarına rahat ve eğlenceli derler, öyle bilinirler ama biz kendi 

içimizde dinine bağlı bir aileyiz. Hem kültürümüzü yaşatıyoruz hem de dinimizi 

sürdürüyoruz. Eşim ve ben çocuklarımızın İslami değerlerle yetişmesi için elimizden 

geleni yapıyoruz. Türklerde de Boşnaklarda da rahat yaşayanlar İslami ideolojiden 

uzaklaşan kesimler var ve bunlar çevremizde olduğu için yetiştirdiğimiz çocuklarda 

bunlardan etkilenmeleri adına korkularımız olmuyor değil.” (K.13. K. 46. Ev 

hanımı, Bursa) 

“Din bizim için aslında bu topraklara gelmemizin en büyük sebebi. Biz zaten 

Müslüman olduğumuz için atıldık topraklarımızdan. Tarihteki varlığımız 

tamamen dinle şekillenmiş ve biz onlardan olmadığımız için atalarımız katliamlar 

yaşamıştır. Daha çok yakın bir tarihte Boşnaklar yalnızca Müslüman oldukları 

için katledilmediler mi? Eğer bizlerde Sırplar gibi Hırvatlar gibi Hıristiyan 

olsaydık tüm bu sıkıntılar yaşanmayacaktı. Bizleri asimile etmeye çalıştılar 

İslam’dan Osmanlıdan uzaklaştırmaya çalıştılar. Zaten bütün Avrupa ve bütün 

batı devletleri İslam’a düşman. Eğer biz o zamanlar dinimizden vazgeçmediysek 

şimdi bu rahat koşullarda hiç bırakmamalıyız. İslam bizi diğer Slavlardan ayıran 

en büyük özelliğimiz. İyi ki Fatih geldi iyi ki biz bu inancımıza sahip çıktık. Çünkü 
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Müslüman olan bir kişi asla bir cana kıyamaz, bu caniliği ancak Çetnikler ancak 

dinsizler yapar.” (K.30. E.38. Diş hekimi, İstanbul) 

Kadınların ve erkeklerin dini ritüellerine ve İslami kültüre olan yakınlıkları 

arasında genel bir uyum olduğu saptanmıştır. Genç nesil ve yetişkin nesil arasında ise dini 

yaşama anlamında anlamlı oranda farklar bulunmuştur. Her iki grupta da genç nesil dini 

ritüellerine daha az önem verirken yetişkinler dini ritüellerine daha bağlı kalmışlardır. 

Daha önceki dönemlerde dinin öneminin toplum genelinde her yaştan birey için daha 

yüksek bir düzeyde hissedildiğini ifade eden katılımcılar, özellikle geçmişteki dinî 

ritüellerin ve inanç pratiklerinin daha merkezi bir role sahip olduğunu, bireylerin 

toplumsal hayatta ve aile yaşamında bu ritüelleri sıkça uyguladığını belirtmişlerdir. (K.1, 

K.2., K.9., K.15., K.19., K.25., K.26., K.27.) Bununla birlikte, geçmiş dönemlerde dinin 

sadece bireysel bir tercih değil, aynı zamanda sosyal bağları güçlendiren bir araç olarak 

işlev gördüğünü vurgulamışlardır. Bununla birlikte, modernleşme, şehirleşme ve 

küreselleşmenin etkisiyle bu dinî bağlılıkların ve ritüellerin bazı kesimlerde zamanla 

azaldığına dikkat çekilmiş; özellikle genç nesillerin dinî ritüellere olan ilgisinin geçmişe 

kıyasla daha düşük bir düzeyde olduğu dile getirilmiştir. Bu durum, geçmişte dinin daha 

güçlü olduğu dönemlerin bir nostalji unsuru olarak hatırlanmasına neden olmuştur. 

Boşnaklar GçGn dGn günümüzde önemGnG korurken, yalnızca bGreysel bGr Gnanç 

sGstemG olmaktan öte, etnGk kGmlGklerGnGn, toplumsal dayanışmanın ve kültürel 

mGraslarının ayrılmaz bGr parçasıdır. DGnG rGtüellere olan bağlılık, özellGkle geleneksel ve 

kırsal kesGmlerde güçlü bGr şekGlde devam ederken, şehGrlerde ve genç kuşaklar arasında 

daha esnek bGr dGnî pratGk gözlemlenebGlGr. Ancak genel olarak dGn olgusu Boşnak 

toplumunda önemlG bGr sosyal ve kültürel yapı taşı olmaya devam etmektedGr. Görüşmeler 

çerçevesGnde oluşan temalara göre; Boşnakların bGr kısmı İslam’ın temel GbadetlerGne olan 

bağlılıklarını sürdürmektedGr. Namaz, oruç, hac ve zekat gGbG İslam’ın beş şartına karşı 

duyulan hassasGyet, özellGkle geleneksel aGlelerde güçlü bGr şekGlde yaşatıldığı dGle 

getGrGlmGştGr. (K.3, K.4, K.12, K.17, K.28, K.30.) DGnG rGtüellerGn kapsamında Ramazan 

ayı, Ramazan Bayramı ve Kurban Bayramı gGbG önemlG toplumsal bGrlGk ve dayanışma 

dönemlerG Boşnaklar GçGn önemlG role sahGptGr. Fakat bütün bunların yanı sıra her GkG 

coğrafyada da dGnG etkGlerGn zamanla azaldığı ve genç nesGllerGn dGnden uzaklaştığı 

konusuna da değGnGlmGştGr. (K.1, K.7, K.8, K.11, K.14, K.16, K.24, K.28) Bazı 

görüşmecGler günümüzden sonrakG kuşakların dGnG rGtüellerG uygulaması hususunda 

kendGlerG kadar etkGlG olamayacakları düşüncesGne sahGptGrler.  
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3.3.4. Boşnakların Dağer Etnak Kamlaklerle Evlalak Düşüncelera 

Tarih boyunca çok kültürlü bir coğrafyada yaşamış olan Boşnaklar, diğer etnik ve 

dini gruplarla yakın ilişkiler kurmuşlardır. Geleneksellik ve modern eğilimler arasında 

evlilik düşüncesi önemli durum analizi sunmaktadır. Aşağıdaki tabloda bu yaklaşımları 

ele alabiliriz: 

Tablo 16. Katılımcıların DYğer KYmlYklerle EvlYlYk DüşüncelerY 
 

Tablo, TürkGye ve Bosna-Hersek'tekG katılımcıların çeşGtlG kökenlerden bGreylerle 

aGle üyelerGnGn evlGlGk kararlarına gösterdGklerG saygı düzeylerGnG göstermektedGr. İkG ülke 

arasındakG farklı tepkGler, sosyo-kültürel etkGleşGmler ve toplumsal normlar hakkında 

bGzlere derGnlemesGne bGr bakış sunmaktadır.  

İlk olarak Avrupa kökenli bir bireyle evlilik kararlarına saygı gösterme 

eğilimlerine baktığımızda; Türkiye'de katılımcıların %25.8'i kesinlikle katılmıyor 

ifadesiyle, Avrupa kökenli bireylerle evliliğe karşı oldukça yüksek bir direnç göstermiş. 

Bosna-Hersek'te ise bu direnç daha da yüksek (%39.8), bu durum bölgesel tarih ve etnik 

çeşitlilikten kaynaklanan derinlemesine toplumsal farklılıkların etkili olduğunu 

göstermektedir. Her iki ülkede de kabul oranları düşük, bu da bölgesel tarih ve kültürel 

farklılıkların evlilik kararlarında önemli bir rol oynadığını gösteriyor. 

İkinci olarak Türk kökenli bir bireyle evlilik kararlarına saygı gösterme 

eğilimlerine baktığımızda; Türkiye'de, katılımcıların %77.7'si evliliği olumlu karşılarken, 

 Türkiye Bosna-Hersek 
f % f % 

 
Ailemdeki bireylerin Avrupa 
kökenli (Sırp, Hırvat vs.) bir 

birey ile evlilik kararına saygı 
duyarım. 

Kes. Katılmıyorum 110 25.8 164 39.8 
Katılmıyorum 95 22.2 70 17.0 

Kararsızım 80 18.7 83 20.1 
Katılıyorum 77 18.0     54 13.1 

Kes. Katılıyorum 65 15.2 41 10.0 
 
 

Ailemdeki bireylerin Türk 
kökenli bir birey ile evlilik 

kararına saygı duyarım. 

Kes. Katılmıyorum 36 8.4 91 22.1 
Katılmıyorum 28 6.6 30 7.3 

Kararsızım 31 7.3 64 15.5 
Katılıyorum 171 40.0 13 3.2 

Kes. Katılıyorum   161 37.7 214 51.9 
 
 

Ailemdeki bireyler Boşnak 
kökenli bir insanla 

evlenmelidir. 

Kes. Katılmıyorum 53 12.4 146 35.4 
Katılmıyorum 70 16.4 69 16.7 

Kararsızım 73 17.1 68 16.5 
Katılıyorum 90 21.1 52 12.6 

Kes. Katılıyorum 141 33.0 77 18.7 
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Bosna-Hersek'te bu oran %55.1’tir. Bu farklılık, Türk kültürünün Boşnak nüfusu 

üzerindeki tarihsel ve kültürel etkisinin de önemli bir yansımasıdır.  

Son olarak Boşnak kökenli bir bireyle evlenme yargısı yer almaktadır. Bu hususta 

Türkiye'deki katılımcıların %54.1'i (Katılıyorum ve Kesinlikle Katılıyorum), Bosna-

Hersek'teki katılımcıların %31.3'ü (Katılıyorum ve Kesinlikle Katılıyorum) yönünde 

görüş belirtmişlerdir.  Türkiye'deki daha yüksek destek oranları, Boşnak kökenli 

bireylerle evlilik konusunda daha geniş bir kabul görüldüğünü ve etnik entegrasyonun 

Türkiye'de daha olumlu bir seyir izlediğini göstermektedir. Bu maddenin kapsamı diğer 

iki maddeden farklı olarak, "Ailemdeki bireyler Boşnak kökenli bir insanla evlenmelidir" 

ifadesi şeklinde sunulmuştur ve bu husustaki kesinlik algısı Bosna-Hersek’teki 

katılımcılar tarafından diğer seçeneklerin de mümkün olabileceğini ve böyle bir 

zorlamaya tabi tutulamayacağını gösterir.  

Tablodaki veriler, etnik kökenlerin evlilik kararlarında önemli bir rol oynadığını 

ve toplumların tarihsel, kültürel ve sosyal dinamiklerinin bireylerin bu tür kararlara 

yönelik tutumlarını güçlü bir şekilde etkilediğini göstermektedir. Türkiye ve Bosna-

Hersek’te Türk ve Boşnak kökenli bireylerle evliliklere yönelik yüksek kabul oranları, bu 

toplumların yakın kültürel bağlarını ve tarihsel ortaklıklarını ortaya koymaktadır. Ancak 

Avrupa kökenli bireylerle evlilik konusundaki olumsuz eğilimler, tarihsel gerilimlerin, 

dini ve kültürel ayrışmanın etkisini yansıtmaktadır. Bu sonuçların ardından mülakatlardan 

elde edilen bulgularda yer alan örnekler de aşağıda sıralanmıştır:  

“Biz asla bir Sırp ve Hırvat evliliği yapmasını istemeyiz. Çocuklarımız evlenmek 

istediğinde Boşnakla evlensin Müslüman olan biriyle evlensin. Mesela bir Sırp sonradan 

Müslüman olmuştur ben ona da karşıyım, olmaz eskiden bir husumetimiz var ve ben 

istemiyorum. Kızlarım da bunu bilir ve bile bile bir Sırp Hırvat getirmezler. Böyle bir 

şeyle sınanmak istemem. Türk getirirse, Müslüman veya bir İtalyan getirirse bile belki 

olur ama diğerlerinden olmaz”. (Yalnızca Sırp ve Hırvat kişiler olmaz demek istiyor) (K. 

24, E, 49, İşletmeci, Mostar) 

“Benim için mesele, benim evimde babam bunu yasaklıyor ve babam buna tamamen 

karşı. Annem Karadağlı olduğu için onun yaşadığı zamanlarda din dersi yoktu herkes 

birlik içinde yaşıyordu bu yüzden annem sadece iyi insan olsun diyor ama yine de babam 

yüzünden böyle şeyler yapma diyor. Babam zaten savaş yüzünden ve ölen akrabaları 

olduğu için karşı çıkıyor. Hani belki dinini değiştirirse tamam diyor ama Sırplar ve 

Hırvatlar değiştirirse yine de babam olmaz diyor. Türkleri de istemiyor ona da karşı 

çıkıyor benim babam çok kıskanç bir insan haberlerden izlediğimizde kadın 
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cinayetlerinin olduğunu biliyor Türk ve Arnavut erkeklerinin çok kıskanç olduğunu 

bildiği için karşı çıkar izin vermez. Ama genel olarak Bosna-Hersek’te Türklerle evlilik 

doğal karşılanır.” (K.2. K, 22, Öğrenci, Sarajevo) 

“Biz Boşnakla Türk ayırt etmeyiz ki. Büyük kızımız mesela Türkle evlendi çok severiz 

damadımızı. Türk’müş Boşnak’mış hiç farketmez. Diğer türlü soruyorsan yani Bosnalı 

bir Sırp’la asla evlenmesine müsaade etmezdim. Ama genel olarak diğer Avrupalılarla 

yani İtalyan İngiliz mesele bunlar olabilir. Şimdi her şey güzel gibi gözükebilir ama ben 

babamı savaşta kaybettim ve onu Çetnikler vurdu. Ben nasıl kızımı bir Sırpla 

evlendiririm. Burada biz Türklerle bir olduk bize sahip çıktılar. İlk geldiğimizde 

komşularımız bize kol kanat gerdi. Biz savaş yıllarında geldik. Komşularım kocama iş 

buldu evimizden kira almadılar bir sene. Benim halam, babam, eşimin ablası, amcası, 

hep savaşta öldürüldüler. Biz onlara bu yüzden sıcak bakmayız.” (K.19. K, 49, Ev hanımı, 

Eskişehir) 

“Biz Türkleri çok severiz onlarla evlilik yapmak da gayet uygundur benim eşimin 

akrabalarında da Türklerle evlenenler vardır. Gayet sıcak bakarlar. Diğer milletlerle 

karışık evliliklere ise sıcak bakmayız. Başka dinden olmaz yani sadece Müslümanlar ve 

Türkler ile evlilikler olabilir, Hıristiyan ya da Ateist birisi bizim ailemiz tarafından hoş 

karşılanmaz.” (K.4. K. 29, Takı tasarımcısı, İlidza) 

Evlilik konusunda gerçekleştirilen mülakatlarda görüşmecilere yine diğer 

kimlikler ile evlilik kararlarına ilişkin eğilimleri sorulmuştur. Tematik analizlerde 

özellikle Boşnakların, Sırplarla ve Hırvatlarla gerçekleşecek olan evliliklere sıcak 

bakmadıkları ve ailelerini bu tarz evliliklerden uzak tutmaya çalıştıkları dile getirilmiştir. 

Bu aynı zamanda Sırp ve Hırvat vatandaşlar içinde geçerli bir durum mudur? Yargısını 

ise Sırp ve Hırvatlarla kapsamlı bir araştırma gerçekleştirmeden netleştiremeyiz fakat, 

görüşmeler esnasında katılımcıların bir kısmı; karşı tarafın da bu evliliklere sıcak 

yaklaşmadığını, kendi çevrelerinde bu deneyimleri yıllardır yaşadıklarını ifade 

etmişlerdir. Bu düşüncelerin temeli ise görüşmeciler tarafından geçmişte yaşadıkları 

siyasi gerilimlere ve Bosna Savaşına dayandırılmaktadır. Günümüzde Bosna-Hersek’te 

üç milletin bir arada yaşadığı göz önünde bulundurulsa dahi evlilik gibi önemli bir konu 

söz konusu olduğunda, geçmişten gelen husumetlerin ve çatışmaların etkilerinin 

süregeldiğini görmekteyiz. Anketlerden çıkan sonuçlar ve görüşmelerden elde edilen 

temalar bu görüşleri desteklemektedir.  

Görüşmeler kapsamında Türkiye’de yaşayan Boşnaklarla ilgili ortaya çıkan 

temalara baktığımızda; Boşnakların, Türklerle evliliklere daha olumlu bakmakta 
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olduklarını ve Türkiye’ye yerleşmelerinden itibaren atalarının zaten Türklerle evlilikler 

gerçekleştirdiklerini ifade ettiklerini görürüz. Türklerle Boşnaklar arasındaki evliliklerde 

kişilerin bireysel özellikleri daha fazla önem taşımaktadır ve etnik kimlik konusu 

herhangi bir engel olarak görülmemektedir. Bosna’da yaşayan Boşnakların bir kısmının 

Türklerle evlilikleri doğal karşıladıklarını fakat genel olarak Balkan milletlerinden 

kişilerle yapılacak evlilikleri daha olumlu buldukları ifade edilmiştir. Karadağlı, Kosovalı 

veya Arnavut kökenli kişilerle halihazırda gerçekleştirdikleri evlilikler ile bu algıya 

alıştıklarını ve bu durumun doğal bir hale geldiğini ifade etmişlerdir. Türklere bakış 

açıları ise negatif bir tutumda olmamakla birlikte bazı katılımcılar “Türk erkeklerinin 

kıskançlıklarıyla tanınır olduklarını ve öfke kontrolü konusunda iyi izlenimleri olmadığı 

gibi” (K.5, K.12, K.21, K.22) düşünceler beyan etmişlerdir. Türk kızları ile ilgili evlilik 

konularında ise negatif bir bilgi yer almamıştır. 

Boşnakların kendi etnik kimliklerinden biriyle evlilik tercihleri ise daha yüksek 

bir katılım düzeyindedir. Boşnaklar, kendi kökenlerinden biriyle evlilik yapmayı diğer 

seçeneklerden daha çok tercih etmektedirler. Bu durum, özellikle kültürel kimliğin 

korunması ve toplumsal birlik duygusunun güçlendirilmesi açısından önem taşımaktadır. 

Genel bir değerlendirmede kendi etnik kökenlerinden biriyle evlilik yapmayı daha fazla 

tercih eden Boşnak katılımcılar, bu tercihin Boşnak kültürü ve geleneklerinin gelecek 

nesillere aktarılması için elzem olduğunu belirtmişlerdir. Bosna-Hersek’te yaşayan 

Boşnaklar, aynı kökenden biriyle evlenmenin kültürel süreklilik ve değerlerin korunması 

açısından temel bir önem taşıdığını vurgulamışlardır. Fakat bunun yanı sıra diğer 

milletlerle gerçekleştirilecek evliliklere de saygı göstereceklerini ifade etmişlerdir.  

Bu durum, özellikle genç nesiller arasında farklı kimliklerle evliliklere daha açık 

bir yaklaşım sergilenmesine olanak tanımıştır. Ancak, aile büyüklerinden bazıları hala 

daha homojen evlilikleri tercih edebilir, bu da aile içinde ve topluluklar arası diyalogda 

çeşitli görüş ayrılıklarına neden olabilir. Dolayısıyla, Boşnakların farklı kimliklerle 

evliliklere bakışı, modernleşme ile geleneksel değerler arasındaki dengeyi yansıtan 

karmaşık bir yapıdadır. 

3.3.5. Boşnakların Ayrımcılığa Maruz Kalma Durumları 

Bosna-Hersek'te Boşnakların, geçmGşten bu yana ayrımcılık ve baskılara tabG 

tutuldukları bGlGnmektedGr. ÖzellGkle yakın dönemlere baktığımızda 1992-1995 yılları 

arasında gerçekleşen Bosna Savaşı sırasında Boşnaklar, Sırp ve Hırvat mGllGyetçG 
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polGtGkaları çerçevesGnde toplu katlGamlar, zorunlu göçler ve soykırım gGbG Gnsan hakları 

GhlallerGyle karşılaşmışlar ve sGstematGk bGr şekGlde ayrımcılığa ve etnGk temGzlGğe maruz 

kalmışlardır. Savaş sonrası dönemde Gse Boşnaklar, sGyasG sGstemdekG etnGk eşGtsGzlGkler 

ve ayrımcı polGtGkalar nedenGyle eğGtGm, GstGhdam ve kamu hGzmetlerGne erGşGm gGbG 

alanlarda dezavantajlı bGr konumda bırakılmıştır. Dayton Anlaşması’nın getGrdGğG etnGk 

kota sGstemG, Boşnakların çoğunlukta olduğu bölgelerde bGle temsGl eşGtsGzlGğG yaratmış, 

bu durum toplumsal gerGlGmG artırmıştır (BGeber, 2006).  

TürkGye’ye göç eden Boşnaklar Gse tarGhsel olarak Osmanlı dönemGnden GtGbaren 

genellGkle Müslüman kGmlGklerG üzerGnden kabul görmüş ve kültürel asGmGlasyondan 

korunmuşlardır. Ancak CumhurGyet dönemG ve sonrasında, özellGkle 20. yüzyılın 

ortalarında gerçekleşen göçlerde, Boşnaklar zaman zaman yerel halk arasında “yabancı” 

olarak görülmüş ve sosyal dışlanmaya maruz kalmışlardır. Boşnakların kGmlGklerGnG ve 

dGllerGnG koruma çabaları, kültürel kGmlGklerGnG muhafaza etmek Gsteyen gruplarla Türk 

mGllGyetçGlGğGnGn asGmGlasyonGst eğGlGmlerG arasında gerGlGm yaratmıştır. Günümüzde 

TürkGye'dekG Boşnaklar, büyük ölçüde topluma entegre olmuşlardır (Karpat, 2003).  

Her GkG durumunda günümüzde ne şekGlde tezahür ettGğGne yönelGk araştırmalar 

netGcesGnde aşağıdakG bulgular elde edGlmGştGr. 

 

 

Tablo 17. Katılımcıların Ayrımcılığa Maruz Kalma Durumları 

 Türkiye Bosna-Hersek 
f % f % 

 
Yaşadığım toplumda Boşnakların 

ayrımcılıklara maruz kaldığını 
düşünüyorum. 

Kes. Katılmıyorum 117 27.4 17 4.1 
Katılmıyorum 129 30.2 29 7.0 

Kararsızım 82 19.2 115 27.9 
Katılıyorum 71 16.6 111 26.9 

Kes. Katılıyorum 28 6.6 140 34.0 

Katılımcılara yaşadıkları toplumda ayrımcılığa uğrayıp uğramadıkları sorusu 

yöneltGlmGştGr. Boşnaklar TürkGye’de ve Bosna-Hersek’te bGrbGrGnGn tersG yönde yanıtlar 

vermGşlerdGr. TürkGye’dekG Boşnakların büyük bGr bölümü ayrımcılığa maruz 

kalmadıklarını belGrtGrken, Bosna-Hersek'tekG Boşnakların büyük bGr bölümü Gse 

ayrımcılık yaşadıklarını dGle getGrmGştGr. Bu bulgular, yapılan görüşmelerGn sonuçlarıyla 

da desteklenmektedGr. ÖrneğGn, Bosna-Hersek'te yaşayan bGr katılımcı, ayrımcılığa maruz 

kalışını şu şekGlde anlatmıştır: 
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“Bosna'da, Boşnak k\ml\ğ\m yüzünden bazı durumlarda Sırp ve Hırvat 

komşularım tarafından dışlandığımı h\ssett\m. Özell\kle \ş başvurularında ve 

sosyal çevrelerde, Boşnak olmamın b\r engel olduğunu düşündüğüm anlar oldu. 

Kültürel farklılıklar neden\yle bazen \k\nc\ sınıf vatandaş muameles\ görmek, 

\nsanı gerçekten yoruyor.” (23, E, Öğrenc\, Mostar) 

Bosna-Hersek’te yaşayan bGr Boşnak kadın, toplumda karşılaştığı ayrımcılığı şu 
şekGlde dGle getGrmGştGr: 

“Kadın olarak Boşnak kQmlQğQmle hem kültürel hem de dQnQ nedenlerden dolayı 

ayrımcılığa uğradım. ÖzellQkle başörtülü olduğum QçQn bazı sosyal ortamlarda 

dışlandığımı fark ettQm. Çalışma hayatında da bu ayrımcılığı hQssettQm; Qş başvurularında 

dQğer adaylarla aynı yetkQnlQklere sahQp olmama rağmen, bazen gerQ plana atıldığımı 

hQssettQm. Boşnak ve Müslüman kQmlQğQm, bazı Qnsanlar QçQn maalesef bQr önyargı sebebQ 

olabQlQyor. Ama yQne de eskQ zamanlara göre çok daha QyQ bQr durumdayız dQyebQlQrQm. 

Çünkü büyüklerQmQz bunların kat kat fazlasını görmüş ve ayrımcılığın ötesQne geçen 

zorbalıklara maruz kalmışlar” (32, K, BQlgQsayar MühendQsQ, Bosna-Hersek) 

TürkGye’de yaşayan Boşnak bGr kadın kendG kGmlGğGyle gurur duyduğunu şekGlde 

anlatmıştır:  

“TürkQye'de Boşnak kQmlQğQmle QlgQlQ hQç ayrımcılık yaşamadım. Hatta Qnsanlar Boşnak 

olduğumu öğrendQklerQnde genellQkle olumlu bQr tepkQ verQyorlar. Boşnak kültürüne olan 

QlgQ ve sempatQyQ sık sık hQssedQyorum. BQrçok Qnsan Boşnak yemeklerQnQ ve kültürünü 

tanıyor ve bunu paylaşmak da benQm QçQn bQr gurur kaynağı. İş hayatımda da Boşnak 

olmamın bQr dezavantajını yaşamadım, aksQne kültürel çeşQtlQlQk her zaman olumlu 

karşılandı. Sanırım bQz Osmanlı’dan bu yana bQrlQkte yaşadığımız QçQn bQzlerQ 

kendQlerQnden bQrQ olarak görüyorlar. ŞQmdQ farklı mQlletlerden Qnsanlar Qse TürkQye’de 

hoş karşılanmıyor ve gerQ dönmelerQ QstenQyor. " (34, K, Avukat, Adana) 

Mülakatlardan elde edGlen bulgular farklı coğrafyalarda yaşayan Boşnak 

bGreylerGn deneyGmlerGnGn farklılıklar oluşturabGldGğGnG göstermektedGr. BGr tarafta kendG 

ülkelerGnde ayrımcılıkla karşılaşan bGreyler varken, dGğer tarafta toplumda kabul görmüş 

ve kGmlGklerGnden gurur duyan pozGtGf deneyGmler yaşayan bGreylerGn olduğunu 

görmekteyGz. Ayrıca “Ayrımcılık” temalı bu analGz, tezGn coğrafG konum farklılıklarının 

etkGlerGnG, en belGrgGn şekGlde ortaya koyan bölüm olarak öne çıkmaktadır. 
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3.3.6. Güven Konusu ve Boşnakların Dağer Etnak Kamlaklere Karşı Tutumları 

Güven konusunda gerçekleştirilen araştırma sorularının bütünsel yaklaşımında 

Boşnaklar Türkiye’de ve Bosna-Hersek’te farklı yanıtlar vermişlerdir. Türklere, 

Avrupalılara ve Boşnaklara olan güven katsayıları her iki ülkede şu şekilde yer almıştır;  

 

 
Şek*l 3: Güven Graf:ğ: 

Bu grafGkte, TürkGye ve Bosna-Hersek'tekG katılımcıların yanıtlarının 

ortalamalarına göre Türklere, Avrupalılara ve Boşnaklara yönelGk güven sevGyelerG 

karşılaştırılmaktadır: Güven konusunda Boşnakların öncelGkle kendG etnGklerGne ve 

Türklere bGr nebze daha fazla güven duydukları ve Avrupalılara Gse ortalama düzeyde 

güven duydukları saptanmıştır. GerçekleştGrGlen mülakatlarda yöneltGlen “Güven 

konusunda Glk olarak tercGh edeceğGnGz kültürel kGmlGk hangGsG olurdu?” sorusu da geçmGş 

bağlamında TürklerGn Osmanlı DevletG Gle Bosna-Hersek arasında kurmuş olduğu 

GletGşGmGn günümüzde etkGlerGnG devam ettGrmekte olduğunu göstermektedGr.  

GörüşmecGlerGn bGr kısmı güven sorusunu öncelGklG olarak “can güvenlGğG” ve “etnGk 

bütünlük” kavramlarıyla GlGşkGlendGrmGş ve soruya, onları güvende tutabGlecek en yakın 

ülke veya mGllet kapsamında yanıtlar vermGştGr. TürkGye’de yaşayan Boşnakların, 

Türklere sempatG duymanın ötesGnde bGrlGkte yaşamanın getGrdGğG alışkanlık ve 

özdeşleşme duygusu mevcuttur ve Türklerle Gç Gçe geçen bGr sentez oluşturduklarını dGle 

getGrmGşlerdGr. Aşağıda mülakat örneklerGnde bu durumu özetleyen katılımcı yanıtları yer 

almaktadır: 

“Benim ilk önce güven duyacağım millet kendi milletimiz hariç Türkler 

olurdu. Çünkü şimdi bir savaş çıksa bizim yanımızda duracak tek ülke Türkiye 

bence. Rusya zaten Sırpların yanında olur ve ikisi birleştiğinde bizi yok etmeye 
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çalışırlar. Bizim yanımızda sadece Türkiye var diyebiliriz aslında.” (K.8. E, 50, 

Mostar). 

“Biz Türklere güveniriz ve komşularımıza Kosova ve Arnavutluk’a. Belki 

biraz da Hırvatlar’a çünkü bazen onlar da Sırplarla iyi anlaşamıyor”. (K.9. K, 

22, Saraybosna) 

“Biz zaten güvendiğimiz için geldik buralara. Türkler aslında bir nevi 

İslam milletlerinin koruyucusu gibi. Osmanlı’dan arda kalan milletlerin tek 

sığınağı Türkiye ve Türkler bence. Bugün bir savaş çıksa yine Türkler yardım 

ederdi herhalde.” (K. 13. K. 44, Eskişehir). 

“Güveniyorum ben kendi milletime aslında dürüstlük konusunda 

Avrupalılara da güvenirim. İşlerini düzgün yaparlar. Türkiye’de yaşadığım 

dönemde güvenmemem gereken insanlarla tanıştım. Genelleme yapamam ama 

her insanın güvenilir olanı ve güvenilir olmayanı var.” (K.4. E, 34, Mostar). 

Tematik analizlerde, Boşnakların, Türklere karşı büyük bir sevgi ve minnet 

duydukları dile getirilmiştir. Bunun dışında Avrupa milletlerine güven duyma ölçütü, 

siyasi ilişkiler ve sosyal ilişkiler bazında değişiklik göstermektedir. Mülakatlarda sorulan 

'Hangi millete daha fazla güvenirsiniz?' sorusuna verilen yanıtlar doğrultusunda, 

Boşnakların siyasi boyutta geçmişte yaşadıkları olumsuzluklar nedeniyle Avrupa’ya olan 

güven duygularının düşük seviyede olduğu, ancak insani ilişkilerde arkadaşlık bağlarına 

daha fazla güvendikleri analiz edilmiştir. Tematik analizlerde birçoğunun Sırp veya 

Hırvat asıllı kişilerle ilişkilerinin bulunduğu ve onlarla aynı ortamlarda güven içerisinde 

yaşadıkları ifade edilmiştir. Ancak, ülke yönetimine ve politik durumlara yönelik 

algılarında ülkelerini güvende hissetmedikleri ve özellikle Sırplara karşı tedbirli bir 

yaklaşım sergilediklerini, bununla birlikte, kendilerini destekleyecek ülkenin de Türkiye 

olduğunu dile getirmişlerdir. Türkiye'de yaşayan Boşnaklar, Türklerin tarih boyunca 

göstermiş olduğu hoşgörü ve kabul sayesinde, Türkiye'de kendi anayurtları gibi 

hissetmektedirler. Bu olumlu tutum, Boşnaklar arasında Türkiye'ye karşı bir güven 

duygusu geliştirmiş ve onların kültürel ögelerini gelecek nesillere aktarabilme sürecini 

desteklemiştir.  

3.3.7.Boşnakların Kültür Özellaklera ve Kültürün Sürdürülebalarlağa  

Boşnaklar, Bosna-Hersek’te ve Türkiye topraklarında yüzyıllardır kültürel 

varlıklarını sürdürmektedirler. Boşnaklar yaşadıkları bu coğrafyalarda kendi kültürlerini 
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devam ettirebilme ve diğer kültürlerin etkisi altında kalma durumlarından farklı şekillerde 

etkilenmişlerdir. Aşağıdaki tabloda kültür temasında yer alan analizler görülmektedir. 

Tablo 18. Katılımcıların Kültür ÖzellYklerY 

Türk kültürünü kendime yakın 
buluyorum. 

Türkiye 427 3.60 1.18 -1.93 .06 
B. Hersek 412 3.76 1.26 

Avrupa kültürünü kendime yakın 
buluyorum. 

Türkiye 427 3.31 1.18 1.27 .20 
B. Hersek 412 3.20 1.43 

TürkGye'dekG katılımcıların Türk kültürünü ortalama olarak 3.60 (standart sapma 

1.18) olarak değerlendGrmGşlerdGr. Bosna-Hersek'tekG katılımcılar Gse 3.76 (standart sapma 

1.26) Gle Türk kültürünü bGraz daha yakın bulduklarını belGrtmGşlerdGr. Fakat, F GstatGstGğG 

(-1.93) ve p değerG (0.06) gösterGyor kG, bu fark GstatGstGksel olarak anlamlı değGldGr. YanG, 

her GkG ülkenGn katılımcıları arasında Türk kültürüne olan yakınlık açısından önemlG bGr 

fark bulunmamaktadır. TürkGye'dekG katılımcılar Avrupa kültürünü 3.31 (standart sapma 

1.18) Gle değerlendGrGrken, Bosna-Hersek'tekGler 3.20 (standart sapma 1.43) Gle bGraz daha 

düşük bGr değer vermGşlerdGr. F değerG (1.27) ve p değerG (0.20) burada da farkın 

GstatGstGksel olarak anlamlı olmadığını göstermektedGr. İkG ülke arasında Türk ve Avrupa 

kültürlerGne olan yakınlıkta anlamlı bGr fark bulunmamaktadır. Bu sonuçlar, kültürel 

bağların ve etkGleşGmlerGn her GkG ülkede benzer şekGlde algılandığını Gşaret edGyor. 

GörüşmecGlerGn kültür temalı sorulara verdGklerG yanıtlardan örnekler Gse şu şekGlde yer 

almaktadır: 

“Biz kesinlikle Türklerle çok daha benzeriz. Bir şeyler hazırlayıp ikram etmeyi çok 

severiz. Benim burada Hırvat arkadaşlarım da var Sırp arkadaşlarım da var okuldan 

tanıştığım. Bir keresinde unutamadığım bir şey yaşadım, Sırp arkadaşım bize gelecekti 

projemizi hazırlamak için ve proje öncesinde yemek için bir masa hazırladım her şey 

mükemmeldi ve arkadaşım da içecek getirmişti. Sonra akşam eve dönerken bana içeceği 

sordu ve kalanını istedi. İnanamadım böyle bir şeyi hayatımda görmediğim bir durumdu. 

Ben de geri verdim ve bir daha evime davet etmedim. Bizim kültürümüzde böyle bir şey 

asla yok biliyorum Türklerde de yok özellikle Türkler yemek konusunda daha fazlası için 

ısrar ederler. Aslında Türklerin bu kültürü dünya da tanınan bir şey. Türkleri 

seviyorum.” (E, 26, Mimar, Saraybosna 

“Ben kişisel olarak Avrupa değerlerine yakınım ama Boşnak Müslüman 

kimliğimden asla vazgeçmem. Türk kültürü bizimkinden biraz farklı, o yüzden 

benim için daha çok Avrupa'ya yakınız. Ancak iki kültürden de bir şeyler alarak 

kendi yolunu bulduğumuzu düşünüyorum.” (27, E, Saraybosna). 
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“Ben dQrek Türk’üm dQyebQlQrQm. TürkQye’de doğdum büyüdüm ve bu ayrımları hQçbQr 

zaman yaşamadım. AQlem de Boşnak kültürünü tam olarak devam ettQrQyor dQyemem. 

Sadece gözle görülür bQr şekQlde fQzQksel olarak yanQ Boşnak olduğum ya da göçmen 

olduğum bellQ dQyebQlQrQm. (K, 29, İstanbul) 

“Bazen turQstler bQzQ Sırplarla karıştırıyor, bu can sıkıcı. Onların kültürünü de 

yaşamlarını da kendQme örnek edQnmem” (32, E, Saraybosna) 

Kültür teması kapsamında yer alan “Boşnakların Batı kültüründen farklı olduğunu 

düşünüyorum.” yargısına verilen yanıtlar;  

Tablo 19. Kültür- Batı Kültüründen Farklılık 

Yargı Ülke n 𝑥̅ ss t p 
Boşnakların Batı kültüründen farklı 

olduğunu düşünüyorum. 
Türkiye 427 3.30 1.14 -2.91 .004 

B. Hersek 412 3.53 1.17 
 

Tablodaki bilgiler, Türkiye ve Bosna-Hersek arasında kültürel algılamalar 

açısından belirgin farklar olduğunu ve her iki toplumda da Batı kültürüne karşı farklı 

bakış açıları geliştirildiğini ortaya koymaktadır. Tablo, Türkiye ve Bosna-Hersek'teki 

katılımcıların Batı kültüründen farklı olduğunu düşünme algılarını sayısal olarak 

gösteriyor. Türkiye'deki katılımcıların ortalama algısı 3.30 iken, Bosna-Hersek'tekilerin 

ortalama algısı biraz daha yüksek, 3.53 olarak belirtilmiş.  

Katılımcılara yöneltilen “Osmanlı kültürü etkisi ve Slav kültürü etkisinin 

devamlılığı yargısının” bulgularına göre;  

Tablo 20. Kültür- Osmanlı kültürü ve Slav kültürü 
Yargı Ülke n 𝑥̅ ss t p 

Osmanlı kültürünün Boşnaklar üzerindeki 
etkileri devam ediyor. 

Türkiye 427 3.64 1.22 5.69 .000 
B. Hersek 412 3.16 1.25 

Slav kültürünün Boşnaklar üzerindeki 
etkileri devam ediyor. 

Türkiye 427 3.53 1.28 1.86 .06 
B. Hersek 412 3.37 1.17 

 

Analizlerde Türkiye'deki katılımcılar, Osmanlı kültürünün Boşnaklar üzerindeki 

etkilerinin devam ettiğine daha yüksek oranda katılıyorlar (ortalama = 3.64) ve bu sonuç 

istatistiksel olarak anlamlı (p < .001), yani Türkiye'deki bireyler Osmanlı kültürünün 

etkilerini daha belirgin bir şekilde hissediyorlar. Bosna-Hersek'teki katılımcılar da 

Osmanlı kültürünün etkilerini hissettiklerini belirtiyor, ancak bu oran Türkiye'ye göre 

daha düşük (ortalama = 3.16).  Tematik analizlerde ise Osmanlı kültürü etkisi: hem 
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Türkiye’deki katılımcılarda hem de Bosna-Hersek’teki katılımcılarda oldukça dile 

getirilmiş bir konu olmuş ve Osmanlının mirası, kardeşlik, kardeş ülke temaları ön plana 

çıkmıştır. Türkiye'deki katılımcılara göre, Slav kültürünün Boşnaklar üzerindeki 

etkilerini (ortalama = 3.53), hissettiklerini ifade ediyor, ancak bu sonuç istatistiksel olarak 

sınıra yakın bir anlamlılık gösteriyor (p = .06). Bosna-Hersek'teki bireyler de Slav 

kültürünün etkilerini hissettiklerini belirtiyor (ortalama = 3.37).  

Tablo 21. Katılımcıların Kültür ÖzellYklerYnYn Yaş Grupları (TürkYye) 

Boyut Yaş Grubu n 𝑥̅ 
 

Kültür 
Özellikleri 

Türkiye 

18-30 yaş 169 79.91 
31-40 yaş 86 78.40 
41-50 yaş 68 78.29 
51-65 yaş 104 78.94 

 
Tablo 22. Katılımcıların Kültür ÖzellYklerYnYn Yaş Grupları (Bosna-Hersek) 

Boyut Yaş Grubu n 𝑥̅ 
 
Kültür Özellikleri 
Bosna-Hersek 

18-30 yaş 187 74.86 
31-40 yaş 70 76.06 
41-50 yaş 71 73.80 
51-65 yaş 84 76.67 

Her iki tablo da farklı yaş gruplarının kültürel değerlere yüksek önem verdiklerini 

göstermektedir, özellikle daha yaşlı gruplarda bu önemin biraz daha yüksek olduğu 

gözlemlenmektedir. Veriler genel olarak, yaş arttıkça kültürel değerlere verilen önemin 

artış eğiliminde olduğunu gösterse de, 41-50 yaş aralığı bu eğilimi kırmaktadır. Bu 

durum, yaş grupları arasındaki yaşam tarzı, yaşam koşulları ve bireysel öncelikler gibi 

faktörlere bağlı olabilir. 

GörüşmecGlerGn mülakatlarda yer alan görüşlerGnden örnekler Gse şöyledGr: 

“Ben çocuklarıma, torunlarıma ne kadar kültürümüzü anlatmaya çalışsam da 

ben\m dedeler\m\n n\neler\m\n b\ze öğrett\ğ\ kadar olamaz. Onlar yen\ dünya da 

yaşıyorlar. Bazı şeyler\ öğreneb\lmek \ç\n yaşamak gerek\r. Onlar sadece 

teknoloj\ çağında farklı kültürler\n etk\s\nde yet\ş\yorlar. B\z homojen kalmayı 

başarmıştık.” (E, 61, Emekl\, Bursa) 

“Ben 34 yaşındayım ve kültürümüzün bazı özell\kler\n\ daha yen\ öğren\yorum. 

B\z İstanbul’da doğduk ve Saraybosna’ya b\rkaç defa g\tt\m. Oradak\ler daha 

bağlı kültürler\ne doğal olarak. Burada sadece çalışma hayatı ve çocuklarla 
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geç\yor zaman. A\le değerler\ ve gelenekler unutuluyor d\yeb\l\r\m.” (K,34, 

Bankacı, Bolu). 

3.3.8.Boşnakların Kültürel Asamalasyonu  

Tarih boyunca farklı coğrafyalarda yaşayan Boşnaklar, çeşitli siyasi, kültürel ve 

toplumsal dinamiklerin asimilasyon çeşitliliği ile baş başa kalmıştır. Hem Türkiye'de hem 

de Bosna-Hersek'te asimilasyon, Boşnak kültürünün bölünmesi, korunması, benzeşmesi 

ve bazen kaybolması üzerinde toplanmıştır. Türkiye'de Boşnaklar, Osmanlı'dan kalan 

miraslar ortak tarih ve kültürel bağlar çerçevelerinde Türklerle ilişkileri ile kaynaşmış; bu 

durum, kimliklerini koruma çabalarıyla bir denge arayışını sürdürmüştür. Bosna-

Hersek’teki Boşnak toplumu, bölgesel farklılıklar, politik baskılar ve etnik dinamiklerin 

yoğun bir şekilde iç içe geçtiği bir yapıya sahiptir. Türkiye ve Bosna-Hersek gibi iki farklı 

coğrafyada Boşnakların maruz kaldığı asimilasyon süreçleri, kültürel, dini ve sosyal 

boyutlarda farklı şekillerde gelişmiş ve Boşnak kimlik algıları üzerinde kalıcı etkiler 

bırakmıştır. Bu bölümde, her iki ülkede yaşayan Boşnak topluluklarının asimilasyon 

sürecinden nasıl etkilendiği ele alınarak, kimlik inşası ve kültürel aidiyet üzerindeki 

dönüşümler irdelenmiştir. Bu bağlamda, asimilasyonun etkilerini daha net bir şekilde 

görebilmek için aşağıdaki tabloya başvurulmuştur. 

Tablo 23. Katılımcıların AsYmYlasyon KonusundakY GörüşlerY 
Yargı Ülke n 𝑥̅ ss t p 

Boşnakların asimile edildiklerini 
düşünüyorum. 

Türkiye 427 3.28 1.32 1.02 .31 
B. Hersek 412 3.20 1.06 

Türkiye’deki ortalama (3,28), Boşnakların asimile edildiği veya daha fazla kabul 

edildiği görülmektedir. Bosna-Hersek'teki ortalama (3,20) ise Türkiye'dekine göre biraz 

daha düşük kalmaktadır. Bu, Bosna-Hersek'teki asimilasyon algısının Türkiye'ye göre 

daha zayıf olduğunu göstermektedir. Boşnakların asimilasyonu algısı hem Türkiye hem 

de Bosna-Hersek'te önemli bir tartışma konusudur. Mülakatlarda asimilasyon 

kapsamındaki sorulara Türkiye’deki Boşnaklar, asimilasyondan çok uyum ve benzeşme 

anlamları da yüklemiştir. (K.5. K.6. K.8. K.17. K.22. K.26. K.30). Ortaya çıkan 

temalarda, Türklerin Boşnakları asimile ettikleri yargısı Boşnaklar için negatif bir anlam 

çağrıştırdığından daha çok entegrasyon ve kültürel özelliklerinin giderek daha da 

benzediği vurguları yapılmıştır.  

“Ben asimile edildiğimizi düşünmüyorum zaten benzer hayatlarımız vardı ve 

Türklerle kaynaştık. Şimdi baktığımız zaman bu ülkede Araplar da var Balkan 
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göçmenleri de. Hangimiz farklıyız hangimiz daha uyumluyuz? Bizler zaten 

Osmanlıdan hiç kopmadan geldik ve ortak kültürümüzle yaşıyoruz.” (K.14. K, 45, 

İzmir) 

“Ben şunu söyleyebilirim Türkiye’nin ve Türk insanının gerçekten çok büyük bir 

asimile etme gücü var. Herkes farkında olmadan Türkleşiyor burada. Geçenlerde 

Bodruma yerleşen bir Yunan ve Ukraynalı ile konuştuk onlar Türkiye’ye gelmeden 

önce Türklerden nefret ediyormuş ama üç yıldır burada yaşıyorlar biz gibi Türkçe 

konuşuyor, siyaset biliyorlar. Fenerbahçeli olmuş biri üzülüyor sürekli, eşine de 

mantı açtırıyor, yoğurdun Türklere ait olduğunu kabul etmişler. Yani kimi 

gördüysem üçüncü yıldan sonra Türkleşiyor biz de Boşnaklar olarak kendimizi 

Türk hissediyoruz.” (K.21. E, 55, İzmir). 

Asimilasyon temasında, “asimilasyon reddi” ve “asimilasyon kabulü” başlıkları 

oluşmuştur.  Bir kesim Boşnakların asimile olmadığını, Türklerle tarihsel ve kültürel 

bağlantıları nedeniyle uyum sağladıklarını, Boşnakların, Türkiye’deki diğer etnik ve 

kültürel gruplarla uyum içinde olduklarını ve farklılık hissetmediklerini belirtirken, diğer 

kesim Türkiye'nin güçlü asimilasyon kapasitesine dikkat çekerek, farklı milliyetlerden 

insanların zamanla Türk kültürüne entegre olduğunu belirtmektedir. Bu, asimilasyon 

sürecinin farkında olmadan gerçekleştiğini ve Türk kültürünün benimsendiğini gösterir.  

Bosna-Hersek’te ise asimilasyon temasında “zorlama ve reddiyet” temaları ön plana 

çıkmıştır. Boşnaklar özellikle savaş döneminde asimile edilmeye çalışıldıklarını ve 

göçlerinin birçoğunun bu sebeple yapıldığını belirtmişlerdir. Asimilasyonun zorlayıcı 

etkilerine karşı direnç gösterdiklerini ve kendi kimliklerini koruyabildikleri düşüncesi 

tematik düzlemde ön plana çıkmıştır.  

3.3.9. Boşnakların Geleneksel Kutlamaları 

Bosna-Hersek'Gn Boşnak halkı, yüzyıllar boyunca çeşGtlG kültürlerGn ve Gnanç 

sGstemlerGnGn etkGsG altında şekGllenmGş olan zengGn ve renklG bGr geleneğe sahGptGr. Bu 

gelenekler, dGnG bayramlardan özel anma törenlerGne kadar uzanmakta ve kültürel 

kGmlGklerGnGn önemlG bGr parçasını oluşturmaktadır (MarkovGć, 2018). Boşnaklar, özellGkle 

DGnG bayramlara büyük önem verGrler. Ramazan Bayramı ve Kurban Bayramı, Boşnak 

toplumu GçGn en önemlG dGnG bayramlar arasında yer alır. Bu bayramlarda Gnsanlar, 

akrabalarını ve komşularını zGyaret ederek geleneksel yemekler sunar. Ramazan 

Bayramı'nda baklava ve dolma gGbG özel yemeklerGn Gkram edGlmesG önemlG bGr gelenektGr 
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(HadžGć, 2019). Bayramlarda aynı zamanda çocuklara harçlık verGlmesG ve yaşlıların 

zGyaret edGlmesG de önemlG toplumsal değerlerdendGr. Bosna-Hersek’te mGllG 

bayramlardan bGrG olan 25 Kasım, Bosna-Hersek Devlet Günü olarak kutlanır ve bugün, 

Bosna-Hersek'Gn çok kültürlü yapısını vurgulayan etkGnlGklerle anılır. İkGncG Dünya 

Savaşı'ndan sonra 1943'te toplanan ZavnobGh KonseyG'nGn kararları, Bosna-Hersek'Gn 

bütün halklarının eşGtlGğGne vurgu yapmıştır ve bugün hala önemlG bGr sembol olarak 

yaşamaktadır (Hoare, 2007). Boşnaklar GçGn anma törenlerG de büyük bGr önem taşır. 11 

Temmuz SrebrenGtsa Soykırımı Anma Günü, 1995'te yaşanan trajedGyG anmak üzere 

Bosna-Hersek'te ve dünyanın bGrçok yerGnde anılır. Bu törenlerde kayıp yakınlarına dua 

edGlGr ve mezarlar zGyaret edGlGr. SrebrenGtsa Anma Günü, barış ve bGr arada yaşama 

arzusunun önemGnG vurgulayan sembolGk bGr önem taşır (JukGć, 2016). Bosna-Hersek'te 

geleneksel olarak yapılan çok sayıda etkGnlGk vardır. CevapcGcG festGvallerG, özellGkle yaz 

aylarında düzenlenen ve yerel mutfağın tanıtıldığı etkGnlGklerden bGrGdGr. Aynı zamanda, 

her yıl Mostar Köprü'sünden yapılan atlama yarışmaları da hem yerel halkın hem de 

turGstlerGn GlgGsGnG çeken önemlG etkGnlGklerden bGrGdGr (MujanovGć, 2020). 

Boşnakların düğün törenlerG, geleneksel kıyafetlerGn gGyGldGğG, halk müzGğGnGn 

çalındığı ve büyük aGle buluşmalarının yaşandığı önemlG bGr sosyal etkGnlGktGr. Düğünlerde 

genellGkle "çaçak", "şotr", "vrtG kolo", "padjuška", "zet kolo" gGbG geleneksel oyunlar 

oynanır ve bu oyunlar, topluluğun dayanışma ve bGrlGkte eğlence anlayışını sGmgeler. (K. 

15, K.17, K.23). Düğünler genellGkle üç gün sürer ve bu süreçte geleneksel yemekler, 

şarkılar ve danslar yer alır, nGşan törenlerG Gse bazen kutlamalı fakat genelde aşırıya 

kaçmadan, aGleler arasında yapılan sade kutlamalar şeklGnde geçer (K.12, K.27, K.23, 

K.24). Düğün organGzasyonlarında genellGkle aGle üyelerG ve komşularla bGr araya gelen 

kadınlar, evGn büyük bGr alanında yemeklerG hazırlar ve büyük sofralar kurulur.  

Cenaze törenlerG Gse İslam dGnG kurallarına uygun olarak sade bGr şekGlde 

gerçekleştGrGlGr. Cenazeler, toplumsal dayanışmanın gösterGldGğG, aGlelerGn ve komşuların 

bGr araya geldGğG önemlG bGr gelenektGr. Cenazelerde, vefat eden kGşGnGn ruhu GçGn dua 

edGlmesG ve ardından mevlGt okunması yaygın bGr uygulamadır (KarGć, 2015). 

Boşnak toplumunda doğum günlerG, özellGkle çocuklar GçGn, aGle ve yakın dostlar 

arasında kutlanır. Geleneksel olarak, doğum günlerGnde çocuklara hedGyeler verGlGr ve 

özel olarak hazırlanmış ev yapımı tatlılar Gkram edGlGr. Bu kutlamalar, Batı kültürlerGnden 

etkGlenmGş olmakla bGrlGkte, aşırıya kaçmayan bGr sadelGkle gerçekleştGrGlGr (Pehar, 2019). 
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Bosna-Hersek Boşnaklarının gelenek ve kutlamaları, tarGhsel ve kültürel 

çeşGtlGlGğGn GzlerGnG taşıyan önemlG unsurları kapsamaktadır. Bu gelenekler, toplumsal 

bağların kuvvetlG kalmasını ve kültürel mGrasın yaşatılmasını sağlamaktadır. Boşnak 

halkı, bayramları, anma törenlerGnG, düğünlerG ve dGğer sosyal etkGnlGklerGyle toplumsal 

dayanışmanı koruyarak kültürel kGmlGğGnG sürdürmeye devam etmektedGr. Katılımcıların 

verdGğG bazı örnekler: 

“BQzQm düğünlerQmQz ve eğlencelerQmQz çok coşkulu olur. ÖrneğQn bQr düğün günü 

anlatayım. Kız evQ ve erkek evQnde günler öncesQnde kadınlar bQr araya gelQr ve tep tepsQ 

börekler, mantılar hazırlanır. Yemek her zaman düğünlerQn vazgeçQlmezQdQr çok önem 

verQrQz. Kadınlar bahçede ya da evQn avlusunda büyük sofaralar kurarlar erkekler de Qşte 

gereklQ ne Qş varsa yapar. MüzQkler de çok önemlQdQr klarnet özellQkle çalınır yöresel 

kıyafetler gQyQlQr ve oyunlar oynanır.” (K.17, K, 34, ResQm öğretmenQ, İzmQr) 

“BenQm düğünümden sQze anlatayım ben Boşnağım ama eşQm Türk. Onların aQlesQ de bQze 

geldQ düğün zamanı bQzQm adetlerQmQzQ çok beğendQler. İkQ gün öncesQnde annemler evQnQn 

genQş bQr bahçesQ var orada komşularımızla bQrlQkte börekler açtık. Bahçede benQm kınam 

da oldu. Her yerQ süsledQk ve bQzQm genelde düğünlere çağırdığımız bQr çalgıcımız var o 

geldQ. Düğün günü yaptığımız böreklerQ sabahtan pQşQrdQler annemler, sonra hep bQrlQkte 

toplandık, önce her gelen yemek yedQ ve sonra müzQk başladı. Boşnak şarkıları çaldık 

Türk oyun havaları da çaldık. Herkes aşırı beğendQ”. (K.18. K. 36, Ev hanımı İzmQr, 

AlQağa,) 

“CenazemQz olduğu zaman hemen cenaze evQne gQderQz bQr QhtQyaçları var mı dQye yardım 

ederQz. Boşnak komşularımız cenaze evQne haftalarca yemek götürür çünkü o aQle 

üzüntüden yemek yapmaya halQ olmaz dQye düşünürüz. Sonra mevlQt okuturuz aynı Türkler 

gQbQ (K.3. E, 40, MuhasebecQ, Bursa”) 

“BQz nQşanlandığımız zaman düğüne bQr ay vardı ve çok nQşanlı kalmak pek tercQh edQlmez 

genelde. Düğünden QkQ hafta önce dQnQ nQkahımız oldu ve evQmQzQn yakınındakQ camQ de bQr 

kuran okuması yaptık, sonra camQnQn avlusunda börek ve tatlı dağıttık. BQzQm düğünlerde 

müzQk önemlQdQr ama bQz öyle yapmadık. DQnQ kutlama bQzQm QçQn yeterlQydQ.” (K.26. K, 

28, Saraybosna). 

“BQz burada bQr kafenQn bahçesQnQ kQraladık ve düğünümüze özel müzQsyenler geldQ. 

Gençler ve yaşlılar bQr arada oyunlar oynadık. Genelde balkan ezgQlerQ çaldık. 

YemeklQydQ aynı zamanda, yemeklerde Begova çorbası, Boşnak sarması, KrompQrusa, etlQ 
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güveç ve RuzQce Qkram edQldQ. Bunlar düğünlerde genelde değQşebQlQyor yemekler ama 

börekler hep var genelde”. (K.7. K ,31, Zagrep) 

TematGk analGz kapsamında; “yemek kültürü ve hazırlıklar” metGnlerde özellGkle 

düğün ve cenaze gGbG etkGnlGkler öncesGnde topluca yemek hazırlıklarına büyük önem 

verGldGğG anlatılmaktadır. “Müz\k ve dans:” yöresel müzGklerGn ve dansların (klarnet 

kullanımı, Boşnak şarkıları, Türk oyun havaları gGbG) düğünlerde önemlG bGr yerG olduğu 

ön plana çıkmıştır. MüzGk, kültürel kGmlGklerGn GfadesG olarak kullanılmış ve bGreyler arası 

bağ kurma aracı olarak Gşlev görmektedGr. “Kültürel ögeler\n paylaşımı:” Türk ve Boşnak 

kültürlerGnGn karışımından bahsedGlGrken, GkG farklı kültürün düğün pratGklerG arasında bGr 

sentez oluşturulduğu gözlemlenmGştGr. Bu sentez, özellGkle evlGlGklerde ve dGğer toplumsal 

kutlamalarda açıkça sergGlenmektedGr. “Toplumsal Destek ve Dayanışma:” Cenaze, 

düğün gGbG durumlarda toplumsal dayanışmanın güçlü olduğu, yemek götürme, mevlGt 

okutma gGbG geleneklerle destek olma eğGlGmlerG öne çıkmıştır. “D\n\ ve Kültürel 

Uygulamalar”: NGşan, düğün gGbG özel günlerde dGnG rGtüellerGn yer aldığı, bu rGtüellerGn 

hem Türk hem de Boşnak toplumlarında benzer şekGllerde Gcra edGldGğG belGrtGlmGş ayrıca 

dGnG kutlamalar, toplum GçGndekG kültürel ve sosyal yapının bGr parçası olarak kabul 

edGlmGştGr.  

3.3.10.Boşnaklarda Mutfak ve Yemek Kültürü 

Mutfak kültürü, belGrlG bGr topluluğun veya coğrafyanın yemek pGşGrme, yeme ve 

mutfak pratGklerGnGn bütününü Gfade eder. Bu kavram sadece yemek tarGflerG ve 

malzemelerGyle sınırlı değGldGr; aynı zamanda yemek pGşGrme teknGklerG, yeme 

alışkanlıkları, sosyal etkGleşGmler ve yemeğGn kültürel anlamları gGbG unsurları da kapsar 

(FlandrGn & MontanarG, 1999). Mutfak kültürü, bGr toplumun tarGhGnG, coğrafyasını, 

ekonomGsGnG ve dGnGnG yansıtır ve bu yönüyle belGrlG bGr yerGn veya grubun kGmlGğGnGn 

ayrılmaz bGr parçasıdır, aynı zamanda bGr toplumun dünya görüşünü ve değerlerGnG de 

yansıtır. Yemek, bGreylerGn ve grupların kGmlGklerGnG Gfade etmelerGne ve kültürel 

mGraslarını korumalarına olanak tanır. Bu, özellGkle göçmen topluluklar GçGn geçerlGdGr; 

zGra yemek, yenG yaşadıkları yerlerde kültürel kGmlGklerGnG sürdürme ve anavatanlarıyla 

bağlarını koruma yöntemG olarak kullanılır (PGlcher, 2017). Bu şekGlde mutfak kültürü, 

bGreysel ve toplumsal kGmlGk Gnşası GçGn bGr araç olarak hGzmet eder ve küresel çapta 

kültürel değGşGm ve etkGleşGmGn bGr parçası halGne gelGr. Çalışma kapsamında katılımcılara 

yöneltGlen “Yemek ve mutfak kültürü” GçerGklG sorulara Boşnaklar çeşGtlG yanıtlar 
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vermGştGr. Aşağıda yer alan tabloda Boşnakların yemek kültürlerGndekG öncelGklerGnG 

görebGlGrGz:  

Tablo 24. Katılımcıların Yemek TercYhlerY 

Yargı Ülke  n 𝑥̅ ss t  p 
Boşnak yemeklerini severim Türkiye 427 4.34 1.25 7.48 .000 

B. Hersek 412 3.60 1.59 
Türk yemeklerini severim. Türkiye 427 4.13 1.31 5.85 .000 

B. Hersek 412 3.60 1.34 
Avrupa yemeklerini severim Türkiye 427 3.19 1.29 -2.98 .003 

B. Hersek 412 3.45 1.28 

Boşnak ve Türk yemeklerG arasındakG tercGhlerGn ortalama değerlerG bGrbGrGne çok 

yakındır. Bu katılımcıların her GkG mutfağa da yüksek düzeyde GlgG gösterdGklerGnG ve her 

GkG mutfağı da sevdGklerGnG Gşaret etmektedGr. Türk ve Boşnak mutfağı hem kültürel hem 

de sosyal anlamda katılımcılar tarafından benGmsenmGştGr.  Avrupa mutfağı Gse dGğer GkG 

mutfak kültüründen daha düşük bGr sevGyede kalmıştır. Bu durum katılımcıların Avrupa 

mutfağına karşı daha sınırlı bGr GlgG gösterdGğGnG ve bu yemeklerG daha az tercGh ettGklerGnG 

göstermektedGr. Bu doğrultuda tematGk analGzlerGn oluşturulduğu transkrGpsGyon 

örneklerGnden bGrkaçına bakabGlGrGz: 

“BQzQm mutfağımız Türk mutfağına göre daha sade ama özeldQr. Boşnak böreğQ, kuru et, 

ayvar mesela Boşnakların kültüründe vardır. Ama TürkQye’de yaşadıkça buranın 

yemeklerQyle de haşır neşQr olduk. Türk mutfağı, özellQkle etlQ yemekler ve tatlılar 

açısından çok zengQn. Türk mutfağına alıştık, sevdQk ama bQz evde hala kendQ 

böreklerQmQzQ yaparız.” (K.23, E, 52, Erkek, EmeklQ, Bursa) 

“Ben kahvaltı kültürünü çok sevQyorum evde uzun uzun kahvaltılar yaparız. Boşnaklarda 

kahvaltılar çok meşhur değQl bence. ZengQn kahvaltılar yok, daha çok ekmek, peynQr, 

kaymak çorba gQbQ şeyler tüketQlQr. Ama burada kahvaltı yapmayı çok sevQyorum. ZeytQn, 

peynQr çeşQtlerQ, sQmQt, reçel… HepsQ çok hoşuma gQdQyor. Bence kahvaltı Türk mutfağının 

en güzel yanı.” (K. 27, Kadın, ÖğrencQ, İstanbul) 

“BQzQm fırında yaptığımız böreklerQn yerQnQ hQçbQr şey tutmaz. PatateslQ, peynQrlQ, kıymalı 

yaparız; mQsafQr gelQnce de hemen çıkarırız. Ama Türk mutfağı da çok güzel. 

Komşularımızla yemek kültürümüzü paylaşıyoruz. ÖzellQkle QçlQ köfte, kebap gQbQ etlQ 

yemeklerQ çok sevQyorum. BQzQm çocuklar da Türk yemeklerQne alıştı, evde annelerQ bazen 

Türk mutfağından tarQfler yapıyor.” (K.11. K. 40, Kadın, Ev Hanımı, Ankara) 
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“Ben bQzQm kendQ kültürümüzün mutfağını daha QyQ buluyorum. İstanbul’a gQttQğQmde Türk 

mutfağını deneyQmleme şansım oldu ve çok zengQn bQr çeşQtlQlQğQ var. Dünya mutfağını da 

severQm ama Qlk tercQhQm Bosna’nın yemeklerQ olur.” (K.30. E,30, İşletmecQ, Saray 

Bosna). 

GörüşmecGlerGn GfadelerGne göre, Boşnak mutfağı evlerde hala önemlG bGr yer 

tutmakla bGrlGkte, Türk mutfağına olan GlgG de oldukça yüksektGr. TematGk analGzde; 

Börek, CevabG, Begova çorbası, Ayvar, tütsülenmGş et gGbG Boşnak yemeklerG kültürel 

aGdGyetGn sembolü olarak görülürken, Türk mutfağının çeşGtlGlGğG ve lezzetG katılımcılar 

tarafından belGrtGlmGştGr. (K.1, K.5, K.8, K.10, K.16, K.23, K.27, K.30) Boşnaklar, günlük 

yaşamlarında GkG mutfak kültürünü bGr arada yaşatarak zengGn bGr yemek deneyGmG elde 

ettGklerGnG Gfade etmGşlerdGr. Boşnak mutfağına özgü yemeklerGn çeşGtlGlGğG daha sınırlı olsa 

da özellGkle hamur GşG yemeklerGnGn öne çıktığı belGrtGlmGştGr. Türk mutfağı Gse katılımcılar 

tarafından daha zengGn ve çeşGtlG bulunmaktadır. ÖzellGkle kebap, dolma, GçlG köfte gGbG 

etlG Türk yemeklerG, Boşnaklar arasında beğenGyle tüketGlmektedGr. Türk mutfağının 

sunduğu zengGn kahvaltı ve et yemeklerG gGbG öğeler de benGmsenmGştGr. Her GkG mutfağın 

etkGleşGmlerG ortak sofralarda meydana geldGğGnden, komşuluk GlGşkGlerG ve 

mGsafGrperverlGk gGbG sosyal alışkanlıklarla pekGşmektedGr. Boşnak mutfağı, kültürel bGr 

kGmlGk unsuru olarak korunmaya devam etmektedGr.  

3.3.11.Boşnak Kültüründe Daza ve Falmleran yera  

Kültürel değerlerin gözlemlenebileceği bir diğer kategori ise dizi ve film 

endüstrisidir. Nitel ve nicel bulgulara göre katılımcılar kendi kültürlerinde var olan 

yapımların yanı sıra Türk ve Avrupa yapımı film ve dizileri de önemli derecede tercih 

etmektedirler. Özellikle görüşmecilerin bir kısmı, Türk dizilerini severek izlediklerini, bu 

dizilerden örnekler vererek dile getirmişlerdir. Her iki coğrafyada da Türk yapımlarının 

ve özellikle Türk dizilerinin yüksek oranda tercih edilmesi, Türk dizilerinin global 

anlamda önemli bir yer edindiğini göstermektedir.  Türk dizilerinin 2010 yılından sonra 

Ortadoğu, Kuzey Afrika ve Balkanlar’da mihver bir kategoriye yükseldiği ve yeni bir 

saha oluşturduğu bilinmektedir (Doğanay ve Aktaş, 2021: 861- 865). 

Anket verileri kapsamında aşağıda yer alan yapımları izleme tercihlerine göz 

atalım: 

Tablo 25. Katılımcıların DYzY TercYhlerY 

Yargı Ülke n 𝑥̅ ss t p 
Türkiye 427 3.29 1.37 9.17 .000 
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Boşnak yapımı dizileri 
izlemeyi tercih ederim 

B. Hersek 412 2.41 1.41 

Türk yapımı dizileri 
izlemeyi tercih ederim. 

Türkiye 427 3.76 1.26 8.55 .000 
B. Hersek 412 2.90 1.62 

Batı yapımı dizileri 
izlemeyi tercih ederim. 

Türkiye 427 3.48 1.37 6.76 .000 
B. Hersek 412 2.77 1.65 

Bu tabloya göre tüm farklılıklar istatistiksel olarak anlamlı çıkmıştır (tüm 

durumlarda p<.05) ve yargılarda Türkiye’de yaşayan Boşnakların puanı Bosna-Hersek’te 

yaşayan Boşnakların puanından anlamlı düzeyde yüksek bulunmuştur (p<.05). (t testi) 

Her üç tür TV programı için de en fazla tercih edilen tür Türk yapımları olmuştur. Bu 

bağlamda, katılımcıların görüşleri nitel ve nicel verileri kapsayan üçgenleme yöntemini 

kullanarak şu örnekleri inceleyelim: 

“Ben Türk dizilerine hayranım. Keşke Boşnaklar da böyle diziler çekse keyifle izlerdik 

ama genelde bütün dünya Türk dizilerini izliyor çünkü bence de çok kaliteli. En çok 

sevdiğim diziler arasında Aşkı memnu, Suskunlar ve Elveda Rumeli var. Bu diziler biraz 

eski aslında yeni yapımlar bu kadar güzel değil. Filmlerde ise ben daha çok Avrupa ve 

Amerika yapımlarını severek izliyorum. Benim en unutamadığım film “Eternal Sunshine 

of the Spotless Mind.” Keşke size Boşnak yapımlarında da örnek verebilseydim ama yok 

maalesef.” (K. 11, 21, Kadın Öğrenci Eskişehir). 

“Biz izlerken aslında Türk dizisi yabancı dizi diye ayırmıyoruz çünkü Türk dizileri bizim 

dizilerimiz. Yani kendimizi bu ülkede farklı görmediğimiz için bizim dizilerimiz 

diyebilirim. Ailecek oturup izlediğimiz çok dizimiz var bizim. Avrupa Yakasını çok 

severdik mesela sonra herkes bilmez ama eskiden İkinci bahar vardı ve bir de Asmalı 

Konak. Şimdi de” Yargı” diye biri dizi izliyoruz daha doğrusu benim hanım izliyor ben 

de ona ayak uyduruyorum. Bizim evde hanım ne izlerse o izlenir de ben pek 

karışamıyorum. Kızım da “Yalı Çapkını” dizisini izliyor ondan ben pek hoşlanmadım 

sıkıldım. Filmlere gelirsek benim için en unutamadığım film”Yeşil Yol” filmidir. İlk 

çıktığında o zamanlar DVD’ ler vardı DVD satan yerlerden toplu film alırdık. İşte o 

zamanlar DVD satan adam abi bu çok iyi bir film bunu al dedi ve gerçekten benim 

unutamadığım bir film oldu. Yani yabancı filmler daha kaliteli diyebilirim aslında. Bir 

tercihim olsa yabancı filmleri tercih ederdim.”  (K. 24. 55, erkek Esnaf, İstanbul). 

“Ben daha çok yabancı yapımları tercih ediyorum, özellikle Amerikan dizilerini. 

Breaking Bad ve Game of Thrones gibi yapımları çok beğeniyorum. Çünkü bu dizilerdeki 

hikaye ve senaryo çok daha sürükleyici ve şaşırtıcı. Türk dizileri çok uzun sürüyor ve 

fazla dramatik buluyorum (K. 26. 23 Erkek Öğrenci, Saray Bosna) 
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Transkripsiyonlardan elde edilen veriler kapsamında ortaya çıkan tematik 

analizlerde; 

“Kültürel Bağlantı ve Yerelleşme”: özellikle Türk dizilerine yönelik güçlü bir ilgi 

ve bağlantı olduğu ortaya çıkmıştır. Görüşmeciler, Türk dizilerinin kendileri için bir 

kültürel yansıma ve aidiyet duygusu sunduğunu belirtmiştir.  Türk dizilerinin popülerliği 

ve kalitesi, bölgesel olarak tanıdık temaları ve karakterleri yansıttığı için Türk ve Boşnak 

izleyiciler arasında yüksek kabul gördüğü ortaya çıkmıştır. “Yabancı Dizi ve Film 

Tercihleri”: görüşmeciler aynı zamanda Amerikan dizileri gibi yabancı yapımlara olan 

ilgilerini de ifade etmişlerdir. Yabancı dizilerin çekici kılınan yönleri, sürükleyici 

hikayeleri ve kaliteli yapım değerleri olarak ilgi çekmekte ve Türk dizilerinin aksine, 

yabancı yapımların daha kısa süreli ve dramatik olmayan yapıları tercih sebeplerindendir. 

“Dizi ve Filmlerin Kişisel Etkileri”: Alıntılar, bireylerin dizi ve filmlerle nasıl kişisel ve 

duygusal bağlar kurduğunu göstermekte ve izleyiciler, belli dizileri ve filmleri özel 

anılarla ve kişisel tercihlerle bağdaştırdıkları ortaya çıkmıştır. “Toplumsal ve Ailevi 

Etkileşimler”: Dizi ve film izleme pratikleri, aile içi etkileşimlerle ve toplumsal normlarla 

şekillenmiştir. Tercihler aynı zamanda aile dinamikleri ve medya tüketim alışkanlıkları 

arasındaki ilişkiyi de yansıtmaktadır. “Dizi ve Filmlerin Süre ve İçerik Eleştirileri”: Türk 

dizilerinin uzunluğu ve aşırı dramatik yapısı eleştirilmiştir. Bu durum, bazı izleyicilerin 

daha kısa ve yoğun hikayeler sunan yabancı yapımları tercih etmelerine neden 

olmaktadır. 

SGnema ve dGzG tercGhlerGne göre TürkGye’de yaşayan Boşnakların tıpkı Türkler 

gGbG dGzGlere GlgGlG ve aşGna oldukları görülmektedGr. Mülakatlar esnasında katılımcılara 

yöneltGlen “hangG tarz yapımları seyredersGnGz?” sorularına Boşnaklar özellGkle Türk 

yapımı dGzGlerGnden örnekler vererek yanıtlamışlardır. Bu örnekler arasında yapılan 

tematGk analGze göre sırasıyla, Muhteşem Yüzyıl, Elveda RumelG, Aşkı Memnu, DGrGlGş 

Ertuğrul, ve Ezel gGbG dGzGler yer almıştır. Elveda RumelG dGzGsG Gse Boşnaklar tarafından 

oldukça dGle getGrGlmGş, dGzGnGn Balkan coğrafyasında geçmesGnden, savaş, göç ve 

RumelG kültürü Gle yakından bağlantılı bGr GçerGkte olmasından kaynaklanan GlgGye tabG 

tutulduğu ortaya çıkmıştır.  

Katılımcıların Batı yapımı fGlm ve dGzGlere GlgGsG de yüksektGr. DGğer kültür 

faktörlerGne göre konu, medya sGnema ve müzGk olduğunda evrensellGk daha ön plana 

çıkmıştır. Boşnak yapımlarını tercGh etmelerG Gse hem nGcel verGlerde hem de nGtel 

verGlerde dGğerlerGne kıyasla daha düşük bGr oranda kalmıştır. Katılımcılardan bazıları 
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Boşnak yapımı dGzG ve fGlmlerGn çok sınırlı kalmasından ve Boşnakların bu endüstrGde 

yer edGnememesGnden kaynaklı dGğer türlere yöneldGklerGnG dGle getGrmGşlerdGr. Ayrıca 

bu konuda Boşnakların kendG mGllG değerlerGnG, kültürlerGnG ve savaş dönemG 

yaşadıklarını kendGlerGnden daha GyG aktarabGlecek kGmsenGn olmadığını ve kendGlerGnGn 

bu konuda çalışmalar yapmamasından yakındıkları dGle getGrGlmGştGr. Bosna-Hersek’te 

Gse Türk yapımı dGzGler yGne Batı yapımı dGzGler kadar önemlG bGr yer edGnmGştGr. Buradan 

Boşnakların fGlm endüstrGsGne ve TV yapımlarına katkılarının sınırlı olmasından dolayı 

dGğer yapımlara yöneldGklerG kanaatGne varabGlGrGz.  

3.3.12.Boşnakların Müzak Tercahlera  

MüzGk, sosyo-kültürel yapı tarafından şekGllenen ve belGrlG bGr sosyal davranışın 

ürünü olarak ortaya çıkan bGr olgudur. Dolayısıyla, müzGğG yalnızca bGr ses sGstemG olarak 

değerlendGrmek yerGne, onun kültürel yapılar tarafından Gnşa edGlen ve toplumsal 

pratGklerGn bGr sonucu olarak bGçGmlenen bGr fenomen olduğu göz önünde 

bulundurulmalıdır. BelGrlG bGr kültürel bağlam GçGnde yer alan müzGk, aynı zamanda sosyal 

olaylarla etkGleşGm hâlGnde olan dGnamGk bGr yapıya sahGptGr (Sağır ve Öztürk: 2015: 151). 

Boşnak müzGğG, tarGh boyunca farklı kültürlerGn etkGleşGmG Gle zengGnleşmGş bGr yapıya 

sahGptGr. Osmanlı İmparatorluğu, Avusturya-MacarGstan İmparatorluğu ve Yugoslavya 

gGbG büyük güçlerGn merkezGnde kalan Bosna-Hersek, bu dönemde farklı müzGk tarzlarının 

ve enstrümanların bGr araya gelmesGyle kendGne özgü bGr müzGk kültürü gelGştGrmGştGr. Bu 

bağlamda, KurtGşoğlu ve arkadaşları (2008:44) Boşnakların TürkGye’dekG kültürel 

kGmlGklerGnG GkG çalgı türü üzerGnden GncelemGştGr: “akordeon” ve “gusla”. Akordeon, 

TürkGye'dekG Boşnaklar arasında göçü, Yugoslavya'yı, Slav kökenGnG ve ayrışmayı temsGl 

ederken; Gusla, Müslümanlık, Osmanlı kültürü, Türklüğü ve bütünleşmeyG 

sGmgelemektedGr. SevdalGnkaların Gse Boşnakların kültüründe ayrı bGr yerG vardır. 1893 

yılında Mostar'da Çek etnomüzGkolog LudvGg Kuba, Ramazan gecelerG aGlelerGn bGr araya 

geldGğGnG ve erkeklerGn sevdalGnka şarkıları söyleyGp tambur çaldığını, kadınların Gse 

tepsGlerG çevGrerek şarkı söyledGklerGnG belGrtmGştGr (İyGyol, CatovGc, 2012:249) Boşnaklar 

GçGn müzGk, bGr yandan kendG geleneklerGne ve onlara bağlılığı Gfade ederken, dGğer yandan 

küreselleşen dünyada yenG müzGk tarzlarıyla da Gç Gçe geçmGştGr. Bu çeşGtlGlGk, Bosna'nın 

zengGn kültürel değGşGmGnG yansıtmaktadır. Ayrıca Boşnak müzGğGnGn ve ezgGlerGnGn güçlü 

bGr şekGlde varlığını sürdürmesG, farklı ülkelerde de onlar GçGn önemlG bGr yer edGndGğGnG 

göstermektedGr.  
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Kültürel kGmlGk, bGreyGn aGt olduğu toplumsal yapı GçGnde şekGllenen ve geçmGşten 

gelen kültürel ögelerle sürdürülen bGr yapı olarak değerlendGrGlmektedGr. MüzGk, bu 

kGşGlGğGnGn korunmasında ve aktarılmasında önemlG bGr rol oynar (Stokes, 1994). ÖzellGkle 

görüşmelerde Boşnak toplumunun müzGğGnGn yalnızca bGr eğlence aracı olarak değGl, aynı 

zamanda kültürel bGrGkGmGnGn korunmasında ve aktarılmasında bGr GletGşGm aracı olarak 

görüldüğü anlaşılmıştır. Bu bağlamda müzGk, Boşnak toplumunda sadece eğlence amaçlı 

değGl, aynı zamanda kültürel çeşGtlGlGğGn bGr parçası olarak Gşlev görmektedGr.  

 
Şek*l 4: Müz:k Terc:hler: 

Ankette, Boşnakların müzGk tercGhlerGnde, dGzG ve fGlm tercGhlerGnGn aksGne kendG 

kültürlerGne aGt türü daha fazla tercGh ettGğG görülmektedGr. Aynı zamanda müzGğGn 

evrensellGğG de ön plana çıkmıştır ve Boşnaklar, genel olarak farklı kültürlerden müzGk 

türlerGnG dGnledGklerGnG mülakatlarda dGle getGrmGşlerdGr. TürkGye'de yaşayan Boşnakların 

Türk müzGğGne, Bosna-Hersek'te yaşayanların Gse Batı müzGğGne daha fazla yönelmelerG, 

yaşadıkları coğrafyanın kültürel etkGleşGmlerGne Gşaret eder. Bununla bGrlGkte, 

küreselleşmenGn Batı müzGk türlerGne olan GlgGsG artırdığı ancak geleneksel müzGklere 

yönelGk duygusal bağın hala güçlü olduğu görülmüştür. Mülakat verGlerGndekG görüşmecG 

yanıtları Gse şu şekGlde yer almaktadır: 

“Ben ve a\lem Boşnak müz\kler\n\, Arnavut şarkılarını daha çok d\nl\yoruz. R\t\m 

ve enstrümanlar bana daha caz\p gel\yor tınılar b\ze göre çok güzel.” (K.16.K.32, 

Ev hanımı, Mostar) 

“Ben Türkçe şarkıları Türk sanat müz\ğ\n\ halk müz\ğ\n\ çok sever\m. Boşnak 

olab\l\r\z ama bu topraklarda yaşamanın da get\r\s\ bu kültürü ben\msemek 
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oluyor. Gençl\k yıllarımda da b\r ara arabesk müz\ğe meraklıydım çok 

d\nlerd\m.” (K.27. E, 60, Emekl\, İzm\r) 

“Ben genelde yabancı şarkıları sev\yorum. Bunun yanında Bosna'nın geleneksel 

kültürü sevdal\nkayı da ara sıra d\nl\yorum, çünkü bana kültürümü hatırlatıyor 

ve duygusal b\r bağ kuruyorum.” (K.8. E, 28, İşletmec\, Saraybosna) 

“Türk\ye’de doğup büyüdüm ve dolayısıyla Türk müz\ğ\n\ sev\yorum yan\ pop 

olsun rap olsun d\nler\m. Farklı türlerde müz\kler\ d\nlerken b\r yandan da 

Boşnak müz\ğ\ ve Türk sanat müz\ğ\n\ sev\yorum. Ayrıca ara sıra caz ve klas\k 

müz\k de d\nler\m.” (K.29. E, 31, Serbest meslek, Adana) 

Bosna-Hersek’te de Türk müzGğG dGnledGğGnG belGrten katılımcılar da olmuştur:  

“B\z Türk müz\ğ\n\ severek d\nl\yoruz. Türkçe de b\ld\ğ\m \ç\n l\stemde karışık 

olarak yabancı ve Türkçe şarkılar var, zaten Boşnak şarkılarını hep d\nl\yorum.” 

(K. 12. K, 22, Öğrenc\ Saraybosna). 

GörüşmecGlerden elde edGlen verGlerGn nGtel analGzlerGne dayanılarak, Boşnakların 

müzGk tercGhlerGnGn belGrlG ana temalar çevresGnde şekGllendGğG tespGt edGlmGştGr. ÖzellGkle 

“Kültürel KGmlGk ve Bağ”, “MüzGkal ÇeşGtlGlGk”, “DGl ve MüzGk” ve “Duygusal Bağlantı” 

temaları öne çıkmaktadır. Bu temalar, müzGk tercGhlerGnGn kGşGsel ve kültürel kGmlGklerG 

nasıl yansıttığını ve bGreylerGn farklı kültürel arka planlardan geldGklerGnde bGle müzGğGn 

evrensel bGr dGl olarak nasıl bGrleştGrGcG bGr rol oynayabGleceğGnG göstermektedGr. 

3.3.13. Boşnakların Kültürel Kamlakleranan Karşılaştırılmasına Yönelak Bulgular 

Boşnaklar, kültürel kimlik, geleneklerin sürdürülmesi ve kültürel unsurların 

aktarımı gibi pek çok konuda farklılıklar veya benzerlikler barındırmaktadır. Bu bölümde, 

her iki ülkede yaşayan Boşnakların; coğrafi farklılıklar, cinsiyet kategorileri ve yaş 

grupları önceliğindeki karşılaştırmalı analizleri yapılmıştır.  

3.3.13.1. Türkaye ve Bosna-Hersek’te Yaşama Durumuna Göre Karşılaştırılması 

Bu araştırmanın ana amacı, Türkiye’de ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların 

kültürel kimliklerinin karşılaştırılmasıdır. Bu doğrultuda, ölçme aracında yer alan tüm 

yargıların ve alt boyutların Türkiye’de veya Bosna-Hersek’te yaşama durumuna göre 

kıyaslanması, bağımsız gruplar t testi ile yapılmıştır. 
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Tablo 26. Ölçme Aracında Yer Alan MaddelerYn TürkYye ve Bosna-Hersek’te Yaşama 
Durumuna Göre Karşılaştırılması 

No Yargı Ülke n 𝑥̅ ss t p 
1 Kendimi Müslüman olarak 

tanımlarım. 
Türkiye 427 3.97 1.38 -4.81 .000 

B. Hersek 412 4.39 1.15 
2 Kendimi Boşnak olarak 

tanımlarım. 
Türkiye 427 4.60 .94 3.75 .000 

B. Hersek 412 4.30 1.37 
3 Kendimi Türk olarak tanımlarım. Türkiye 427 3.82 1.37 22.80 .000 

B. Hersek 412 1.73 1.29 
4 Kendimi Avrupalı olarak 

tanımlarım. 
Türkiye 427 3.21 1.47 -3.27 .001 

B. Hersek 412 3.56 1.56 
5 Ait olduğum kültürün özelliklerini 

taşıyor ve yaşatmaya çalışıyorum. 
Türkiye 427 3.89 1.43 -1.11 .27 

B. Hersek 412 4.00 1.24 
6 Farklı milletlerle birada 

yaşamaktan memnunum. 
Türkiye 427 3.80 1.26 -.24 .81 

B. Hersek 412 3.82 1.35 
7 Boşnak kültürünün zaman 

içerisinde değerlerini yitirdiğini 
düşünüyorum. 

Türkiye 427 3.32 1.13 5.03 .000 
B. Hersek 412 2.91 1.24 

8 Boşnakların diğer milletler 
arasında saygın bir konumda 

olduğunu düşünüyorum. 

Türkiye 427 3.92 1.27 9.55 .000 
B. Hersek 412 3.05 1.37 

9 Yaşadığım toplumda Boşnakların 
ayrımcılıklara maruz kaldığını 

düşünüyorum. 

Türkiye 427 2.45 1.23 -16.62 .000 
B. Hersek 412 3.80 1.11 

10 Boşnakların birbirleriyle güçlü bir 
bağı vardır. 

Türkiye 427 4.24 1.29 9.48 .000 
B. Hersek 412 3.45 1.12 

11 Boşnak kimliğinin oluşmasında ve 
devamının sağlanmasında kitle 

halinde yaşamak önemlidir. 

Türkiye 427 3.56 1.48 -2.36 .02 
B. Hersek 412 3.78 1.29 

12 Türkler ile Boşnakların ortak 
yönleri vardır. 

Türkiye 427 3.67 1.27 -.14 .89 
B. Hersek 412 3.69 1.24 

13 Boşnakların yaşamı Avrupa tarzı 
yaşam stiline dönüşmektedir. 

Türkiye 427 3.30 1.25 -5.78 .000 
B. Hersek 412 3.77 1.12 

14 Boşnakların her durumda kendi 
özelliklerini ve kültürel değerlerini 
sürdürebildiklerini düşünüyorum. 

Türkiye 427 3.99 1.11 .39 .69 
B. Hersek 412 3.96 1.06 

15 Yaşadığım yerdeki farklı 
kültürdeki insanlara benzediğimi 

düşünüyorum. 

Türkiye 427 2.67 1.15 -9.63 .000 
B. Hersek 412 3.51 1.36 

16 Türk kültürünü kendime yakın 
buluyorum. 

Türkiye 427 3.60 1.18 -1.93 .06 
B. Hersek 412 3.76 1.26 

17 Avrupa kültürünü kendime yakın 
buluyorum. 

Türkiye 427 3.31 1.18 1.27 .20 
B. Hersek 412 3.20 1.43 

18 Her durumda kendi kültürümün 
değerlerine sahip çıkarım. 

Türkiye 427 3.96 1.32 3.62 .000 
B. Hersek 412 3.61 1.48 

19 Dini ritüellerime önem veririm. Türkiye 427 3.68 1.35 .34 .73 
B. Hersek 412 3.65 1.48 

20 Farklı dinlerdeki kişilerle 
mesafemi korurum. 

Türkiye 427 2.43 1.44 .99 .32 
B. Hersek 412 2.33 1.37 

21 Türkiye 427 3.63 1.26 -1.09 .28 
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Batı kültüründeki insanlarla bir 
araya geldiğimde kendimi rahat 

hissederim 

B. Hersek 412 3.73 1.34 

22 Türk ve Müslümanlarla bir araya 
geldiğimde kendimi rahat 

hissederim. 

Türkiye 427 3.85 1.19 -3.59 .000 
B. Hersek 412 4.15 1.22 

23 Sırp ve Hırvatlar, Boşnaklara karşı 
mesafelidir 

Türkiye 427 3.47 1.14 -2.06 .04 
B. Hersek 412 3.62 1.00 

24 Boşnakların asimile edildiklerini 
düşünüyorum. 

Türkiye 427 3.28 1.32 1.02 .31 
B. Hersek 412 3.20 1.06 

25 Boşnakların batı kültüründen farklı 
olduğunu düşünüyorum. 

Türkiye 427 3.30 1.14 -2.91 .004 
B. Hersek 412 3.53 1.17 

26 Kendimi Batı kültürüne daha 
yakın hissediyorum. 

Türkiye 427 3.04 1.29 -.89 .37 
B. Hersek 412 3.13 1.53 

27 Ailemdeki bireylerin Avrupa 
kökenli (Sırp, Hırvat vs.) bir birey 
ile evlilik kararına saygı duyarım. 

Türkiye 427 3.18 1.42 -1.71 .09 
B. Hersek 412 3.35 1.61 

28 Ailemdeki bireylerin Türk kökenli 
bir birey ile evlilik kararına saygı 

duyarım. 

Türkiye 427 3.92 1.21 3.64 .000 
B. Hersek 412 3.56 1.66 

29 Ailemdeki bireyler Boşnak kökenli 
bir insanla evlenmelidir. 

Türkiye 427 3.46 1.41 8.25 .000 
B. Hersek 412 2.62 1.52 

30 Geleneksele dayalı yaşam biçimi 
benim için önemlidir. 

Türkiye 427 3.56 1.34 3.87 .000 
B. Hersek 412 3.17 1.58 

31 Aile birliğine önem veririm. Türkiye 427 4.19 1.33 1.61 .11 
B. Hersek 412 4.03 1.51 

32 Bayram tatili gibi özel zamanlarda 
ailemle birlikte olmaya özen 

gösteririm. 

Türkiye 427 4.07 1.33 .60 .55 
B. Hersek 412 4.01 1.60 

33 Çocuklarımı Boşnak kültürüne ait 
değerleri öğreterek büyütüyorum. 

Türkiye 427 3.82 1.35 -2.49 .01 
B. Hersek 412 4.04 1.17 

34 Siyasi rejimlerin Boşnaklara eşit 
davrandığını düşünüyorum. 

Türkiye 427 3.24 1.25 7.76 .000 
B. Hersek 412 2.49 1.55 

35 Türklere güvenirim. Türkiye 427 3.90 1.19 7.70 .000 
B. Hersek 412 3.28 1.13 

36 Avrupalılara güvenirim. Türkiye 427 3.30 .94 4.21 .000 
B. Hersek 412 3.00 1.14 

37 Boşnaklara güvenirim. Türkiye 427 4.01 1.34 7.50 .000 
B. Hersek 412 3.34 1.24 

38 Osmanlı kültürünün Boşnaklar 
üzerindeki etkileri devam ediyor. 

Türkiye 427 3.64 1.22 5.69 .000 
B. Hersek 412 3.16 1.25 

39 Slav kültürünün Boşnaklar 
üzerindeki etkileri devam ediyor. 

Türkiye 427 3.53 1.28 1.86 .06 
B. Hersek 412 3.37 1.17 

40 Diğer kültürden kişilerle 
birlikteyken Boşnakça konuşmaya 

dikkat ederim. 

Türkiye 427 2.99 1.28 -8.30 .000 
B. Hersek 412 3.76 1.39 

41 Çocuklarıma Boşnakça 
konuşmaları için dilimizi 

öğretiyorum. 

Türkiye 427 3.46 1.31 -6.19 .000 
B. Hersek 412 4.04 1.39 

42 Genelde Boşnak müzikleri 
dinlerim. 

Türkiye 427 3.59 1.44 2.91 .004 
B. Hersek 412 3.29 1.47 

43 Genelde Türk müzikleri dinlerim Türkiye 427 3.53 1.25 8.97 .000 
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B. Hersek 412 2.65 1.59 
44 Genelde Batı dillerindeki 

müzikleri dinlerim. 
Türkiye 427 3.06 1.42 -.54 .59 

B. Hersek 412 3.12 1.45 
45 Boşnak yapımı dizileri izlemeyi 

tercih ederim 
Türkiye 427 3.29 1.37 9.17 .000 

B. Hersek 412 2.41 1.41 
46 Türk yapımı dizileri izlemeyi 

tercih ederim. 
Türkiye 427 3.76 1.26 8.55 .000 

B. Hersek 412 2.90 1.62 
47 Batı yapımı dizileri izlemeyi tercih 

ederim. 
Türkiye 427 3.48 1.37 6.76 .000 

B. Hersek 412 2.77 1.65 
48 Boşnak yemeklerini severim Türkiye 427 4.34 1.25 7.48 .000 

B. Hersek 412 3.60 1.59 
49 Türk yemeklerini severim. Türkiye 427 4.13 1.31 5.85 .000 

B. Hersek 412 3.60 1.34 
50 Avrupa yemeklerini severim Türkiye 427 3.19 1.29 -2.98 .003 

B. Hersek 412 3.45 1.28 

 

Tablo 26’da, Türkiye’de ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların kültürel 

kimliklerine ait tüm yargılar arasındaki farklılıkları ölçmek amacıyla t testi 

yürütülmüştür. Buna göre; 2, 3, 7, 8, 10, 18, 28, 29, 30, 34, 35, 36, 37, 38, 42, 43, 45, 46, 

47, 48 ve 49 numaralı yargılarda Türkiye’de yaşayan Boşnakların puanı Bosna-Hersek’te 

yaşayan Boşnakların puanından anlamlı düzeyde yüksek bulunmuştur (p<.05). Ayrıca 1, 

4, 9, 11, 13, 15, 22, 23, 25, 33, 40, 41 ve 50 numaralı yargılarda ise Bosna-Hersek’te 

yaşayan Boşnakların puanı Türkiye’de yaşayan Boşnakların puanından anlamlı düzeyde 

yüksek bulunmuştur (p<.05).  Fakat 5, 6, 12, 14, 16, 17, 19, 20, 21, 24, 26, 27, 31, 32, 39 

ve 44 numaralı yargılarda ise Türkiye’de ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların 

kültürel kimliklerine dair ölçümler arasında anlamlı fark bulunamamıştır. 

 

Tablo 27. Ölçme Aracında Yer Alan Boyutların TürkYye ve Bosna-Hersek’te Yaşama 
Durumuna Göre Karşılaştırılması 

Boyut Ülke n 𝑥̅ ss t p 
Toplam Türkiye 427 178.60 20.61 6.30 .000 

B. Hersek 412 170.60 15.72 
Kültür Özellikleri Türkiye 427 79.11 13.07 4.62 .000 

B. Hersek 412 75.25 11.03 
Tercih Türkiye 427 33.18 4.55 9.64 .000 

B. Hersek 412 30.10 4.70 
Batı Kültürü Etkisi Türkiye 427 23.07 4.14 2.52 .01 

B. Hersek 412 22.32 4.55 
Slav Kültürü Etkisi Türkiye 427 6.52 1.88 -4.38 .000 

B. Hersek 412 7.13 2.14 
Hoşgörü Türkiye 427 9.96 2.04 .55 .58 

B. Hersek 412 9.88 2.27 
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Kültürü Koruma Türkiye 427 10.65 2.44 -2.43 .02 
B. Hersek 412 11.10 2.88 

Asimilasyon Türkiye 427 10.04 2.29 4.47 .000 
B. Hersek 412 9.35 2.17 

Dini Etki Türkiye 427 6.07 1.78 4.70 .000 
B. Hersek 412 5.49 1.80 

 

Tablo 27’de, Türkiye’de ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların kültürel 

kimliklerine ait boyutlar karşılaştırılmıştır. Buna göre; toplam puan ile kültür özellikleri, 

tercih, Batı kültürü etkisi asimilasyon ve dini etki boyutlarında Türkiye’de yaşayan 

Boşnakların puanı Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların puanından anlamlı düzeyde 

yüksek bulunmuştur (p<.05). Ayrıca Slav kültürü etkisi ve kültürü koruma boyutlarında 

ise Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların puanı Türkiye’de yaşayan Boşnakların 

puanından anlamlı düzeyde yüksek bulunmuştur (p<.05).  Fakat hoşgörü boyutunda ise 

Türkiye’de ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların kültürel kimliklerine dair ölçümler 

arasında anlamlı fark bulunamamıştır (p>.05). 

3.3.13.2. Boşnakların Kültürel KGmlGklerGnGn CGnsGyete Göre Karşılaştırılmasına YönelGk 
Bulgular 

Bu araştırmada, Türkiye’de ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların kültürel 

kimlikleri karşılaştırılırken cinsiyet etkisi de değerlendirilmiştir. Bu doğrultuda, ölçme 

aracında yer alan boyutların cinsiyete göre kıyaslanması, bağımsız gruplar t testi ile 

yapılmıştır.  
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Tablo 28. TürkYye ve Bosna-Hersek’te Yaşayan Boşnakların Kültürel KYmlYklerYnYn CYnsYyete 
Göre Karşılaştırılması 

Ülke  Boyut Cinsiyet n 𝑥̅ ss t p 
TÜ

R
K

İY
E 

Toplam Kadın 238 178.14 21.07 -.51 .61 
Erkek 189 179.17 20.07 

Kültür 
Özellikleri 

Kadın 238 78.68 13.36 -.75 .45 
Erkek 189 79.65 12.71 

Tercih Kadın 238 32.94 4.74 -1.23 .22 
Erkek 189 33.48 4.28 

Batı Kültürü 
Etkisi 

Kadın 238 23.34 3.90 1.48 .14 
Erkek 189 22.74 4.40 

Slav Kültürü 
Etkisi 

Kadın 238 6.37 1.88 -1.88 .06 
Erkek 189 6.71 1.88 

Hoşgörü Kadın 238 10.10 2.02 1.60 .11 
Erkek 189 9.78 2.06 

Kültürü Koruma Kadın 238 10.59 2.47 -.54 .59 
Erkek 189 10.72 2.40 

Asimilasyon Kadın 238 10.11 2.37 .77 .44 
Erkek 189 9.94 2.18 

Dini Etki Kadın 238 6.01 1.86 -.78 .44 
Erkek 189 6.14 1.67 

B
O

SN
A

-H
ER

SE
K

 

Toplam Kadın 217 171.22 17.94 .83 .41 
Erkek 195 169.92 12.83 

Kültür 
Özellikleri 

Kadın 217 75.38 12.11 .26 .79 
Erkek 195 75.10 9.70 

Tercih Kadın 217 30.26 4.66 .73 .46 
Erkek 195 29.92 4.75 

Batı Kültürü 
Etkisi 

Kadın 217 22.74 4.72 2.01 .04 
Erkek 195 21.84 4.32 

Slav Kültürü 
Etkisi 

Kadın 217 6.92 2.17 -2.15 .03 
Erkek 195 7.37 2.08 

Hoşgörü Kadın 217 9.89 2.30 .15 .88 
Erkek 195 9.86 2.25 

Kültürü Koruma Kadın 217 11.12 2.92 .13 .89 
Erkek 195 11.08 2.84 

Asimilasyon Kadın 217 9.47 2.19 1.19 .24 
Erkek 195 9.22 2.15 

Dini Etki Kadın 217 5.44 1.74 -.60 .55 
Erkek 195 5.54 1.86 

 

Tablo 28’de, Türkiye’de ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların kültürel 

kimliklerine ait boyutlar cinsiyete göre karşılaştırılmıştır. Buna göre; Türkiye’de yaşayan 

Boşnakların toplam puanı ile kültür özellikleri, tercih, Batı kültürü etkisi, Slav kültürü 

etkisi, hoşgörü, kültürü koruma, asimilasyon ve dini etki boyutlarında kadın ve erkeklerin 

kültürel kimliklerine dair ölçümler arasında anlamlı fark bulunamamıştır (p>.05). 
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Türkiye’de ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların kültürel kimliklerine ait 

boyutlar cinsiyete göre karşılaştırılmıştır. Buna göre; Bosna-Hersek’te yaşayan 

Boşnakların toplam puanı ile kültür özellikleri, tercih, hoşgörü, kültürü koruma, 

asimilasyon ve dini etki boyutlarında kadın ve erkeklerin kültürel kimliklerine dair 

ölçümler arasında anlamlı fark bulunamamıştır (p>.05). Ancak Batı kültürü etkisi 

boyutunda, kadın katılımcıların puanı erkek katılımcıların puanından; Slav kültürü etkisi 

boyutunda ise erkek katılımcıların puanı kadın katılımcıların puanından anlamlı düzeyde 

yüksek bulunmuştur (p<.05). 

Genel olarak, TürkGye ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların kültürel 

kGmlGklerGne daGr yapılan cGnsGyet temellG karşılaştırmalar, çoğu boyutta kadın ve erkek 

katılımcılar arasında anlamlı bGr farklılık bulunmadığını göstermektedGr. TürkGye’dekG 

Boşnak katılımcıların kültürel kGmlGk boyutları açısından cGnsGyet temelGnde GstatGstGksel 

olarak anlamlı bGr fark göstermedGğG, dolayısıyla kadın ve erkek katılımcıların kültürel 

kGmlGk algılarının büyük ölçüde benzer olduğu sonucuna ulaşılmaktadır. 

Öte yandan, Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnaklar arasında bazı anlamlı farklılıklar 

tespGt edGlmGştGr. Batı kültürü etkGsG boyutunda kadın katılımcılar erkeklere kıyasla daha 

yüksek puan almış, bu da kadınların Batı kültürünün etkGlerGne daha açık olabGleceğGnG ya 

da Batı kültür unsurlarıyla daha fazla etkGleşGm GçerGsGnde olduğunu göstermektedGr. Slav 

kültürü etkGsG boyutunda Gse erkek katılımcıların puanlarının kadınlardan anlamlı düzeyde 

yüksek olması, Bosna-Hersek’te erkeklerGn Slav kültürüyle daha fazla etkGleşGmde 

olduğunu ya da bu kültürel yapıya daha fazla yakınlık duyduğunu düşündürmektedGr. Bu 

sonuçlar, Bosna-Hersek ve TürkGye’de yaşayan Boşnak topluluklarının kültürel kGmlGk 

oluşum süreçlerGnde farklı dGnamGkler yaşadığını ortaya koymaktadır. TürkGye’de, 

Boşnak kültürel kGmlGğG cGnsGyetler arasında daha homojen bGr yapı gösterGrken, Bosna-

Hersek’te kültürel etkGleşGmlerGn ve aGdGyet hGslerGnGn belGrlG kültürel unsurlara göre 

cGnsGyete bağlı olarak değGşebGldGğG gözlemlenmektedGr.  

 

Tablo 29. TürkYye ve Bosna Hersek’te Yaşayan Boşnakların Kültürel KYmlYklerYnYn Yaş 
Grubuna Göre Karşılaştırılması 

Grup Boyut Yaş Grubu n 𝑥̅ ss F p Fark 

TÜ
R

K
İY

E 

Toplam 

18-30 yaş 169 180.96 21.42 

1.34 .26  31-40 yaş 86 176.20 16.18 
41-50 yaş 68 176.81 15.01 
51-65 yaş 104 177.91 25.09 
18-30 yaş 169 79.91 13.65 .39 .76  
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Kültür 
Özellikl

eri 

31-40 yaş 86 78.40 10.74 
41-50 yaş 68 78.29 10.68 
51-65 yaş 104 78.94 15.21 

Tercih 

18-30 yaş 169 33.61 4.42 

.84 .47  31-40 yaş 86 32.90 4.32 
41-50 yaş 68 32.94 4.21 
51-65 yaş 104 32.87 5.12 

Batı 
Kültürü 
Etkisi 

18-30 yaş 169 23.67 4.16 

2.32 .08  31-40 yaş 86 22.37 3.51 
41-50 yaş 68 23.03 4.00 
51-65 yaş 104 22.70 4.56 

Slav 
Kültürü 
Etkisi 

18-30 yaş 169 6.80 1.74 

2.73 .04 1>3 31-40 yaş 86 6.29 1.89 
41-50 yaş 68 6.12 2.02 
51-65 yaş 104 6.53 1.96 

Hoşgörü 

18-30 yaş 169 10.19 1.99 

1.39 .25  31-40 yaş 86 9.71 2.07 
41-50 yaş 68 9.97 2.14 
51-65 yaş 104 9.79 2.03 

Kültürü 
Koruma 

18-30 yaş 169 10.67 2.43 

.71 .55  31-40 yaş 86 10.79 2.48 
41-50 yaş 68 10.84 2.62 
51-65 yaş 104 10.37 2.30 

Asimilas
yon 

18-30 yaş 169 10.14 2.10 

.99 .40  31-40 yaş 86 9.74 2.42 
41-50 yaş 68 9.85 2.25 
51-65 yaş 104 10.24 2.48 

Dini Etki 

18-30 yaş 169 5.97 1.64 

2.77 .04 4>3 31-40 yaş 86 6.00 1.71 
41-50 yaş 68 5.76 1.69 
51-65 yaş 104 6.48 2.05 

B
O

SN
A

 H
ER

SE
K

 

Toplam 

18-30 yaş 187 169.80 15.88 

.37 .77  31-40 yaş 70 171.87 13.01 
41-50 yaş 71 170.61 22.53 
51-65 yaş 84 171.33 9.29 

Kültür 
Özellikl

eri 

18-30 yaş 187 74.86 11.54 

1.08 .36  31-40 yaş 70 76.06 8.83 
41-50 yaş 71 73.80 14.55 
51-65 yaş 84 76.67 7.43 

Tercih 

18-30 yaş 187 29.70 4.63 

1.91 .13  31-40 yaş 70 30.27 3.89 
41-50 yaş 71 31.23 5.34 
51-65 yaş 84 29.88 4.83 

Batı 
Kültürü 
Etkisi 

18-30 yaş 187 22.39 4.56 

.74 .53  31-40 yaş 70 22.89 4.03 
41-50 yaş 71 22.13 5.19 
51-65 yaş 84 21.83 4.40 

Slav 
Kültürü 
Etkisi 

18-30 yaş 187 7.29 2.06 
1.08 .36  31-40 yaş 70 6.94 2.39 

41-50 yaş 71 7.24 1.97 
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51-65 yaş 84 6.85 2.20 

Hoşgörü 

18-30 yaş 187 9.76 2.01 

.37 .78  31-40 yaş 70 9.90 2.94 
41-50 yaş 71 9.97 1.95 
51-65 yaş 84 10.05 2.45 

Kültürü 
Koruma 

18-30 yaş 187 10.78 3.08 

1.44 .23  31-40 yaş 70 11.34 2.81 
41-50 yaş 71 11.34 2.82 
51-65 yaş 84 11.40 2.49 

Asimilas
yon 

18-30 yaş 187 9.45 2.24 

1.07 .36  31-40 yaş 70 8.93 2.32 
41-50 yaş 71 9.39 2.20 
51-65 yaş 84 9.43 1.83 

Dini Etki 

18-30 yaş 187 5.58 1.78 

.77 .51  31-40 yaş 70 5.54 1.97 
41-50 yaş 71 5.51 1.71 
51-65 yaş 84 5.23 1.77 

 

Tablo 29’da Türkiye’de ve Bosna Hersek’te yaşayan Boşnakların kültürel 

kimliklerine ait boyutlar yaş grubuna göre karşılaştırılmıştır. Buna göre; Türkiye’de 

yaşayan Boşnakların toplam puanı ile kültür özellikleri, tercih, Batı kültürü etkisi, 

hoşgöü, kültürü koruma ve asimilasyon boyutlarında kadın ve erkeklerin kültürel 

kimliklerine dair ölçümler arasında anlamlı fark bulunamamıştır (p>.05). Ancak Slav 

kültürü etkisi boyutunda, 18-30 yaş grubunda yer alan katılımcıların puanı 41-50 yaş 

grubunda yer alan katılımcıları puanından anlamlı düzeyde yüksek bulunmuştur (p<.05). 

Ayrıca, dini etki boyutunda, 51-65 grubunda yer alan katılımcıların puanı 41-50 yaş 

grubunda yer alan katılımcıları puanından anlamlı düzeyde yüksek bulunmuştur (p<.05). 

Buna göre; Türkiye’de yaşayan Boşnakların toplam puanı ile kültür özellikleri, tercih, 

Batı kültürü etkisi, Slav kültürü etkisi, hoşgörü, kültürü koruma, asimilasyon ve dini etki 

boyutlarında yaş gruplarına göre anlamlı fark bulunamamıştır (p>.05). 
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TARTIŞMA VE SONUÇ 

Boşnaklar, tarGh boyunca farklı sGyasG ve kültürel güçlerGn etkGsG altında kalmış, 

ancak bu bölgelerde kGmlGklerGnG ve kültürel değerlerG koruma çabası GçGnde olmuşlardır. 

Orta Çağ boyunca BogomGl mezhebGne bağlı bGr topluluk olarak varlık gösteren 

Boşnaklar, bu mezhebGn dGğer dGnG otorGteler tarafından sapkın olarak nGtelendGrGlmesG 

nedenGyle hem sGyasG hem de toplumsal baskılara maruz kalmışlardır. BogomGl Gnancı hem 

KatolGk hem de Ortodoks HırGstGyan otorGtelerG tarafından reddedGlmGş ve bu durum 

Boşnakların ayrı bGr topluluk olarak yaşamalarına neden olmuştur (Malcolm, 1996).  Bu 

süreçte dGnG ve kültürel kGmlGklerGnGn dışlanması, baskılanması ve zorla 

HırGstGyanlaştırılması gGrGşGmlerG Gle tehdGt edGlmGşlerdGr. BogomGl mezhebGnGn sağladığı 

kGmlGk bGlGncG, Boşnakların dGnG ve sosyal açıdan varlıklarını sürdürmelerG GçGn hem bGr 

dayanışma unsuru hem de baskılara karşı bGr dGrenGş noktası olmuştur. Boşnakların 

anavatanlarındakG Glk ötekGleştGrGlmelerG ve dGrenGşlerG BogomGlGzm Gle başlamıştır 

dGyebGlGrGz.   

15. yüzyılda Osmanlı İmparatorluğu'nun Balkanlar'da güç kazanması ve Bosna'yı 

fethetmesG, Boşnakların tarGhGnde önemlG bGr dönüm noktası olmuştur. 1463 yılında FatGh 

Sultan Mehmed'Gn Bosna'yı Osmanlı topraklarına katmasıyla bGrlGkte, Boşnaklar Osmanlı 

yönetGmGne gGrmGş ve bu süreçte İslamGyet'G kabul etmeye başlamışlardır (İnalcık, 2018). 

Osmanlı yönetGmG, BogomGl Gnancına sahGp olan Boşnaklara dGnG hoşgörü göstermGş ve bu 

durum, Boşnakların büyük bGr kısmının Müslümanlığı benGmsemesGnG hızlandırmıştır. 

İslamGyet'Gn benGmsenmesG, Boşnakların dGnG, sosyal ve kültürel kGmlGklerGnGn yenGden 

şekGllenmesGnG sağlamıştır. O döneme kadar BogomGller olarak bGlGnen bu topluluk 

Osmanlı Gle bGrlGkte Boşnaklar olarak tanınır hale gelmGştGr (ÇetGn, Çağ: 20-21).  Osmanlı 

İmparatorluğu'nun mGllet sGstemG sayesGnde Boşnaklar, dGnG özgürlüklerGnG koruyarak 

sosyal ve ekonomGk alanda önemlG ölçüde görevler üstlenmGşlerdGr. Bu dönemde 

Boşnaklar, Osmanlı ordusunda ve bürokrasGde üst düzey görevlerde bulunmuşlar ve 

Osmanlı kültürünün bGr parçası halGne gelmGşlerdGr. 15. yüzyılın sonlarına doğru Osmanlı 

İmparatorluğu'nun zayıflaması ve Rusya Gle yapılan savaşların ardından Balkan 

topraklarının kaybedGlmesG, Boşnaklar GçGn olumsuz bGr döneme gGrGldGğGnGn sGnyallerGnG 

vermGştGr. 1878 yılında BerlGn KongresG Gle Bosna-Hersek, Osmanlı İmparatorluğu'nun 

kontrolü altında Avusturya-MacarGstan İmparatorluğu'na bırakılmıştır. Bu değGşGm, 

Boşnakların sGyasG ve sosyal yaşamında değGşGmlere yol açmış, Boşnakların uzun süredGr 

alışkın olduğu dGnG ve kültürel düzenlerGnGn yerGne yenG bGr yönetGm sGstemGnGn gelmesGne 
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neden olmuştur. Avusturya-MacarGstan yönetGmG altında Boşnaklar, bGr yandan yenG 

yönetGme uyum sağlamaya çalışırken dGğer yandan dGnG ve kültürel kGmlGklerGnG korumak 

GçGn mücadele etmGşlerdGr (SoftGc, 2017). Bu süreç Boşnaklar GçGn hem bGr kGmlGk arayışı 

hem de modernleşme gGrGşGmlerG Gle şekGllenmGştGr. Yugoslavya'nın kuruluşu ve dağılışı 

sürecGnde yapılandırılmaya çalışılan devlet sGstemG Sırpların müdahalelerG Gle Boşnaklar 

GçGn hGç de müspet gelGşmelerGn yaşanmadığı bGr döneme sürüklenmGştGr. Sırplar, Büyük 

SırbGstan (VelGka SrbGja) hayallerGnG gerçekleştGrmek amacıyla, Slobodan MGlosevGc 

önderlGğGnde Bosna Savaşını başlatmıştır.  Bosna Savaşı sırasında yaşanan SrebrenGtsa 

katlGamı, ülke genelGndekG soykırım, etnGk temGzlGk ve uluslararası hGzmetlerGn gecGkmelG 

müdahalelerG, Boşnakların tarGhGnde trajGk olaylardan bGrG olarak kayda geçmGştGr.  

BGrleşmGş MGlletlerde “11 Temmuz 1995 tarGhG SrebrenGtsa KatlGamını Anma Günü” 

olarak Glan edGlmGştGr (TİHEK, 2024). Günümüzde Boşnaklar, hem Bosna-Hersek GçGnde 

hem de dGasporada, kültürel ve dGnG kGmlGklerGnG koruyarak farklı kültürlere entegre 

olmaya devam etmektedGrler. Bu süreçte, kültürel mGraslarını sürdürme ve modern dünya 

Gle uyum GçGnde gelGştGrme çabaları önemlG bGr yer tutmaktadır. 

Mevcut lGteratürde, Boşnak topluluklarının kültürel kGmlGklerG ve sosyo-kültürel 

dGnamGklerGne odaklanan çeşGtlG çalışmalar bulunmaktadır. ÖrneğGn, "Kültürel DeğGşGm 

Açısından Boşnak MüzGk Kültürü: Kütahya ÖrneklemG" (Küçükdürüm, 2019). başlıklı 

çalışma, göç, kültürel kGmlGk ve müzGk arasındakG GlGşkGyG Gncelemekte olup, Boşnak 

kGmlGğGnGn müzGk kültürü üzerGnden nasıl Gfade edGldGğGnG ve korunduğunu analGz 

etmektedGr. Bunun yanı sıra, "Boşnak Halk Kültüründe Türk Tekke-Tasavvuf 

GeleneğGnGn İzlerG" (İyGyol, 2010). başlıklı çalışma, Boşnak halk kültüründe Türk tekke 

ve tasavvuf geleneğGnGn etkGlerGnG ele almaktadır. "Türk Boşnaklarının EtnGk-DGlbGlGmsel 

Canlılıkları, EtnGk KGmlGklerG, Tutumları ve Toplumsal Ağları İçerGsGndekG DGl 

Kullanımları" (Karahan, 2000) adlı çalışma Gse, Türk Boşnaklarının etnGk-dGlbGlGmsel 

canlılıkları, kGmlGk algıları, tutumları ve toplumsal ağları GçerGsGndekG dGl kullanımlarını 

GncelemektedGr. Bu çalışmalar, kültürel unsurların yerel düzeyde nasıl şekGllendGğGnG ve 

farklı kültürel bGleşenlerGn kGmlGk oluşumuna nasıl etkG ettGğGnG ele almaktadır. Ancak, bu 

araştırmada odak noktası kültürel unsurların bGreyler tarafından nasıl yaşatıldığı ve 

coğrafG mekân algısının kültürel kGmlGk üzerGndekG etkGsG olmuştur. Aynı zamanda bu 

tezde karşılaştırmalı analGzler Gle TürkGye ve Bosna-Hersek'tekG Boşnak topluluklarını 

karşılaştırmalı olarak Gncelemekte ve farklı coğrafG ve sosyo-polGtGk bağlamların kültürel 

kGmlGk üzerGndekG etkGlerG ortaya konulmaktadır. Karma yöntem kullanımı Gle hem nGcel 
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hem de nGtel verGlerG bGrleştGrerek, Boşnak topluluklarının kültürel kGmlGklerGnG koruma 

çabalarını ve sosyo-kültürel dGnamGklerGnG daha kapsamlı bGr perspektGften ele alınmıştır. 

Güncel verG ve bulgular, tezGn güncel saha çalışmaları ve verGlerle desteklenmesGne ve 

Boşnak topluluklarının mevcut durumunu, karşılaştıkları zorlukları daha net bGr şekGlde 

yansıtmaktadır.  Bosna-Hersek ve TürkGye'de yaşayan Boşnakların kGmlGk algıları, 

kültürel yakınlıkları ve sosyal yaşam pratGklerG karşılaştırmalı olarak ele alınarak 

çalışmanın bulgularına göre, Boşnakların bölgesel, sosyal ve kültürel kGmlGklerGnG nasıl 

şekGllendGrdGklerG üzerGne önemlG bulgular elde edGlmGştGr. Bulguların yorumlandığı 

bölümden ele alınan konular ve bulgulara daGr analGzlerGn de bütünsel olarak 

değerlendGrGlmesG konuyu daha da anlaşılır kılacaktır. 

İlk olarak kGmlGk tanımlamalarına baktığımızda bölgesel bağlamlarda Boşnak 

toplulukları GncelenmGş ve bunların her GkG ülkedekG Boşnak toplulukları üzerGndekG 

etkGlerG analGz edGlmGştGr. VerGler, kGmlGk algısının bGreysel değGl, tarGhsel, sosyokültürel 

ve sGyasG bağlamlarda şekGllendGğGnG göstermektedGr. TürkGye'dekG Boşnaklar arasında, 

"Boşnak" kGmlGğGne yönelGk yüksek oranda bGr kabul mevcuttur. Bu TürkGye toplumunda 

Boşnakların kendG etnGk kGmlGklerGnG güçlü bGr şekGlde sahGplendGklerGnG göstermektedGr. 

Bosna-Hersek’tekG “Boşnak” kGmlGğG kabulü de yGne benzer sonuçları göstermGştGr. Bu da 

Boşnakların, kendG topraklarında bGr etnGk grup olarak tanınma mücadelesG ve tarGhsel 

bağlarının bGr yansımasıdır. Her GkG toplumda da Boşnakların yaşadığı savaş, göç, 

asGmGlasyon ve sGyasG krGzlerle şekGllenen tarGhsel süreçler, aGdGyetGn daha güçlü bGr şekGlde 

vurgulanmasını sağlamış ve her GkG ülkede de Boşnaklar, Boşnak kGmlGklerGnG güçlü bGr 

şekGlde vurgulamışlardır. Ardından Müslüman kGmlGğGne bakıldığında Müslüman kGmlGğG 

yGne her GkG ülkede de benGmsenmGş fakat Bosna-Hersek’te daha yüksek düzeyde tercGh 

edGlmGştGr. Boşnakların dGnG aGdGyetlerG onları tarGhsel süreçte dışlanmaya ve etnGk kıyıma 

maruz bırakan, göç etmelerGne sebep olan temel faktördür. Bu analGzlerle bGrlGkte savaşın 

üzerGnden çeyrek asırdan fazla bGr süre geçmesGne rağmen Boşnaklar Bosna-Hersek’te 

Müslüman kGmlGklerG üzerGnden farkındalık oluşturmaya devam etmektedGrler sonucunu 

çıkarabGlGrGz. Türk kGmlGğGnG benGmseme GfadelerGne baktığımızda; TürkGye’de yaşayan 

Boşnakların kendGlerGnG Türk gGbG görme durumları %50 cGvarında belGrgGnleşGrken 

Bosna-Hersek’te bu oran %13’lerde kalmıştır. TürkGye’de Türk kGmlGğGnG benGmseyen 

Boşnaklar Türklerle uzun süredGr bGr arada yaşamakta hatta evlGlGk bağı Gle 

bütünleşmektedGrler. Bosna-Hersek’te Gse Türk kGmlGğGne yönelGk herhangG bGr olumsuz 

Gfade geçmezken etnGk farklılıkların daha belGrgGn olduğu görülmektedGr. Avrupa 
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kGmlGğGne GlGşkGn değerlendGrmeler Gse her GkG ülkede de bGrbGrGne yakın sonuçlar verGrken, 

Bosna-Hersek'te Avrupa kGmlGğG %10 oranında daha fazla benGmsenmGştGr. Bu durum, 

Bosna-Hersek'Gn Avrupa coğrafyasındakG konumu ve dGğer mGlletlerle bGr arada 

yaşamanın bGr kapsayıcılığını yansıtmaktadır. Genel olarak tüm kGmlGk analGzlerGnde, 

kGmlGklerGn şekGllenmesG ve sürdürülebGlGrlGğG açısından coğrafG konum Gle kültürel 

dGnamGklerGn bGr arada etkGlG olduğu sonucu ortaya çıkmıştır. 

Kültürel etkGlere baktığımızda elde edGlen bulgular kapsamında Bosna-Hersek’te 

Boşnaklar gündelGk hayatlarında Boşnak kültür ve geleneklerGnG doğal bGr süreç GçerGsGnde 

yaşatmaya devam etmektedGrler. Boşnaklar, anavatanlarında Boşnak kGmlGklerGnG 

muhafaza ederlerken bölgede bulunan dGğer mGlletlere karşı Boşnaklık vurgusu 

yapmaktadırlar. Boşnaklara kültürel kGmlGk kapsamında yöneltGlen sorularda Boşnakların 

kendG kültürlerGnG öncelGklG olarak benGmsedGklerG, Bosna-Hersek’te daha fazla ön plana 

çıkmıştır. TürkGye de Gse Türk kültürünün etkGlerG görülmekle beraber kültürel benzeşme 

ve uyum süreçlerG meydana gelmGştGr. Bosna-Hersek'tekG Boşnaklar, TürkGye’dekG 

Boşnaklara göre kendG aralarında daha homojen bGr toplum yapısına sahGp olmaları ve ana 

vatanlarında yaşamaları nedenGyle, kendG kültürel kGmlGklerGne olan bağlılıklarını daha 

yüksek bGr düzeyde göstermGşlerdGr. DGnG bayramlar, düğünler, geleneksel müzGkler, 

yemekler ve halk dansları gGbG kültürel etkGnlGkler, bu coğrafyada güçlü bGr şekGlde 

yaşatılmaktadır. ÖzellGkle Boşnak dGlG, kültürel kGmlGğGnGn en önemlG taşıyıcısı olarak 

korunmaktadır. Bosna-Hersek'tekG eğGtGm sGstemG Boşnakçayı destekledGğG GçGn ve 

Boşnaklar kendG aralarında Boşnakça konuştuğu GçGn, genç kuşaklara bu kültürel mGrasın 

aktarılması kolaylıkla sağlanmaktadır. TürkGye’dekG görüşmelerde ve anket bulgularında 

Gse Boşnaklar arasında kendG kültürel kGmlGklerGne yönelGk aGdGyetGn dGl konusunda daha 

zayıf olduğu ve özellGkle genç kuşaklarda bu aGdGyetGn gGderek daha da zayıfladığı tespGt 

edGlmGştGr. TürkGye'de Boşnakların kendG kültürel kGmlGklerGnG koruma çabaları olsa da bu 

çabaların Bosna-Hersek'tekG anadGl unsuruna kıyasla daha zayıf kalması normal bGr 

durumdur. TürkGye’de Türkçe'nGn günlük yaşamda anadGl olması, Boşnakçanın gGderek 

kaybolduğunu ve Boşnaklar arasında artık daha az kullanıldığı gerçeğGnG öne çıkarmıştır. 

Bununla GlgGlG gereklG çalışmaların yapılması ve TürkGye’dekG Boşnakların kültürel 

etkGleşGmlerGnGn kuvvetlendGrGlmesG gerektGğGne daGr görüşler ortaya çıkmıştır. TürkGye'de 

Boşnak derneklerGnGn çalışmaları ve Boşnak topluluklarının kültürel etkGnlGklerG özellGkle 

dGlGn korunması konusunda üzerGnde durulması gereken bGr konudur. Bu süreçte Boşnak 

kültürünün sürdürülebGlGrlGğGnG sağlamak, kültürel unsurları güçlü ve yaşayan bGr kGmlGk 
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halGne getGrmek ve geleneklerGn unutulmalarını önlemek adına, eğGtGmler ve kültürel 

etkGnlGkler aracılığıyla süreklG bGr destek sağlanması gerekmektedGr. Böylece Boşnak 

kültürü, Türk kültürünün zengGnlGğG GçGnde kalıcı bGr yer edGnebGlGr ve bu kültürel mGras 

gelecek nesGllere aktarılabGlGr.  

TürkGye'dekG Boşnaklar, göçmenlGğGn getGrdGğG uyum sürecGyle bGrlGkte Türk 

kültürüne yakınlaşmışlardır. TürkGye'de yaşayan Boşnakların kGmlGk algıları, özellGkle 

mülakatlardan elde edGlen bulgular kapsamında adaptasyon ve uyum temalarıyla 

belGrgGnleşmGştGr. Düğün, nGşan, cenaze, bayram gGbG önemlG günlerdekG etkGnlGkler 

Boşnakların kültürlerG Gle paralel düzlemde devam ettGrGlmeye çalışılırken Türklerle olan 

yakınlıkları kültürlerGnde çeşGtlenmeye de neden olmuştur. EvlGlGkler, kamusal alan 

ortaklığı ve aynı dGne mensup olmaları gündelGk yaşamda Türklerden ayrışmayı değGl 

bütünleşmeyG desteklemGştGr. DGnG rGtüeller ve dGnG etkGler, Bosna-Hersek’tekG dGğer 

kültürlerden farklılığı temsGl ederken TürkGye’de Gse aynı dGne mensubGyet, yakınlaşmayı 

ve mesafelerGn kaldırılmasını sağlamaktadır. Buna Glaveten Osmanlı’dan gelen ortak tarGh 

ve İslam kültürü modelG kültürel kaynaşmayı elverGşlG bGr hale getGrmGştGr. ÖzellGkle sosyal 

yaşamda ve dGnG rGtüellerde TürkGye'de yaşayan dGğer toplumlarla benzerlGk durumlarını 

görebGlmek adına gelecekte Türklerle gerçekleştGrGlecek çalışmalar bu benzeşmenGn ne 

düzeyde olduğunu göstermesG ve bu GlGşkGlerGn toplumsal bütünleşmeye olan katkısını 

ortaya koyması açısından önemlG olacaktır.  

TürkGye'de yaşayan Boşnaklar, genel olarak toplumsal entegrasyon sürecGnde dGnG 

kGmlGklerGnG pozGtGf bGr şekGlde yaşamakta ve Türk toplumu GçerGsGnde dGnG aGdGyetlerG 

nedenGyle ayrımcılığa uğramamaktadırlar. TürkGye'nGn tarGhsel ve kültürel olarak İslam'ı 

GçselleştGrmGş olması, Boşnakların dGnG kGmlGklerGnG rahatlıkla Gfade etmelerGne ve 

toplumla uyum GçGnde yaşamalarına olanak tanımaktadır. Bu durum, dGnG rGtüeller ve 

sosyal etkGnlGklerde gözlemlenen ortak değerler ve kabul görmüş kültürel pratGkler 

aracılığıyla desteklenmektedGr. Öte yandan, Bosna-Hersek'te Boşnaklar, daha karmaşık 

bGr toplumsal ve dGnG yapı GçerGsGnde yer almakta ve etnGk ayrımcılıkla daha sık 

karşılaşmaktadırlar. Savaş sonrası Bosna-Hersek'Gn dGnG ve etnGk çeşGtlGlGğG, Boşnakların 

kendG dGnG kGmlGklerGnG koruma ve Gfade etme konusunda çeşGtlG zorluklarla yüzleşmelerGne 

neden olmaktadır. Ayrımcılık algıları, özellGkle dGnG farklılıklar nedenGyle artmakta ve 

Boşnaklar, dGnG kGmlGklerG yüzünden sosyal ve profesyonel hayatta engellerle 

karşılaşabGlmektedGrler. Bu çatışmalı durum, Bosna-Hersek'tekG Boşnakların toplumsal 
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uyum süreçlerGnG daha da karmaşık hale getGrmekte ve dGnG kGmlGklerGnGn, sosyal dışlanma 

ve ayrımcılık Gle doğrudan GlGşkGlG olabGleceğGnG ortaya koymaktadır. 

Boşnakların TürkGye ve Türk kültürü yaklaşımları, transkrGptlerden elde edGlen 

tematGk analGzlerde genelde olumlu temalar Gle Gfadelere yansımıştır. Boşnaklar arasında 

kGmlGk, kültürel mGras ve dGnG aGdGyetler TürkGye Gle bütünleşGk bağlar kurmuştur. Türk 

kGmlGğGne karşı hoşgörü duymaktadırlar fakat kendGlerGnG Türk kGmlGğGnden de ayrı 

görmektedGrler. TürkGye’ye ve Türk Gnsanına duyulan güven, tarGhsel ve kültürel bağların 

bGr yansıması olarak görülmektedGr. TürkGye'dekG Boşnaklar, bugün toplumsal yaşamın 

bGrçok alanında aktGf olarak yer almaktadırlar ve kendGlerGnG Türk toplumunun önemlG bGr 

parçası olarak kabul ettGrmGşlerdGr. Göçün Glk yıllarından GtGbaren başlayan ve zaman 

GçGnde yenG göç dalgalarıyla pekGşen kültürel etkGleşGm, olumlu bGr seyGr GzlemGş ve Boşnak 

kültürü Gle Türk kültürü arasında derGn ve karşılıklı bGr bağ oluşmasına neden olmuştur. 

Bu bağ, yalnızca kültürel alışverGşle sınırlı değGldGr; ortak bGr tarGh mGtG ve ortak acılar bu 

bağların kuvvetlenmesGnG sağlamıştır. Boşnakların Türk kültürünün zengGnlGklerGyle 

güçlü bGr kGmlGk kazanmalarına da olanak tanımıştır. Boşnaklar, TürkGye'ye yerleştGkten 

sonra komşuluk ve akrabalık GlGşkGlerG kurarak Türk toplumunun GçGnde kök salmış, bu 

sayede yenG bGr yaşam tarzını benGmsemGşlerdGr. ÖzellGkle Boşnakların etnGk kökenlerG 

olan Slav ırkına mensup olmalarına rağmen, dGğer bölgelerde yaşayan soydaşlarından 

farklı olarak Türk kültürüyle etkGleşGm GçGne gGrmelerG dGkkat çekGcGdGr. Bu etkGleşGm, 

Boşnakların kültürel kGmlGklerGnG sürdürmelerGne katkı sağlamış, aynı zamanda bu kGmlGk 

Türk kültürünün zengGnleşmesGne ve farklılaşmasına neden olmuştur. 

Boşnaklar ve Türkler arasındakG derGn bağların ve güven GlGşkGlerGnGn detaylı bGr 

analGzGne dayanarak, Boşnakların Türklere duyduğu güven ve mGnnet duygusunun 

TürkGye'dekG entegrasyon süreçlerGnG olumlu yönde etkGledGğGnG Gfade edebGlGrGz. Bununla 

bGrlGkte, Avrupa ülkelerGne yönelGk daha düşük sevGyede kalan güven faktörü, sGyasG ve 

sosyal GlGşkGlerGn karmaşık doğasını yansıtmaktadır. Boşnakların kendG mGlletGne olan 

güven düzeyG Gse yüksek sevGyededGr. Boşnaklar güven ve dostluk GlGşkGlerGnde kendG etnGk 

kGmlGklerGne ve Türklere öncelGk vermektedGrler.  

Bosna-Hersek'tekG Boşnaklar, evlGlGk tercGhlerG konusunda kendG etnGk 

kökenlerGnden zGyade kGşGlere öncelGk verme eğGlGmGndedGrler. Bu durumu şekGllendGren 

unsurlar arasında tarGhsel olaylar, dGnG hassasGyetler ve toplumsal önyargılar yer 

almaktadır. ÖzellGkle bu coğrafyada belGrgGn bGr şekGlde karışık olan etnGk yapı, 

Boşnakların evlGlGk konusundakG seçGcGlGğGnG daha fazla etkGlemGş ve bu topluluk, Sırp ve 
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Hırvat mGlletlerGne karşı belGrlG bGr mesafe koymuştur. TematGk analGzlerden elde edGlen 

bulgularda sosyal hayatta bu etnGk gruplarla olan GlGşkGler gelGşmGş olsa da evlGlGk gGbG 

önemlG bGr konuda Boşnaklar GçGn Sırp ve Hırvatlarla aGle bGrleşmesG tematGk analGzlerde 

genel olarak olumsuz şekGllerde Gfade edGlmGştGr. Bu tercGh, yakın geçmGşte yaşanan 

savaşlar ve etnGk ayrımcılık gGbG olaylarla daha da belGrgGn hale gelmGştGr. Genel kanı, Sırp 

ve Hırvatlarla evlGlGklerGn uygun olmadığı yönündedGr ve toplumsal çevrelerde bu önyargı 

sürmektedGr. Boşnaklar, Avrupa'dakG dGğer mGlletlere karşı Gse daha az önyargılıdır. Sırp 

ve Hırvatlar dışındakG Avrupa ülkelerGnden kGşGlerle evlGlGkler daha çok kabul görmekte, 

hatta bazı katılımcılar “İtalyan, AmerGkalı bGle olabGlGr, yeter kG Sırp olmasın” gGbG 

Gfadelerle bu tutumlarını dGle getGrmGşlerdGr. Bu görüşler, yGne tarGhsel sürecGn etkGlerGnGn 

hala devam ettGğGnG göstermektedGr.  

Boşnakların aGle yapısı, hem TürkGye'de hem de Bosna-Hersek'te, geleneksel 

değerlere büyük önem veren yapılar olarak öne çıkar. Bosna-Hersek'te, Boşnak aGlelerG 

genellGkle genGş aGle bGrGmlerG olarak Gşlev görür, bGrden fazla kuşak bGr arada yaşama 

eğGlGmGndedGr. AGle GçGnde yaşlılara saygı, aGle bGreylerG arasında güçlü bağlar ve topluluk 

GçGndekG sosyal etkGleşGmler öne çıkar. Bu yapı, özellGkle kırsal bölgelerde daha belGrgGn 

olup, şehGrleşme ve modernleşme süreçlerG bu yapının bazı öğelerGnG değGştGrmGş olsa da, 

temelde aGle yapısının korunmasında etkGlG olmuştur. TürkGye'dekG Boşnak aGlelerG Gse, 

genellGkle nüfusun yoğun olduğu bölgelerde yaşarlar ve burada da geleneksel aGle yapısını 

sürdürme çabası GçGndedGrler. GöçmenlGk geçmGşG olan Boşnak aGleler, TürkGye toplumuna 

entegre olurken bGr yandan da kendG kültürel kGmlGklerGnG, dGlGnG ve geleneklerGnG 

muhafaza etmeye çalışmaktadırlar. Türk ve Boşnak kültürünün etkGleşGmG, aGle GçGnde 

farklı kuşakların bGrbGrlerGyle olan GlGşkGlerGnG şekGllendGrmekte, bu durum genç kuşakların 

kGmlGk algısında önemlG bGr rol oynamaktadır. Ayrıca, TürkGye'de yaşayan Boşnak aGleler 

genellGkle şehGr merkezlerGne yakın bölgelerde konumlanmış olup, modern yaşam tarzını 

benGmsemGşlerdGr fakat geleneksel aGle değerlerGnG ve bağlarını koruma konusunda 

oldukça kararlıdırlar. Hem Bosna-Hersek'tekG hem de TürkGye'dekG Boşnak aGlelerG, 

zengGn kültürel mGraslarını ve geleneksel değerlerGnG korumaya büyük önem 

vermektedGrler. Her GkG bölgede de aGle yapısı, modernleşme ve küreselleşme baskılarına 

rağmen geleneksel unsurları muhafaza etme çabası GçGnde olan bGr dGrenç göstermektedGr. 

Bu durum, Boşnak topluluklarının sosyal yapısını güçlendGrGrken, kültürel kGmlGklerGnGn 

sürdürülebGlGrlGğG GçGn önemlG bGr temel oluşturmakta ve kuşaklar arası geçGşte kültürel 

değerlerGn aktarılmasını sağlamaktadır. Bu bağlamda, aGle yapıları ve Gç dGnamGklerG, hem 
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Bosna-Hersek'te hem de TürkGye'de Boşnakların toplumsal ve kültürel hayatlarını 

şekGllendGrmede kGlGt bGr role sahGptGr.  

Araştırma bulgularından elde edGlen bGr dGğer önemlG sonuç, Boşnak aGle 

yapılarının hem kendG kültürlerGne hem de Türk kültürüne olan derGn bağlılıklarıdır. 

Boşnakların aGle yapıları, Türk toplumunun sosyal ve kültürel normlarına yakın özellGkler 

taşımakta, bu durum GkG kültür arasında önemlG bGr etkGleşGm ve uyumun olduğunu 

göstermektedGr. Buna karşın, Avrupa aGle tGpolojGlerG Gle Boşnak aGle yapıları arasında 

belGrgGn farklılıklar gözlemlenmGştGr. Avrupa aGle yapıları genellGkle daha bGreysel ve 

nükleer aGle modellerGne dayanırken, Boşnak aGle yapıları genGş aGle kavramını ve topluluk 

GçGnde bGrlGkte yaşama pratGklerGnG sürdürmektedGr. Bu farklılık, Boşnakların kendG 

kültürel kGmlGklerGne ve geleneklerGne olan bağlılıklarını vurgular nGtelGktedGr ve Avrupa 

aGle yapılarına göre daha kolektGvGst ve bGrlGkte hareket etme eğGlGmGnde olduklarını 

gösterGr. Bu çerçevede, Boşnakların aGle yapısı analGzG, kültürel kGmlGklerGnGn ve 

geleneklerGnGn korunmasında önemlG bGr faktör olarak değerlendGrGlmelGdGr. Bu bulgular, 

Boşnakların hem TürkGye'de hem de global dGasporada nasıl konumlandıklarını ve sosyal 

entegrasyon süreçlerGnde hangG dGnamGklerGn etkGlG olduğunu anlamada krGtGk rol 

oynamaktadır. 

Boşnak toplumunda, özellGkle TürkGye'de yaşayan nesGller arasında kültürel 

özellGklerGn zamanla seyrelmesG gözlemlenmektedGr. Göçmen Boşnak aGlelerGn çocukları 

ve torunları, Türk toplumunun genGş kültürel yapısına entegre oldukça, geleneksel Boşnak 

kültürel değerlerG ve dGllerG gGderek daha az vurgulanır hale gelmGştGr. TürkGye'nGn kültürel 

çeşGtlGlGğG GçerGsGnde, Boşnak gençlerG, genellGkle Boşnakça yerGne Türkçe konuşmayı 

tercGh etmekte ve Türk kültürel normlarına uyum sağlamaktadır. Bu durum, özellGkle 

büyük şehGrlerde daha belGrgGndGr, burada gençler çok daha fazla kültürel etkGleşGme 

maruz kalmakta ve Boşnak kökenlerGnden zGyade global ve yerel kültürel akımlara 

yönelmektedGr. Bu eğGlGm, Boşnakların dGnG ve kültürel rGtüellerGnGn uygulanmasında da 

değGşGklGklere neden olmaktadır; genç nesGller, geleneksel uygulamaları sürdürmekten 

zGyade modern yaşam tarzlarını benGmsemeyG tercGh etmektedGrler. Dolayısıyla, bu 

kültürel asGmGlasyon sürecG, Boşnak topluluğunun kültürel kGmlGğGnGn korunmasını 

zorlaştırmakta ve Glerleyen nesGller arasında kültürel mGrasın zayıflamasına yol 

açmaktadır. Bu durum, Boşnak toplumu GçGn kültürel kGmlGğGn ve dGlGn gelecekte nasıl 

muhafaza edGleceğG konusunda önemlG soruları gündeme getGrmektedGr. Bosna-Hersek’te 

Gse bu durum küreselleşmenGn etrafında şekGllenmektedGr. Yaş kategorGlerG GlerledGkçe 
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kültürel süreklGlGkler azalmakta ve genç nesGller kendG kültürel dGnamGklerGnG daha az 

yaşamaktadırlar.  

TürkGye ve Bosna-Hersek'te yaşayan Boşnaklar arasındakG deneyGm farklılıkları, 

coğrafG ve kültürel bağlamın sosyal kabul ve ayrımcılık algıları üzerGnde ne kadar 

belGrleyGcG olabGleceğGnG göstermektedGr. TürkGye'dekG Boşnaklar, Osmanlı'dan bu yana 

süregelen tarGhG ve kültürel bağlam nedenGyle toplumsal yapı GçerGsGnde daha fazla kabul 

görmekte ve ayrımcılık hGssetmemektedGrler. Buna karşın, Bosna-Hersek'tekG Boşnaklar, 

etnGk çatışmaların ve polGtGk baskıların bGr sonucu olarak ayrımcılığa daha açık hale 

gelmGşlerdGr.  

TürkGye'dekG Boşnakların toplumsal entegrasyonunun başarısı, dGğer azınlık 

gruplar GçGn de bGr model teşkGl edebGlGr. TürkGye'dekG entegrasyon süreçlerGnGn başarısı, 

kültürel çeşGtlGlGk ve farklılıkta bGrlGktelGğGn sağlanmasında etkGlG olmuş ve toplumsal 

uyumu teşvGk etmGştGr. Bosna-Hersek'tekG Boşnakların deneyGmlerG, kültürel ve dGnG 

kGmlGklerGn korunmasının yanı sıra, bu kGmlGkler yüzünden yaşanan ayrımcılığın 

üstesGnden gelGnmesG gerektGğGnG ortaya koymaktadır. Bu durum, özellGkle çatışma sonrası 

toplumlar GçGn dGnG ve etnGk kGmlGklerGn korunması ve desteklenmesG gereklGlGğGnG de 

vurgulamaktadır. Her GkG ülkede de ayrımcılık ve toplumsal kabul Gle GlgGlG farkındalığı 

artırmak GçGn eğGtGm programları ve kampanyalar önem taşımaktadır. Bu tür gGrGşGmler, 

önyargıları azaltmaya ve daha kapsayıcı bGr toplum yapısını teşvGk etmeye yardımcı 

olabGlGr. 

Kültür aidiyetleri kapsamında dizi ve film yapımları tercihlerine baktığımızda en 

yüksek seviyenin Türk yapımı dizi tercihlerinde olduğu sonucu ortaya çıkmıştır. Türk 

yapımı dizilerin ve filmlerin hem Türkiye'de hem de Bosna-Hersek'te yüksek düzeyde 

ilgi çekmesi, Türk dizilerinin uluslararası mecrada önemli bir yer edindiğini 

göstermektedir. Bosna-Hersek'te ise yerel dizilere olan ilginin diğerlerinden daha düşük 

bir seviyede kalması, bu bölgedeki medya içeriklerinin haricindeki Türk ve Avrupa 

yapımı dizi-film seçeneklerini daha fazla tercih etmeleri ile ilişkilendirilebilir, ayrıca 

Boşnak yapımı dizilere olan ilginin içerik kalitesine odaklanılabilir. Türk dizilerinin 

Bosna-Hersek'teki etkisini daha da artırmak için ise daha fazla dil seçeneği ve 

yerelleştirilmiş içerik biçimleri geliştirilebilir. Batı yapımı dizi ve film tercihleri ise 

Türkiye’de ve Bosna-Hersek’te orta seviyelerde tercih edilen diğer yapımlardır.  



160 
 

Boşnakların müzGk türlerG konusundakG seçGmlerGne baktığımızda, her GkG ülkede 

de farklı müzGk türlerGne GlgG göstermelerG, kültürel çeşGtlGlGğe ve farklı müzGk türlerGne 

olan açıklıklarını göstermektedGr. TürkGye'de yaşayan Boşnakların Türk müzGğGne, Bosna-

Hersek'te yaşayanların Gse Batı müzGğGne daha fazla yönelmelerG, yaşadıkları coğrafyanın 

kültür etkGsGnG göstermektedGr. Bu durum, onların kültürel adaptasyon kapasGtelerGnGn 

yüksek olduğunu ve farklı kültürlerden etkGlenmeye açık olduklarını düşündürmektedGr. 

Boşnakların kendG kültürel müzGklerGnG tercGh etmelerG Gse kültürel kGmlGklerGne olan 

bağlılıklarını ve bu kGmlGklerG koruma arzularını yansıtmaktadır. Bu, özellGkle dGaspora 

durumunda kültürel köklerGn sürdürülebGlGrlGğG açısından önemlGdGr. TürkGye ve Bosna-

Hersek'tekG Boşnaklar arasında popüler müzGk tercGhlerGndekG farklılıklar, bu 

toplulukların küresel müzGk eğGlGmlerGnG nasıl benGmsedGklerGnG ve bölgesel farklılıkların 

bu tercGhlerG nasıl şekGllendGrdGğGnG ortaya koymaktadır. 

Mutfak kültürlerGne olan değerlendGrmelerde, Boşnaklar öncelGklerGnG her GkG 

ülkede de kendG kültür tercGhlerG Gle ön plana çıkarmışlardır. Boşnak yemeklerG Boşnaklar 

tarafından kültürlerGnGn önemlG bGr nesnesG olarak görülmektedGr. İkGncG sırada Gse Türk 

mutfağına olan GlgGlerG her GkG ülkede de görüşme ve anket analGzlerGne yansımıştır. Türk 

yemeklerGne yönelGk beğenG sevGyesG oldukça yüksektGr ve TürkGye’de homojen bGr şekGlde 

GlgG düzeylerG belGrtGlmGştGr. Bosna-Hersek’te Türk yemeklerGne GlgG, TürkGye’dekG kadar 

yüksek olmasa da yGne homojen bGr katılım Gle beğenG düzeyGnGn yüksek olduğunu 

göstermektedGr. Avrupa mutfağına yönelGk GlgGye baktığımızda Gse her GkGsGnden daha 

düşük bGr oranda tercGh edGlmektedGr, fakat Bosna-Hersek’te TürkGye’ye göre daha fazla 

GlgG düzeyGne sahGptGr. Bu da kültürel çeşGtlGlGk ve yakınlık Gle GlGşkGlendGrGlebGlGr.  

Araştırma sonuçlarından elde edGlen bulgular kapsamında Glk olarak Bosna-

Hersek’te yaşayan Boşnakları ele aldığımızda; bulundukları coğrafya nedenGyle 

Boşnaklar çok kültürlü bGr yapıda olan anavatanlarında soydaşları Gle bGrlGkte yaşarlarken 

gündelGk hayatlarında gelenek ve göreneklerGnG Boşnaklık vurgusu yaparak 

sergGlemektedGrler. Boşnak kGmlGğG güçlü bGr şekGlde muhafaza edGlmeye çalışılmakta ve 

bölgede bulunan dGğer mGlletlere karşı ön plana çıkarılmak GstenmektedGr. GeçmGşte 

yaşanan olumsuz gelGşmeler ve savaş gGbG büyük bGr yıkım sürecG bu coğrafyada 

Boşnakların kGmlGklerG ve kültürlerG GçGn verdGklerG mücadeleyG güçlendGrmektedGr. 

Boşnaklar, Balkan kültürü, Slav kültürü, İslam kültürü ve Osmanlı kültürü gGbG pek çok 

kültür dağılımı arasında bGr denge kurmuşlardır. Ancak elde edGlen verGler kapsamında 

yüksek düzeyde Boşnak kGmlGğG ve kültürünün varlığı ön plana çıkmaktadır.  
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TürkGye'dekG Boşnakların göçmenlGk sürecG, onların kültürel entegrasyon ve 

kültürlenme (acculturatGon) kapasGtesGnG yansıtan önemlG bGr örnek teşkGl etmektedGr. Bu 

süreçte, Boşnaklar, Türk toplumu GçGnde kendG kültürel öğelerGnG koruyarak aynı zamanda 

Türk kültürel norm ve değerlerGnG de benGmsemGşlerdGr. Araştırmalar, Boşnakların 

TürkGye'dekG entegrasyon sürecGnGn, hem kendG etnGk kGmlGklerGnG sürdürme becerGlerG 

hem de yenG bGr kültürel çevreye uyum sağlama yeteneklerG açısından başarılı olduğunu 

göstermektedGr. Bu süreçte, Boşnaklar Türk toplumunun sosyal, kültürel ve ekonomGk 

yaşamına aktGf olarak katılmış ve çeşGtlG sosyal etkGleşGmler yoluyla GkG kültür arasında 

köprüler kurmuşlardır. ÖrneğGn, Boşnaklar geleneksel kültürel etkGnlGklerGnG sürdürürken, 

TürkGye'nGn ulusal bayram ve anma günlerGne de aktGf olarak katılım göstermGşlerdGr. 

Kültürel entegrasyonun bu başarılı örneğG, Boşnakların yenG bGr çevreye adapte olurken 

kendG kültürel kGmlGklerGnG nasıl muhafaza edebGldGklerGnG ve yenG kültürel unsurları nasıl 

benGmsedGklerGnG gösterGr. Bu durum, çGft yönlü bGr kültürel etkGleşGm ve entegrasyon 

sürecGnGn mümkün olduğunu ortaya koyar. Bu bağlamda, kültürlenme ve etnGk kGmlGklerGn 

sürdürülmesG konusundakG çalışmalar, kültürel çeşGtlGlGğG destekleyen polGtGkaların ve 

toplumsal entegrasyon stratejGlerGnGn önemGnG vurgular. Boşnakların TürkGye'dekG 

entegrasyon deneyGmG, dGğer göçmen ve azınlık gruplarının entegrasyon süreçlerG GçGn de 

değerlG bGr referans olabGlGr.  

Genel olarak kültürel kGmlGk tanımlamaları etnGk, dGnG, ulusal ve bölgesel 

bağlamlarda GncelenmGş ve bu bağlamların TürkGye ve Bosna-Hersek'te yaşayan Boşnak 

toplulukları üzerGndekG etkGlerG detaylı şekGlde analGz edGlmGştGr. Araştırma bulguları, 

kGmlGk algısının bGreysel olmaktan zGyade, tarGhsel, sosyokültürel ve sGyasG faktörlerle 

şekGllendGğGnG göstermektedGr. TürkGye ve Bosna-Hersek’te Boşnakların bGr etnGk grup 

olarak tanınma mücadelesG farklı bGçGmlerde karşımıza çıkmıştır. TürkGye’de, kültürel 

kGmlGk, Boşnakların genel göçmenlGk algısını daha belGrgGn hale getGrerek uyum sürecGyle 

şekGllenmGşken, Bosna-Hersek'te kültürel kGmlGk algısı savaş ve sGyasG krGzlerle şekGllenen 

tarGhsel dGrenGşG ve dolayısıyla Boşnakların etnGk aGdGyetGnG daha güçlü bGr şekGlde 

vurgulamalarını sağlamıştır.  

Çalışma kapsamında sunulabGlecek önerGlerde belGrtGlen, TürkGye ve Bosna-

Hersek arasında kültürel etkGleşGmG teşvGk edecek programların düzenlenmesG Gle her GkG 

toplum arasında daha derGn bGr anlayış ve saygı gelGştGrmeye katkı sağlayabGlGr. Bu 

programlar, TürkGye'dekG Boşnakların toplumsal entegrasyonunu desteklemek amacıyla 

eğGtGm, Gş ve sosyal hGzmetler alanlarında özel projeler gelGştGrGlmesGnG kapsar. Türk ve 
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Boşnak toplulukları arasında karşılıklı anlayışı ve etnGk önyargıları azaltacak dGyalog ve 

anlayış gelGştGrme programlarının hayata geçGrGlmesG, GkG toplum arasında köklü ve sağlam 

bağların daha da güçlenmesGne katkı sağlayabGlGr. Boşnak kültürünün korunması ve 

gelecek nesGllere aktarılması GçGn kapsamlı arşGvleme ve dokümantasyon çalışmalarının 

yapılması, kültürel mGrasın korunmasında krGtGk bGr rol oynayabGlGr. Her GkG ülkede de 

Boşnak kültürünün ve Boşnakça dGlGnGn korunması ve teşvGk edGlmesG GçGn özel eğGtGm 

polGtGkalarının gelGştGrGlmesG gerekmektedGr. ÖzellGkle dGl eğGtGmG, kültürel etkGnlGkler ve 

tarGh derslerG, Boşnak kGmlGğGnGn korunması ve gelGştGrGlmesGnde merkezG bGr öneme 

sahGptGr. TürkGye'dekG Boşnaklar GçGn tasarlanmış toplumsal entegrasyon programları, 

kültürel çeşGtlGlGğG koruma ve GçGnde uyumu teşvGk eder. Bu programlar, Türk ve Boşnak 

toplulukları arasındakG anlayış ve dayanışmayı artırabGlGr. Kültürel mGrasın korunması 

kapsamında Boşnak kültürel mGrasının korunması ve tanıtılması amacıyla yerel ve ulusal 

düzeyde festGvaller, sergGler ve kültürel etkGnlGkler düzenlenmelGdGr. Bu etkGnlGkler, 

Boşnakların kendG kültürel kGmlGklerGne olan bağlılıklarını pekGştGrebGlGr ve dGğer 

topluluklara Boşnak kültürünü tanıtma fırsatı sunar. Aynı zamanda Boşnakların tarGhG ve 

kültürel süreçlerG üzerGne daha fazla bGlGmsel ve akademGk çalışma yapılmalıdır. Bu 

çalışmalar, Boşnakların sosyal bGlGmlerdekG konumunu güçlendGrGr ve kültürel 

mGraslarının sürdürülebGlGrlGğGnG olumlu etkGler.  TürkGye ve Bosna-Hersek dışında 

yaşayan Boşnaklar GçGn de GşbGrlGklerG Gle kültürel ve sosyal projeler gelGştGrGlmelGdGr. Bu 

müşterek çalışmalar, küresel anlamda Boşnakların bGrlGğGnG ve etkGleşGmGnG 

güçlendGrecektGr.   
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Ek 1: Faktör ve Güvenirlik Analizine Yönelik Bulgular 

- Ölçme aracına ait Döndürülmüş Varyans Değerleri, Ölçme aracına ait Döndürülmüş 
Varyans Değerleri 

Faktör  Özdeğerler 

Özdeğer Açıklanan Varyans % Birikimli Varyans % 

1 6.28 12.56 12.56 

2 5.37 10.74 23.30 

3 4.36 8.72 31.02 

4  3.86 7.72 38.74 

5 1.66 3.32 42.06 

6 1.52 3.04 45.10 

7 1.40 2.80 47.90 

8 1.35 1.70 49.60 

KMO Örneklem Yeterliliği=.77 

Barlett’s Küresellik Testi x2=7462.77; df=1225; p=.000 

 

Tablo 25’e göre, ölçme aracının KMO değeri .77 ve Barlett’s küresellik testi 

sonucu ise anlamlı bulunmuştur. Bu bulgulara dayanarak ölçme aracının faktör analizi 

yapmak için uygun olduğu belirlenmiştir. Ayrıca, ölçme aracı için özdeğeri ‘den büyük 8 

bileşen olduğu tespit edilmiştir. Bu bileşenler, ölçme aracına ait varyansın toplam 

49.60’ını açıklamaktadır. 
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Ek 2: Faktör ve Güvenarlak Analazane Yönelak Bulgular- Ölçme Aracına Aat Faktör 
Yüklera 

No Yargı F1 F2 F3 F4 F5 F6 F7 F8 

48 Boşnak yemeklerini severim .67        

49 Türk yemeklerini severim. .67        

32 Bayram tatili gibi özel zamanlarda 
ailemle birlikte olmaya özen 

gösteririm. 

.65        

31 Aile birliğine önem veririm. .64        

10 Boşnakların birbirleriyle güçlü bir bağı 
vardır. 

.59        

5 Ait olduğum kültürün özelliklerini 
taşıyor ve yaşatmaya çalışıyorum. 

.57        

18 Her durumda kendi kültürümün 
değerlerine sahip çıkarım. 

.57        

28 Ailemdeki bireylerin Türk kökenli bir 
birey ile evlilik kararına saygı 

duyarım. 

.56        

1 Kendimi Müslüman olarak tanımlarım. .55        

37 Boşnaklara güvenirim. .54        

14 Boşnakların her durumda kendi 
özelliklerini ve kültürel değerlerini 
sürdürebildiklerini düşünüyorum. 

.54        

33 Çocuklarımı Boşnak kültürüne ait 
değerleri öğreterek büyütüyorum. 

.52        

12 Türkler ile Boşnakların ortak yönleri 
vardır. 

.51        

2 Kendimi Boşnak olarak tanımlarım. .50        

8 Boşnakların diğer milletler arasında 
saygın bir konumda olduğunu 

düşünüyorum. 

.48        

11 Boşnak kimliğinin oluşmasında ve 
devamının sağlanmasında kitle halinde 

yaşamak önemlidir. 

.47        

6 Farklı milletlerle birada yaşamaktan 
memnunum. 

.47        
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30 Geleneksele dayalı yaşam biçimi 
benim için önemlidir. 

.47        

21 Batı kültüründeki insanlarla bir araya 
geldiğimde kendimi rahat hissederim 

.45        

22 Türk ve Müslümanlarla bir araya 
geldiğimde kendimi rahat hissederim. 

.44        

3 Kendimi Türk olarak tanımlarım.  .78       

9 Yaşadığım toplumda Boşnakların 
ayrımcılıklara maruz kaldığını 

düşünüyorum. 

 .78       

46 Türk yapımı dizileri izlemeyi tercih 
ederim. 

 .69       

45 Boşnak yapımı dizileri izlemeyi tercih 
ederim 

 .67       

15 Yaşadığım yerdeki farklı kültürdeki 
insanlara benzediğimi düşünüyorum. 

 .63       

43 Genelde Türk müzikleri dinlerim  .60       

35 Türklere güvenirim.  .57       

34 Siyasi rejimlerin Boşnaklara eşit 
davrandığını düşünüyorum. 

 .56       

4 Kendimi Avrupalı olarak tanımlarım.  .49       

13 Boşnakların yaşamı Avrupa tarzı 
yaşam stiline dönüşmektedir. 

 .46       

47 Batı yapımı dizileri izlemeyi tercih 
ederim. 

  .78      

36 Avrupalılara güvenirim.   .74      

19 Dini ritüellerime önem veririm.   .65      

44 Genelde Batı dillerindeki müzikleri 
dinlerim. 

  .62      

26 Kendimi Batı kültürüne daha yakın 
hissediyorum. 

  .58      

17 Avrupa kültürünü kendime yakın 
buluyorum. 

  .56      

50 Avrupa yemeklerini severim   .52      

39 Slav kültürünün Boşnaklar üzerindeki 
etkileri devam ediyor. 

   .51     
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40 Diğer kültürden kişilerle birlikteyken 
Boşnakça konuşmaya dikkat ederim. 

   .48     

27 Ailemdeki bireylerin Avrupa kökenli 
(Sırp, Hırvat vs.) bir birey ile evlilik 

kararına saygı duyarım. 

    .57    

7 Boşnak kültürünün zaman içerisinde 
değerlerini yitirdiğini düşünüyorum. 

    .54    

23 Sırp ve Hırvatlar, Boşnaklara karşı 
mesafelidir. 

    .43    

42 Genelde Boşnak müzikleri dinlerim.      .57   

41 Çocuklarıma Boşnakça konuşmaları 
için dilimizi öğretiyorum. 

     .54   

16 Türk kültürünü kendime yakın 
buluyorum. 

     .43   

29 Ailemdeki bireyler Boşnak kökenli bir 
insanla evlenmelidir. 

      .57  

24 Boşnakların asimile edildiklerini 
düşünüyorum. 

      .47  

25 Boşnakların batı kültüründen farklı 
olduğunu düşünüyorum. 

      .46  

38 Osmanlı kültürünün Boşnaklar 
üzerindeki etkileri devam ediyor. 

       .59 

20 Farklı dinlerdeki kişilerle mesafemi 
korurum. 

       .48 

Tablo’ya göre, ölçekteki 50 maddenin özdeğeri 0.40’tan büyük 8 faktörde 

toplandığı belirlenmiştir. Bu bağlamda, ölçeğin güncel hali 50 madde ve 8 faktör olarak 

kabul edilmiştir. Ölçek faktörlerine ilişkin yapılan isimlendirme ve faktörlerin güvenirlik 

analizi bulgularına ait Cronbach’s α katsayıları aşağıda verilmiştir. 
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Ek 3: Faktör ve GüvenUrlUk AnalUzUne YönelUk Bulgular -Ölçme Aracına Aat 
Cronabch’s α Değerlera 

Faktör İsimlendirme Yargı Sayısı Cronbach’s α 

1 Kültür Özellikleri 20 .81 

2 Tercih 10 .76 

3 Batı Kültürü Etkisi 7 .87 

4 Slav Kültürü Etkisi 2 .63 

5 Hoşgörü 3 .68 

6 Kültürü Koruma 3 .74 

7 Asimilasyon 3 .71 

8 Dini Etki 2 .76 

Tablo 27’ye göre, kültür özellikleri ve Batı kültürü etkisi boyutlarına ilişkin 

yapılan ölçümler yüksek seviyede; tercih, Slav kültürü etkisi, hoşgörü, kültürü koruma, 

asimilasyon ve dini etki boyutlarına ilişkin yapılan ölçümler ise orta düzeyde güvenilir 

sonuçlar vermektedir. 
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Ek 4: Faktör ve Güvenarlak Analazane Yönelak Bulgular -Ölçme Aracının 
Normallak Varsayımını Karşılama Durumu 

No Yargı Çarpıklık  Basıklık 

İst. S.H. İst. S.H. 

1 Kendimi Müslüman olarak tanımlarım. -1.48 .08 .86 .17 

2 Kendimi Boşnak olarak tanımlarım. -1.15 .08 1.26 .17 

3 Kendimi Türk olarak tanımlarım. .19 .08 -1.64 .17 

4 Kendimi Avrupalı olarak tanımlarım. -.44 .08 -1.29 .17 

5 Ait olduğum kültürün özelliklerini taşıyor ve 
yaşatmaya çalışıyorum. 

-1.03 .08 -.23 .17 

6 Farklı milletlerle birada yaşamaktan memnunum. -.72 .08 -.69 .17 

7 Boşnak kültürünün zaman içerisinde değerlerini 
yitirdiğini düşünüyorum. 

-.19 .08 -.80 .17 

8 Boşnakların diğer milletler arasında saygın bir 
konumda olduğunu düşünüyorum. 

-.37 .08 -1.19 .17 

9 Yaşadığım toplumda Boşnakların ayrımcılıklara 
maruz kaldığını düşünüyorum. 

-.10 .08 -1.17 .17 

10 Boşnakların birbirleriyle güçlü bir bağı vardır. -.85 .08 -.43 .17 

11 Boşnak kimliğinin oluşmasında ve devamının 
sağlanmasında kitle halinde yaşamak önemlidir. 

-.66 .08 -.89 .17 

12 Türkler ile Boşnakların ortak yönleri vardır. -.77 .08 -.44 .17 

13 Boşnakların yaşamı Avrupa tarzı yaşam stiline 
dönüşmektedir. 

-.60 .08 -.59 .17 

14 Boşnakların her durumda kendi özelliklerini ve 
kültürel değerlerini sürdürebildiklerini 

düşünüyorum. 

-1.12 .08 .69 .17 

15 Yaşadığım yerdeki farklı kültürdeki insanlara 
benzediğimi düşünüyorum. 

-.02 .08 -1.11 .17 

16 Türk kültürünü kendime yakın buluyorum. -.76 .08 -.31 .17 

17 Avrupa kültürünü kendime yakın buluyorum. -.32 .08 -1.08 .17 
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18 Her durumda kendi kültürümün değerlerine sahip 
çıkarım. 

-.90 .08 -.62 .17 

19 Dini ritüellerime önem veririm. -.69 .08 -.82 .17 

20 Farklı dinlerdeki kişilerle mesafemi korurum. .64 .08 -.92 .17 

21 Batı kültüründeki insanlarla bir araya geldiğimde 
kendimi rahat hissederim 

-.60 .08 -.79 .17 

22 Türk ve Müslümanlarla bir araya geldiğimde 
kendimi rahat hissederim. 

-1.01 .08 -.01 .17 

23 Sırp ve Hırvatlar, Boşnaklara karşı mesafelidir -.58 .08 -.10 .17 

24 Boşnakların asimile edildiklerini düşünüyorum. -.03 .08 -.84 .17 

25 Boşnakların batı kültüründen farklı olduğunu 
düşünüyorum. 

-.25 .08 -.75 .17 

26 Kendimi Batı kültürüne daha yakın hissediyorum. -.12 .08 -1.26 .17 

27 Ailemdeki bireylerin Avrupa kökenli (Sırp, Hırvat 
vs.) bir birey ile evlilik kararına saygı duyarım. 

-.19 .08 -1.46 .17 

28 Ailemdeki bireylerin Türk kökenli bir birey ile 
evlilik kararına saygı duyarım. 

-.85 .08 -.72 .17 

29 Ailemdeki bireyler Boşnak kökenli bir insanla 
evlenmelidir. 

-.04 .08 -1.46 .17 

30 Geleneksele dayalı yaşam biçimi benim için 
önemlidir. 

-.47 .08 -1.14 .17 

31 Aile birliğine önem veririm. -1.38 .08 .32 .17 

32 Bayram tatili gibi özel zamanlarda ailemle birlikte 
olmaya özen gösteririm. 

-1.31 .08 .10 .17 

33 Çocuklarımı Boşnak kültürüne ait değerleri 
öğreterek büyütüyorum. 

-1.05 .08 -.01 .17 

34 Siyasi rejimlerin Boşnaklara eşit davrandığını 
düşünüyorum. 

.14 .08 -1.28 .17 

35 Türklere güvenirim. -.48 .08 -.53 .17 

36 Avrupalılara güvenirim. -.22 .08 -.17 .17 

37 Boşnaklara güvenirim. -.73 .08 -.58 .17 
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Tablo 28’e göre; Türkiye ve Bosna-Hersek’te yaşayan Boşnakların kültürel 

kimliklerine yönelik toplanan verilere ait çarpıklık ve basıklık değerleri -2 ile +2 arasında    

yer almaktadır. Bu kapsamda, araştırma verilerinin normal dağıldığı kabul edilmiştir. 

Verileri normal dağılım gösteren araştırmaların analizinde, parametrik yöntemler 

kullanılmaktadır (Kul, 2014). Bu sebeple araştırmaya parametrik testler ile devam 

edilmiştir.  

  

38 Osmanlı kültürünün Boşnaklar üzerindeki etkileri 
devam ediyor. 

-.42 .08 -.88 .17 

39 Slav kültürünün Boşnaklar üzerindeki etkileri devam 
ediyor. 

-.36 .08 -.83 .17 

40 Diğer kültürden kişilerle birlikteyken Boşnakça 
konuşmaya dikkat ederim. 

-.36 .08 -1.08 .17 

41 Çocuklarıma Boşnakça konuşmaları için dilimizi 
öğretiyorum. 

-.95 .08 -.33 .17 

42 Genelde Boşnak müzikleri dinlerim. -.48 .08 -1.13 .17 

43 Genelde Türk müzikleri dinlerim -.22 .08 -1.44 .17 

44 Genelde Batı dillerindeki müzikleri dinlerim. -.04 .08 -1.28 .17 

45 Boşnak yapımı dizileri izlemeyi tercih ederim -.01 .08 -1.44 .17 

46 Türk yapımı dizileri izlemeyi tercih ederim. -.43 .08 -1.30 .17 

47 Batı yapımı dizileri izlemeyi tercih ederim. -.19 .08 -1.45 .17 

48 Boşnak yemeklerini severim -1.16 .08 -.18 .17 

49 Türk yemeklerini severim. -.95 .08 -.34 .17 

50 Avrupa yemeklerini severim -.23 .08 -.99 .17 
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Ek 5: Görüşme Transkrapt Örneklera 

a) K.2, K, 22, Saraybosna, İUS Öğrencasa (Türkçe röportaj)  

• KendGnGzG nasıl tanımlıyorsunuz? 

-Yaşadığım Şehir Bosna doğduğum şehir İstanbul. Boşnak Müslüman olarak tarif 

ediyorum, annem Karadağlı babam Bosna-Hersekli. İstanbul’da 2.5 yıl yaşadık daha 

sonra Bosna-Hersek’e geri döndük. (Anne ve babası İstanbul’a çalışamaya gittiklerinde 

tanışmışlar). 

• AGle bağlarınızdan bahseder mGsGn? 

-Aslında annem de babam da çalıştığı için genel olarak akşam birbirimizi görüyoruz. 

Ablam da Ankara da yüksek lisans yaptığı şimdi bayramda gelecek genel olarak hafta 

sonları Pazar sabahları daha çok vakit geçiriyoruz. 

• PekG sGz kültür ve geleneklerGnGzG yaşatıyor musunuz? 

-Eskiden olduğu kadar değil aslında Bence şimdi genel olarak kimse .. Annemden 

babamdan daha yaşlı olan insanlar belki yaşıyorlardır.  

• Ne gGbG geleneklerGnGz ön plana çıkıyor mesela düğünlerGnGz nasıl? 

-Düğünler önce cami de yapılıyor. Düğünlerden mesela biz de kına gecesi falan yok bu 

Türklerden gelen bir adet sadece sosyal medyada İnstagram’dan gördükleri kadarıyla 

kızlar gecesi yapılıyor. Daha çok Saraybosna biraz çok uluslu bir yer olduğu için pek öyle 

şey yaşanmıyor yüzde yüz Müslümanların olduğu yerlerde medreselerin olduğu yerlerde 

daha çok yaşanıyor.  

-Benim jenerasyonum liseyi bitirdiğinde hepsi farklıydı şimdi hepsi aynı. Ama tamamen 

ortadayız diyebilirim uzaklaştığımız doğru ama tamamen Avrupa’ya benzediğimizi 

söyleyemem. Savaşları anma günümüzde artık unutuluyor ama bence tarih asla 

unutulmamalı (Burada Bosna savaşından bahsettiğini ifade ediyor) Bence tam ortada 

sıkıştık ne öyleyiz ne böyleyiz. Boşnaklar olarak biz her şeyden memnunuz bir şeye karşı 

çıkmıyoruz. Sırp Cumhuriyetinden Sırplar hala bize karşı kin besliyorlar. Mesela 

Mostar’da tamamen ikiye bölündü. Boşnaklar ve Srıplar olarak hatta orada bir Sırp genç 

var ve asla köprüden karşıya geçmemiş. (o köprüyü Osmanlı yaptırdığı için). Çok 

anlayışlı insanlar da var. Benim arkadaşlarım var mesela bize çok destek oluyorlar. 

Burada seçimlerde daha çok Avrupa’ya yönelen kişi kazandı burada onu seçtiler. 

Genel olarak dini yanlış temsil eden kişilerden uzak kalmaya çalışıyorlar ve onu seçtiler. 

• Güven konusunda hangG mGllet sGze daha yakın gelGyor? 
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-Türklere güveniriz. Komşumuz Arnavutluk Kosova aslında kısmen Hırvatistan’a 

güveniyoruz. Ama tamamen güvenmiyoruz.  

• Ayrımcılık ve baskıya maruz kaldığın durumlar oldu mu? 

-Ben hiç yaşamadım. Saraybosna da böyle şeyler yaşanmıyor bence genel de herkes 

arkadaş bence ama diğer şehirlerden hikayeler duydum böyle şeylerin yaşandığı ile ilgili 

en çok Mostar da duydum çünkü arkadaşlarım var. Maçlarda özellikle Hırvatların grubu 

kaybettiğinde hemen Müslüman mahallelerine saldırdılar ve Müslümanlarla 

oynamadıkları halde.. Geçenlerde bir olay oldu zaten duymuşsunuzdur iki yaşlı insanı 

dövdüler. 

• AGlenGzdekG bGreylerGn farklı bGr mGlletten kGşGyle evlenmesGne nasıl bakıyorsunuz? 

-Benim için mesele benim evimde babam bunu yasaklıyor ve babam buna tamamen karşı. 

Annem Karadağlı olduğu için pnun yaşadığı zamanlarda din dersi yoktu herkes hani birlik 

içinde yaşıyordu bu yüzden annem sadece iyi insan olsun diyo ama yine de babam 

yüzünden böyle şeyler yapma diyo. Babam zaten savaş yüzünden ve ölen akrabaları 

olduğu için karşı çıkıyor. Hani belki dinini değiştirirse tamam diyor ama Sırplar ve 

Hırvatlar değiştirirse yine de babam olmaz diyo. Türkleri de istemiyor ona da karşı 

çıkıyor benim babam çok kıskanç bir insan haberlerden izlediğimizde kadın 

cinayetlerinin olduğunu biliyor Türk ve Arnavut erkeklerinin çok kıskanç olduğunu 

bildiği için karşı çıkar izin vermez. Ama genel olarak Bosna-Hersek’te Türklerle evlilik 

doğal karşılanır.  

• TarGh serüvenGnGzde pek çok dönemden geçtGnGz ve farklı kültürlerle 

etkGleşGmlerGnGz oldu, sGzce Boşnak kültürü bundan nasıl etkGlendG? 

-Bunu zaten Başçarşı’da da görebilirsiniz böyle bir kısım Osmanlı İmparatorluğu bir 

kısmı Avusturya-Macaristan başlıyor böyle bence bu ülkeyi ve bu şehri güzelleştiriyor 

bence bu bizim tarihimizi zenginleştiren bir şey bence.  

• HangG tarz müzGk dGnlersGnGz ve hangG yapım dGzG-fGlm seyredersGnGz? (Türk-

Boşnak-Avrupa) 

-Ben Türkçe ve Boşnakça dinliyorum. Sırpların eski dizilerini seviyorum. Savaş 

hakkındaki filmleri izliyorum. Oscar ödülüne layık görülen Srebrenitska’daki katliamı 

anlatan bir film.  

• Yemek kültürünüzden bahseder mGsGnGz, farklı kültürdekG yemeklere açık mısınız? 

Aslında aynı şeyleri yapıyoruz Türklerle ama sadece baharat daha eksik oluyor ben Türk 

mutfağını hep tercih ederim sancak mutfağı da ayrıca çok güzel.  
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b)  K. 13, E, 63, Başçarşı – Otel aşletmecasa (İngalazce röportaj çevarasa) 

• KendGnGzG nasıl tanımlıyorsunuz? 

Ben kendimi Bosnalı olarak tanımlıyorum. Herhangi bir dine ait hissetmiyorum kendimi. 

Burada doğdum ve Bosnalıyım.  

• AGle bağlarınızdan bahseder mGsGnGz? AGlenGzle bGrlGkte gerçekleştGrdGğGnGz 

paylaşımlar nelerdGr? 

Ailem yok ablam var ve ara sıra onunla konuşuyoruz. Yalnızım ben.  

• Kültür ve geleneklerGnGzG yaşıyor ve yaşatıyor musunuz? Çocuklarınıza kendG 

kültürünüzü ve dGlGnGzG öğretGyor musunuz?  

Kültür ve gelenek çok önemli bunlar yaşatılmalı ama neye göre? Eski kültürümüzü 

ilerletmemiz çok zor ve bir yerden sonra küreselleşmeye ayak uydurmak zorunda kalır 

insan.  

• KendG kültürünüzün yaşadığınız dGğer kültürlerle bGrlGkte değGştGğGnG ya da 

unutulduğunu düşünüyor musunuz? Genç nesGller bu konuda ne durumdalar? 

Türk kültürü çok zengin ve bence her zaman Türklere çok fazla şükran duyulur. Bizim 

için önemli bir millettir Osmanlıdan günümüze. Onlar bize çok şey öğretti Türkçe de. 

Basitçe Türkiye iç işlerindeki problemleri ben biliyorum ben inanıyorum bunlar 

aşılacaktır. Demokrasi daha iyi olacaktır. Özellikle jeopolitik konumu itibariyle çok 

büyük problemler yaşadı Bosna- Rusya yüzünden… Bosna da İslam kültürü çok vardır 

ve onlara yakın hissederiz.  Zenginliklerle dolu bir kültür vardır. Benim büyük büyük 

büyük babam mesela Hırıstiyandı. Onlardan sonrakiler Müslüman. Ben ise şimdi 

inanmıyorum. Onların Hıristiyanlardan kalan pek çok adeti vardı. Hatta Roma’dan gelen 

medeniyetler..Bunun özel bir örneği yok. Türkiye’ye daha önce geldim İstanbul’a çok 

güzel bir ülkeniz var. Türkler çok sıcak insanlar ben Türkleri Boşnak kültürüne yakın 

buluyorum. 

• AGlenGzdekG bGreylerGn farklı bGr kültürden bGrG Gle evlGlGk kararına nasıl bakarsınız? 

Her milletten insan birbiriyle evlenebilir ama Bosna da genel olarak Müslümanlar ve 

Hıristiyanlar evlenmezler. Benim herhangi bir sakıncası yok zaten kendim de bir dine 

inanmıyorum.  

• TarGh serüvenGnGzde pek çok dönemden geçtGnGz ve farklı kültürlerle 

etkGleşGmlerGnGz oldu, sGzce Boşnak kültürü bundan nasıl etkGlendG? 
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Burada çok büyük bir savaş oldu ve sneiperlarla insanlar öldürüldü. Korkunç zamanlardı. 

Onlar kötü insanlar çocukları öldürdüler. Ben çocukların ölmesinden dolayı kendimi 

sorguladım ve inanmakla ilgili ciddi bakış açım değişti. 

• Ayrımcılığa ve baskıya maruz kaldığınız durumlar oldu mu?  

Ben şahsen bir ayrıcalığa uğramadım ama bu savaş zamanında gerçekten insanlar çok 

fazla bunu yaşadı. 

• HangG tarz müzGk dGnlersGnGz ve hangG yapım dGzG-fGlm seyredersGnGz? (Türk-

Boşnak-Avrupa) 

Ben hoşuma giden her şeyi dinlerim daha çok klasik müzik dinlerim severim. Batı 

müzikleri ve Boşnak müzikleri dinliyorum. Dizi olarak Türk dizilerinden “Muhteşem 

Yüzyılı” duydum ablam beni aradı ve muhteşem yüzyılı çok seviyor bana izle dedi ama 

izlemedim.  

• Yemek kültürünüzden bahseder mGsGnGz, farklı kültürdekG yemeklere açık mısınız? 

Boşnak yemeklerini tercih ediyorum beğendiğim her şeyi yiyebilirim bir sınırlamam yok 

aslında.  

 

c) K. 29, K, 29, İladza – Takı standı sahaba (Boşnakça röportaj çevarasa) 

• KendGnGzG tanımlarken kullandığınız Gfade nedGr, (Boşnak/Türk/ 

Müslüman/Avrupalı) kendGnGzG bu kGmlGğe aGt hGssedGyor musunuz? 

-Ben kendimi Boşnak bir Müslüman olarak tanımlarım.  

• AGle bağlarınızdan bahseder mGsGnGz? AGlenGzle bGrlGkte gerçekleştGrdGğGnGz 

paylaşımlar nelerdGr? 

Aile bağlarımız çok kuvvetlidir. Savaş yıllarında birçok yakınımızı kaybettik ve ben o 

zamanlar bir bebektim. O zamanlardan beri kalan akrabalarımızla birbirimize sahip 

çıktık.  

• Kültür ve geleneklerGnGzG yaşıyor ve yaşatıyor musunuz? Çocuklarınıza kendG 

kültürünüzü ve dGlGnGzG öğretGyor musunuz?  

Geleneklerimiz mesela hafta sonu toplanıp birlikte börekler açıp şarkılar söyleriz. Hamur 

işini çok severiz mantı ve börek yapmak bizim işimiz. Dilimizi öğretmek için çaba 

göstermiyoruz zaten Bosna-Hersek’te olduğumuz için Boşnakça konuşuyoruz.  

• AGlenGzdekG bGreylerGn farklı bGr kültürden bGrG Gle evlGlGk kararına nasıl bakarsınız? 

Biz Türkleri çok severiz onlarla evlilik yapmak da gayet uygundur eşimin akrabaları da 

Türklerle evlenenler vardır. Gayet sıcak bakarlar. Diğer milletlerle karışık evliliklere ise 
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sıcak bakmayız. Başka dinden olmaz yani sadece Müslümanlar ve Türkler ile evlilikler 

olumlu olur.  

• Güven konusunda Glk olarak tercGh edeceğGnGz kültürel kGmlGk hangGsG olurdu? 

HangG ülke sGze daha yakın gelGyor? 

Biz Türkiye’ye ve diğer Müslüman ülkelere güvenebiliriz aslında ama Hırvat ve Sırplara 

güvenmeyi tercih etmem. Ailemdeki herkes Türkleri çok sever ve Türkiye’ye sık sık 

geliriz. 

• Ayrımcılığa ve baskıya maruz kaldığınız durumlar oldu mu?  

Ayrımcılığa evet ben ailem maruz kaldı. Beni duygulandırdınız.. Onlar herkesi öldürdü 

ve biz bunu asla unutmayacağız. Bizim yanımızda sizler vardınız sizleri de 

unutmayacağız. Her şey çok kötüydü o yıllarda bir su bile içmek bizim için önemliydi. 

Kimseye ve gıdaya ulaşamıyorduk. Bunları bana anlattılar. 

• DGne bakış açınız nasıldır? Kültürünüzde dGnGn etkGlerG var mıdır? 

Dinimi yaşamaya çalışırım dindar bir kişiyim. Açık olabilirim görüntüm böyle ama 

Müslümanım. Bunun elimizden kayıp gitmesini istemeyiz. 

• KendG kültürünüzün yaşadığınız dGğer kültürlerle bGrlGkte değGştGğGnG ya da 

unutulduğunu düşünüyor musunuz? Genç nesGller bu konuda ne durumdalar? 

Evet bizi çok etkiliyor Avrupa ve gitgide çocuklarımız batı kültürüne adapte oluyor. Ben 

bunun olmaması için elimden geleni yapıyorum. Gelecek nesiller ne yazık ki batı 

kültürüne daha çok adapte olacaktır elbette. Bunun. İçin önlem almak gerekir.  

• HangG tarz müzGk dGnlersGnGz ve hangG yapım dGzG-fGlm seyredersGnGz? (Türk-

Boşnak-Avrupa) 

Türk ve Boşnak müzikleri dinlerim genelde. Dizilerde ise gerçekten Türk dizilerini çok 

izliyorum. Aşkı memnu, muhteşem yüzyıl izledim. Takip de ediyorum. 

• Yemek kültürünüzden bahseder mGsGnGz, farklı kültürdekG yemeklere açık mısınız? 

-Yemekleri bizim kendi yemeklerimizi yeriz ve severiz böreklerimiz yine söylerim 

harika. 
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Ek 6: Etak Kurul Kararı 
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Ek 7: Boşnakça Anket Örneğa 

POREĐENJE KULTURNOG IDENTITETA BOSACA KOJI ŽIVE U TURSKOJ 

I BOSACA KOJI ŽIVE U BOSNI I HERCEGOVINI 

ANKETA. PITANJA 

Poštovana učesnače, 

Ova anketa je prGpremljena s cGljem prGkupljanja podataka za GstražGvanje na temu 
“Poređenje kulturnGh GdentGteta Bošnjaka kojG žGve u Turskoj G BosnG G HercegovGnG”. 
Tačnost rezultata GstražGvanja zavGsG u potpunostG od vašGh GskrenGh odgovora. VašG 
odgovorG će ostatG strogo poverljGvG G korGstGće se samo za naučne svrhe u anonGmnom 
oblGku. NGje potrebno da navedete svoje Gme. 

Hvala vam na dragocenom vremenu i doprinosu ovom istraživanju. 

 

 
 

Starost Rod Vaš bračni 

status 

Vaš obrazovni status 

 

 

 

 

 

Muško  

 

 

 Žena 

 

 

 

  

 

 Oženjen 

          

 

 Single 

 

 

 

 

Završio osnovnu školu  

Maturant srednje škole 

Diplomirani univerzitet.    

Postdiplomski  

Diplomirani doktorat                                        

 

Posao Grad rođenja Grad u kojem 

živite 

Imate li djece? 

        

Da   

 

Br  
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1.   Ja sebe opasujem kao muslamana.      

2.  Sebe opasujem kao Bosanac.      

3. Defanašem se kao Turčan.      

4. Sebe opasujem kao Evropljanan.      

5. Imam karakterastake kulture kojoj 

prapadam a trudam se da je održam. 

     

6. Sretan sam što žavam u pavu sa 

razlačatam nacaonalnostama. 

     

7. Maslam da je bosanska kultura 

vremenom azgubala svoje vrajednosta. 

     

8. Maslam da Bosanca amaju respektabalan 

položaj među ostalam nacaonalnostama. 

     

9. Maslam da su Bosanca azložena 

daskramanacaja u društvu u kojem 

žavam. 

     

10. Bosanca amaju jaku međusobnu vezu.      

11. Važno je žavjeta u grupama u 

formaranju a nastavku bosanskog 

adentateta. 

     

12. Turca a Bosanca amaju zajednačke 

aspekte. 
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13. Žavot Bosanaca se pretvara u evropska 

stal žavota. 

     

14. Maslam da Bosanca u svakoj satuacaja 

mogu zadržata svoje karakterastake a 

kulturne vrajednosta. 

     

15. Maslam da azgledam kao ljuda az 

razlačatah kultura u kojama žavam.  

     

16. Tursku kulturu smatram blaskom.      

17. Evropska kultura ma je blaska.      

18.  U svakom slučaju, držam se 

vrajednosta svoje vlastate kulture.  

     

19.  Dajem važnost svojam vjerskam 

ratualama. 

     

20. Držam se na dastanca sa ljudama 

razlačatah relagaja.  

     

21. Osjećam se ugodno kada sretnem ljude 

u zapadnoj kultura. 

     

22.  Osjećam se ugodno kada se nađem sa 

Turcama a muslamanama. 

     

23. Srba a Hrvata su dastancarana prema 

Bošnjacama. 

     

24.  Maslam da su Bosanca asamalarana.      

25. Bosanca se razlakuju od zapadne 

kulture 

     

26. Osjećam se blaže zapadnoj kultura.      
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27. Poštujem odluku članova moje 

porodace da stupe u brak sa osobom 

evropskog porekla (Srpkanjom, 

Hrvatom atd.). 

     

28. Poštujem odluku članova moje 

porodace da stupe u brak sa osobom 

turskog porajekla. 

     

29. Članova moje porodace moraju stupata 

u brak sa osobom bošnjačkog 

porajekla. 

     

 

30.  Važan ma je tradacaonalna načan žavota.      

31. Cajenam jedanstvo porodace.      

32. Vodam računa da budem sa svojom 

porodacom u posebnam vremenama kao 

što su praznaca. 

     

33.  Odgajam svoju djecu učeća 

vrajednostama bosanske kulture. 

     

34. Maslam da polatačka režama jednako 

tretaraju Bosance. 

     

35.  Vjerujem Turcama.      

36. Vjerujem Evropljanama.      

37. Vjerujem Bosancama.      

38. Efekta osmanske kulture na Bosance se 

nastavljaju 
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39. Utacaj slavenske kulture na Bosance se 

nastavlja. 

     

40. Obraćam pažnju na to da govoram 

bosanska kada sam sa ljudama az 

drugah kultura. 

     

41. Svoju djecu učam našem jezaku da 

govore bosanska. 

     

42. Obačno slušam bosansku muzaku.      

43. Obačno slušam tursku muzaku.      

44. Obačno slušam muzaku na zapadnam 

jezacama. 

     

45. Radaje gledam bosanske TV seraje.      

46. Vaše volam da gledam turske seraje.      

47. Radaje gledam zapadnjačke TV seraje.      

48. Volam bosansku hranu.      

49. Volam tursku hranu.      

50. Volam evropsku hranu.      
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Ek 8: Türkçe Anket Örneğa 

TÜRKİYE’DE YAŞAYAN BOŞNAKLAR İLE BOSNA-HERSEK’TE YAŞAYAN 

BOŞNAKLARIN KÜLTÜREL KİMLİKLERİNİN KARŞILAŞTIRILMASI 

ANKET SORULARI 

Sayın Katılımcı, 

Bu çalışma “Türkiye’de Yaşayan Boşnaklar ile Bosna 

Hersek’te Yaşayan Boşnakların Kültürel Kimliklerinin Karşılaştırılması” 

konulu araştırmaya veri toplamak amacıyla hazırlanmıştır. Araştırmanın 

sonuçlarının doğruluğu, tamamen sizin samimi görüşlerinizi 

yansıtmanıza bağlıdır. Bu nedenle vereceğiniz yanıtlar gizli tutulacak, 

bilimsel çalışmalarda anonim olarak kullanılacaktır. İsim belirtmeniz 

gerekmemektedir. Araştırmaya değerli katkılarınızdan dolayı 

teşekkürler. 

 

 

 

Yaş Cinsiyet Medeni 

Durum 

Eğitim Durumu 

 

 

 

 

 

Erkek 

 

Kadın 

 

 

  

 

Evli     

 

Bekar 

 

 

 

İlköğretim mezunu 

Orta öğretim mezunu 

Lise mezunu 

Üniversite mezunu 

Yüksek lisans 

Doktora 

 

Meslek Doğduğu 

Şehir  

Yaşadığı 

Şehir 

Çocuğunuz var mı? 

         

Evet 

 

Hayır 
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1. Kendama Müslüman olarak 

tanımlarım. 

     

2. Kendama Boşnak olarak 

tanımlarım. 

     

3. Kendama Türk olarak 

tanımlarım. 

     

4. Kendama Avrupalı olarak 

tanımlarım. 

     

5. Aat olduğum kültürün 

özellaklerana taşıyor ve yaşatmaya 

çalışıyorum. 

     

6. Farklı malletlerle barada 

yaşamaktan memnunum. 

     

7. Boşnak kültürünün zaman 

açerasande değerlerana yatardağana 

düşünüyorum. 

     

8. Boşnakların dağer malletler 

arasında saygın bar konumda 

olduğunu düşünüyorum. 

     

9. Yaşadığım toplumda 

Boşnakların ayrımcılıklara 

maruz kaldığını düşünüyorum.  
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10. Boşnakların barbarlerayle güçlü 

bar bağı vardır. 

     

11. Boşnak kamlağanan oluşmasında 

ve devamının sağlanmasında 

katle halande yaşamak önemladar. 

     

12. Türkler ale Boşnakların ortak 

yönlera vardır. 

     

13. Boşnakların yaşamı Avrupa tarzı 

yaşam stalane dönüşmektedar. 

     

14. Boşnakların her durumda kenda 

özellaklerana ve kültürel 

değerlerana sürdürebaldaklerana 

düşünüyorum. 

     

15. Yaşadığım yerdeka farklı 

kültürdeka ansanlara benzedağama 

düşünüyorum.  

     

16. Türk kültürünü kendame yakın 

buluyorum. 

     

17. Avrupa kültürünü kendame 

yakın buluyorum. 

     

18. Her durumda kenda kültürümün 

değerlerane sahap çıkarım.  

     

19. Dana ratüellerame önem veraram.      

20. Farklı danlerdeka kaşalerle 

mesafema korurum.  
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21. Batı kültüründeka ansanlarla bar 

araya geldağamde kendama rahat 

hassederam. 

     

22. Türk ve Müslümanlarla bar 

araya geldağamde kendama rahat 

hassederam. 

     

23. Sırp ve Hırvatlar, Boşnaklara 

karşı mesafeladar. 

     

24.  Boşnakların asamale edaldaklerana 

düşünüyorum. 

     

25. Boşnakların batı kültüründen 

farklı olduğunu düşünüyorum. 

     

26. Kendama Batı kültürüne daha 

yakın hassedayorum. 

     

27. Aalemdeka bareyleran Avrupa 

kökenla (Sırp, Hırvat vs.) bar 

barey ale evlalak kararına saygı 

duyarım. 

     

28. Aalemdeka bareyleran Türk 

kökenla bar barey ale evlalak 

kararına saygı duyarım. 

     

29. Aalemdeka bareyler Boşnak 

kökenla bar ansanla evlenmeladar. 

     

 

30. Geleneksele dayalı yaşam baçama 

benam açan önemladar. 

     

31. Aale barlağane önem veraram.      
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32. Bayram tatala gaba özel 

zamanlarda aalemle barlakte 

olmaya özen gösteraram. 

     

33. Çocuklarımı Boşnak kültürüne 

aat değerlera öğreterek 

büyütüyorum.  

     

34. Sayasa rejamleran Boşnaklara eşat 

davrandığını düşünüyorum. 

     

35. Türklere güvenaram.      

36. Avrupalılara güvenaram.      

37. Boşnaklara güvenaram.      

38. Osmanlı kültürünün Boşnaklar 

üzerandeka etkalera devam edayor. 

     

39. Slav kültürünün Boşnaklar 

üzerandeka etkalera devam edayor. 

     

40. Dağer kültürden kaşalerle 

barlakteyken Boşnakça 

konuşmaya dakkat ederam. 

     

41. Çocuklarıma Boşnakça 

konuşmaları açan dalamaza 

öğretayorum. 

     

42. Genelde Boşnak müzaklera 

danleram. 

     

43. Genelde Türk müzaklera 

danleram. 
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44. Genelde Batı dallerandeka 

müzaklera danleram. 

     

45. Boşnak yapımı dazalera azlemeya 

tercah ederam. 

     

46. Türk yapımı dazalera azlemeya 

tercah ederam. 

     

47. Batı yapımı dazalera azlemeya 

tercah ederam. 

     

48. Boşnak yemeklerana severam.      

49. Türk yemeklerana severam.      

50. Avrupa yemeklerana severam.      
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Ek 9: İngilizce Anket Örneği 

COMPARISON OF CULTURAL IDENTITIES OF BOSNIAN PEOPLE LIVING 

IN TURKEY AND BOSNIA AND HERZEGOVINA SURVEY QUESTIONS 

Dear Participant, 

This study has been prepared to collect data for the research titled "Comparison 

of the Cultural Identities of Bosniaks Living in Turkey and Bosnia and 

Herzegovina." The accuracy of the research results depends entirely on your 

sincere responses. Therefore, your answers will be kept confidential and used 

anonymously in scientific studies. You do not need to provide your name. Thank 

you for your valuable contribution to this research. 

 

 

 

 

Age Gender Marital Status Education Level 

 

 

 

 

 

☐ Male 

☐ Female 

 

  

 

☐ Married  

☐ Single 

 

 

☐ Primary School Graduate  

☐ Secondary School Graduate  

☐ High School Graduate  

☐ University Graduate  

☐ Master’s Degree  

☐ PhD 

Occupation City of 

Birth 

 

City of 

Residence 

Do you have children? 

         

Yes 

 

No 
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1. I adentafy myself as a Muslam.       

2. I adentafy myself as a Bosnaak.       

3. I adentafy myself as a Turk.       

4. I adentafy myself as a European.       

5. I carry and strave to maantaan the 

characterastacs of my cultural 

adentaty.  

     

6. I am happy to lave wath people from 

dafferent nataonalataes.  

     

7. I belaeve that Bosnaak culture has 

lost ats values over tame.  

     

8. I belaeve that Bosnaaks hold a 

respected posataon among other 

nataons.  

     

9. I belaeve that Bosnaaks face 

dascramanataon an the socaety I lave 

an.  

     

10. Bosnaaks have strong taes wath each 

other. 

     

11. Lavang an communataes as amportant 

for the formataon and preservataon 

of Bosnaak adentaty.  

     

12. Turks and Bosnaaks share common 

traats.  
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13. The lafestyle of Bosnaaks as 

ancreasangly becomang more 

European.  

     

14. I belaeve that Bosnaaks can maantaan 

thear unaque characterastacs and 

cultural values under all 

carcumstances. 

     

15. I thank I resemble people from 

dafferent cultures an my area. 

     

16. I fand Turkash culture close to mane.       

17. I fand European culture close to 

mane. |  

     

18. I always uphold the values of my 

culture.  

     

19. I place amportance on relagaous 

ratuals. 

     

 

20. I keep my dastance from people of 

dafferent relagaons.  

     

21. I feel comfortable when I am wath 

people from Western cultures.  

     

22. I feel comfortable when I am wath 

Turks and Muslams.  

     

23. Serbs and Croats keep thear 

dastance from Bosnaaks.  

     

 

24. I belaeve Bosnaaks have been 

assamalated.  

     

25. I thank Bosnaaks are dafferent from 

Western culture.  

     

26. I feel closer to Western culture.       
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27. I respect the decasaon of my famaly 

members to marry someone of 

European oragan (Serb, Croat, etc.).  

     

28. I respect the decasaon of my famaly 

members to marry someone of 

Turkash oragan.  

     

29. My famaly members should marry 

someone of Bosnaak oragan.  

     

30. A tradataonal lafestyle as amportant 

to me.  

     

31. I value famaly unaty.       

32. I make an effort to be wath my 

famaly durang specaal occasaons such 

as relagaous holadays.  

     

33. I raase my chaldren by teachang 

them Bosnaak cultural values.  

     

34. I belaeve polatacal regames treat 

Bosnaaks equally.  

     

35. I trust Turks.       

36. I trust Europeans.       

37. I trust Bosnaaks.      

 

38. The anfluence of Ottoman culture on 

Bosnaaks contanues.  

     

39. The anfluence of Slavac culture on 

Bosnaaks contanues.  

     

40. I make an effort to speak Bosnaan 

when I am wath people from 

dafferent cultures.  

     

41. I teach my chaldren Bosnaan so that 

they can speak the language. 
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42. I usually lasten to Bosnaan musac.       

43. I usually lasten to Turkash musac.       

44. I usually lasten to Western musac.       

45. I prefer watchang Bosnaan-produced 

TV seraes.  

     

46. I prefer watchang Turkash-produced 

TV seraes.  

     

47. I prefer watchang Western-

produced TV serae. 

     

48.  I lake Bosnaan food.  
 

     

49. I lake Turkash food.  
 

     

50. I lake European food.      
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Ek 10: Boşnakça Mülakat Örneği 

POREĐENJE KULTURNIH IDENTITETA BOSACA KOJI ŽIVE U TURSKOJ I 

BOSACA KOJI ŽIVE U BOSNI I HERCEGOVINI 

PITANJA ZA INTERVJU 

 

 

1. Kojim izrazom opisujete sebe (Bosanka/Turska/Muslimanska/Evropljanka) da li 

smatrate da pripadate ovom identitetu? 

2. Možete li nam reći o vašim porodičnim vezama? Šta dijelite sa svojom porodicom? 

3. Da li živite i održavate li svoju kulturu i tradiciju? Učite li svoju djecu vlastitoj kulturi 

i jeziku? 

4. Mislite li da se vaša vlastita kultura promijenila ili zaboravljena zajedno sa drugim 

kulturama u kojima ste živjeli? Kakva je situacija mlađih generacija po tom pitanju? 

5. Da li je po Vašem mišljenju život Bosanaca bliži evropskoj ili turskoj kulturi? Možete 

li nam reći šta vam je zajedničko? 

Starost Rod Vaš bračni 

status 

Vaš obrazovni status 

 

 

 

 

 

Muško  

 

 

Žena 

 

 

 

  

 

Oženjen 

          

 

Single 

 

 

 

 

Završio osnovnu školu  

Maturant srednje škole 

Diplomirani univerzitet.    

Postdiplomski  

Diplomirani doktorat                                        

 

Posao Grad rođenja Grad u kojem 

živite 

Imate li djece? 

        

Da   

 

Br  
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6. Da li ste sretni što živite zajedno sa različitim nacionalnostima? 

7. Možete li navesti neke istaknute primjere iz bosanske kulture? 

8. Koji kulturni identitet biste prvo odabrali kada je povjerenje u pitanju? Koja vam je 

država bliža? 

9. Da li ste ikada bili izloženi diskriminaciji i ugnjetavanju? 

10. Šta mislite o odluci članova vaše porodice da stupe u brak sa nekim iz druge kulture? 

11. Kakav je vaš pogled na religiju? Postoje li religijski utjecaji u vašoj kulturi? 

12. Prošli ste kroz mnoge periode u svojoj istorijskoj avanturi i komunicirali sa različitim 

kulturama, kako mislite da je to utjecalo na bosansku kulturu? 

13. Kakvu muziku slušaš i koje TV serije ili filmove gledaš? (turski-bosanski-evropski) 

14. Možete li nam reći o vašoj kulturi ishrane? 
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Ek 11: Türkçe Mülakat Örneği 

TÜRKİYE’DE YAŞAYAN BOŞNAKLAR İLE BOSNA-HERSEK’TE YAŞAYAN 

BOŞNAKLARIN KÜLTÜREL KİMLİKLERİNİN KARŞILAŞTIRILMASI 

MÜLAKAT SORULARI 

MÜLAKAT SORULARI 

 

1. KendGnGzG tanımlarken kullandığınız Gfade nedGr, (Boşnak/Türk/ 

Müslüman/Avrupalı) kendGnGzG bu kGmlGğe aGt hGssedGyor musunuz? 

2. AGle bağlarınızdan bahseder mGsGnGz? AGlenGzle bGrlGkte gerçekleştGrdGğGnGz 

paylaşımlar nelerdGr? 

3. Kültür ve geleneklerGnGzG yaşıyor ve yaşatıyor musunuz? Çocuklarınıza kendG 

kültürünüzü ve dGlGnGzG öğretGyor musunuz?  

4. KendG kültürünüzün yaşadığınız dGğer kültürlerle bGrlGkte değGştGğGnG ya da 

unutulduğunu düşünüyor musunuz? Genç nesGller bu konuda ne durumdalar? 

Yaş Cinsiyet Medeni 

Durumunuz 

Eğitim Durumunuz 

 

 

 

 

 

Erkek 

 

Kadın 

 

 

  

 

Evli    

 

Bekar 

 

 

 

İlköğretim mezunu 

Orta öğretim mezunu 

Lise mezunu 

Üniversite mezunu 

Yüksek lisans 

Doktora                                        

 

Meslek Doğduğunuz 

Şehir  

Yaşadığınız 

Şehir 

Çocuğunuz var mı? 

         

 

Evet   

 

Hayır  
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5. SGzce Boşnakların yaşamları Avrupa kültürüne mG, Türk kültürüne mG daha 

yakın? Ortak paylaşımlarınızı söyler mGsGnGz? 

6. Farklı mGlletlerle bGr arada yaşamaktan memnun musunuz? 

7. Boşnak kültüründe öne çıkan örnekler verebGlGr mGsGnGz?  

8. Güven konusunda Glk olarak tercGh edeceğGnGz kültürel kGmlGk hangGsG olurdu? 

HangG ülke sGze daha yakın gelGyor? 

9. Ayrımcılığa ve baskıya maruz kaldığınız durumlar oldu mu?  

10. AGlenGzdekG bGreylerGn farklı bGr kültürden bGrG Gle evlGlGk kararına nasıl 

bakarsınız? 

11. DGne bakış açınız nasıldır? Kültürünüzde dGnGn etkGlerG var mıdır? 

12. TarGh serüvenGnGzde pek çok dönemden geçtGnGz ve farklı kültürlerle 

etkGleşGmlerGnGz oldu, sGzce Boşnak kültürü bundan nasıl etkGlendG? 

13. HangG tarz müzGk dGnlersGnGz ve hangG yapım dGzG-fGlm seyredersGnGz? (Türk-

Boşnak-Avrupa) 

14. Yemek kültürünüzden bahseder mGsGnGz, farklı kültürdekG yemeklere açık 

mısınız? 
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Ek 12: İngilizce mülakat örneği 

COMPARISON OF THE CULTURAL IDENTITIES OF BOSNIANS LIVING IN 

TURKEY AND BOSNIANS LIVING IN BOSNIA AND HERZEGOVINA 

INTERVIEW QUESTIONS 

 

 

1. What term do you use to define yourself (Bosnian/Turkish/Muslim/European)? 

Do you feel a sense of belonging to this identity? 

2. Can you talk about your family ties? What are the things you share with your 

family? 

3. Do you live and preserve your culture and traditions? Do you teach your 

children your own culture and language? 

4. Do you think your own culture has changed or been forgotten along with the 

other cultures in which you have lived? What is the situation of younger 

generations in this regard? 

Age Gender Marital Status Education Level 

 

 

 

 

 

☐ Male 

☐ Female 

 

  

 

☐ Married  

☐ Single 

 

 

☐ Primary School Graduate  

☐ Secondary School Graduate  

☐ High School Graduate  

☐ University Graduate  

☐ Master’s Degree  

☐ PhD 

Occupation City of 

Birth 

 

City of 

Residence 

Do you have children? 

         

Yes   

 

No  
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5. Do you think Bosnians' way of life is closer to European culture or Turkish 

culture? Can you tell us about your common aspects? 

6. Are you happy to live together with different nationalities? 

7. Can you give some prominent examples from Bosnian culture? 

8. Which cultural identity would you choose first when it comes to trust? Which 

country feels closer to you? 

9. Have you ever experienced discrimination or oppression? 

10. How do you view the decision of family members to marry someone from 

another culture? 

11. What is your perspective on religion? Are there religious influences in your 

culture? 

12. Throughout your historical journey, you have gone through many periods and 

interacted with different cultures. How do you think this has affected Bosnian 

culture? 

13. What kind of music do you listen to, and which TV series or movies do you 

watch? (Turkish-Bosnian-European) 

14. Can you talk about your food culture? Are you open to foods from different 

cultures? 
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Ek 9: Resam ve Fotoğraf Arşava 

Fotoğraf 1: Savaş yıllarında Saraybosna’da bomba atılmış bir bina. Bu görüntü hasar 
alan tüm binalarda savaşın gerçeklerinin unutulmaması için muhafaza ediliyor ve restore 
edilmiyor. 

 
Fotoğraf 2: Umut Tüneli, Savaş yıllarında Boşnakların kendilerinin inşa ettiği, gerekli 
gıda ve savaş malzemelerini getirdikleri yer altı tünelinin görüntüsü. 
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Fotoğraf 3: Umut tüneli müzesinde yer alan katliam sonrası çekilmiş bir fotoğraf karesi. 
Daha sonra katliam yapılan sokaklarda, yerlere kanı temsil eden Bosna Gülleri sembolleri 
işlenmiştir.  

.  

Fotoğraf 4: Bosna Gülleri bir sokak işlemesi  
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Fotoğraf 5: Mostar bir zamanlar Müslüman ve Hırvatların ikiye ayrıldığı ve savaş 
dönemi boyunca köprünün farklı kısımlarını temsil ettikleri sembolik bir merkezdir. 
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Fotoğraf 6: Mostar Köprüsü, 1566 yılında Osmanlı dönemi mimarlarından Mimar 
Sinan’ın öğrencisi Mimar Hayreddin tarafından Bosna-Hersek’in Mostar kentinde, 
Neretva Nehri üzerine inşa edilmiştir. Köprü, 9 Kasım 1993'te Boşnak-Hırvat Savaşı 
sırasında yıkılmış, ancak 2004 yılında yeniden inşa edilerek hizmete açılmıştır. 2005 
yılında UNESCO Dünya Mirası Listesi'ne dahil edilmiştir. 
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Fotoğraf 7: Boşnak kahvesi Boşnakların kültüründe önemli bir yer edinmiştir. 
Boşnakların kahve fincanlarının kulpsuz olmasının bir nedeni vardır. Eskiden Boşnaklar 
kahve içerken kulplu fincanları kulpundan tutmanın, parmakların istavroz işareti gibi bir 
şekil almasına neden olduğunu fark etmişlerdir. Bu durum, Hristiyanlar tarafından alay 
konusu olunca, Boşnaklar buna tepki göstererek kulpsuz fincan kullanmaya 
başlamışlardır. Kahve fincanlarını, baş parmak ve işaret parmağı arasında tutarak hilal 
şeklini oluşturan Boşnaklar, bu şekilde kahvelerini içmeye başlamışlardır (Güneş Gazetesi, 
2024).  
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Fotoğraf 8: Boşnak Mutfağın En meşhur yemeklerinden: Ćevapi 
 

 
Fotoğraf 9: Boşnak mutfağının en meşhur yemeklerinden: Boşnak Böreği 
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Fotoğraf 10: Boşnaklara dini eğitim veren bir lisenin mezuniyet günü 
 

 
 

Fotoğraf 11: Saraybosna’nın kalbi konumunda Başçarşı merkezinde yer alan Sebil 
Çeşmesi 1753’te Mehmet Paşa Kukavica tarafından yaptırılmıştır. Saraybosna Kardeşlik 
Çeşmesi, Bosna-Hersek’in başkenti Saraybosna ile Türkiye’nin Bursa şehri arasındaki 
kardeş şehir ilişkisini simgeleyen bir çeşmedir. 
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Fotoğraf 12: Ramazan ayında Boşnaklar tarafından şehirde hazırlık yapılır ve çarşı 
ışıklarla süslenir 
 

 
 


